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ÁBSTRACT

The hfstory of st. Boniface college dates back tr
1818 ¡+ith the arrival of Father Norbert provencher aü st.
Boniface' He had come at the insistence of Lord selkirk
who had been desperatery ürying to establish a permanent

colony in the West.

rn order to be brief , the writer uras obt-iged to Li-
mit his discussion Èo four r¿ain topics: buildingsr teaehers,
curricurum, and the events of prime importance. As chrono-
logical sequence is important in the relation of the events,
the thesis is divided ínto four periods.

The first period dates from the arrivar of Father
Provencher in 1818. From the very beginning the missionary
taught Latin along with the other conventional subjects,
ühereby estabrishing a crassicar course that was to be con-
tlnued untlf the present day. Arthough the Lattn course
was intemupted at different Ínten¡als because of the laek
of studenbs, nonetheless, the corlege was in contlnuous
operation from l-818. the first years of the college were
hard ones as the hardships of the stmggling corony ref-
lected directly on the college it,self . The principal
hazards were flood, famine, and fire. The Latin course
prevÍously tarrght by Bishop provencher in a room of his
residencer ürâs finally given at a separate school-house.
The first college buitding was constructed :_n 1Ð3 and
housed seven Latin students. The activity of this insti-
tution was short-lived. Three years laterr the Latin
course was abandoned through. lack of both teachers and
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students, and classes r,ìrere resumed at the home of Bishop

Provencher. The determination of the Bishop prevailed and

greaüer numbers of students urere recruited. A second

boarding school was opened in 1854, and at that time pri-
mary education was placed in the hands of the Brothers of

the Christian Schools. Eventually, the Latin students were

transferred from the Bishoprs palace to the colleger or

Provencher Academy as it was catrled. The Brothers left
St. Boni.face in 1860. TheÍr successors, the secular

priests, were more and more successful as the years passed,

the classical course rÁras reorganized and became very popu-

Iar. Shortly after the entrance of Manitoba into Confedera-

tion, St, Boniface College along with St. Johnts and

Manitoba College founded the Universit,y of Manitoba, a

degree-granting body. The year was J877.

The second perÍod involves the arrival of the Jesuit

Fathers at the College and the struggle for a teaching

university.
The Jesuit Fathers took over the College in 1885

and maintained a formal classical edueation that provided

both French and English Catholics with an institution of

higher learning. Prior to their arrival, a third eollege

was built. The land boom of the 1880rs had provided the

Bishop of St. Boniface with an opportunity to profitably
sell dioeesan tands. An elaborate three-story structr¡re

was built Ín 1880. Relations between St. Boniface College

and the University became severely stnained in t,he ensuing
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years. There was a Certain demand for a teaching unÌversitfr

for a more general course in Phil.osophyr and for more empha-

sis on the sciences mathematics.

The formulati-on of the Latin Philosophy course, the

þr¡iLding o.f a fourth coIlege, and subsequent steps made by

the college to modernize the classical course,- highlight

the third períod,

The status of the University of Manitoba as a teach-

ing University tfas officially established in L9I7. Although

the UnÍversi-ty Arts Course was oriented towards a General

CourSe, St. Boníface was allowed to maintain its original

classical course and thus was granted special privileges

which enabled it to keep its affiliation with the Univer-

sity. It became the French College of the UnÍversity

Èhereby establishing the University of Manitoba as the only

bilingual University in lfest.ern Canada. The f ourth and

present College building was built in 1911 as a Minor

Seminary, After a fire ín 1922 had razed the 1880 structuret

Bishop Béliveau decreed that the Jesuit Fathers sh.ould con-

tinue their work in the Minor Seminary which was handed over

to the Corporation of the College. The only significant

change in the classical course during the first half of the

twentieth century was effected in 19[3 when one of the four

languages, Greek, r¡fas eliminated from the curriculum. This

enabled the college authorities to add more science to the

Classical Course so as to keep in step with the require-

ments of the University and the Departnerrt of Educatj-on'
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The discussion dealing with the fourth period gives

details of the more recent building and educational trends;
first of the construction of a senior student.classroom-

pavilion and of a badly-needed gymnasium, and, secondly,

of the introduction of adult educati-on and of co-education.
Public demand encouraged the offering of adult education

courses during the regular academie year and, especially,
during the sunmer sessi.on. The acceptance of female

students into this hitherto all-male student body was

another great departure from tradition. Although St.
Josephrs Academy had been the officiar femare section of
St. Boniface College sj-nce 1936, it was not until 1962

that girls were allowed to attend lectures with men students

in the final two years of the degree course.

The place of St. Boniface College in the history of
education in Manitoba has been chosen as a fitting conclu-

sion to this work. No attempt will be made to compare

this institution with the universÍty of Manitoba or any

of its affiliated colleges. Emphasis will_, however, be

laid on the importance of the contribution of the cl-as-

sical course to education in the history of the French-

speaking communities in Manitoba.

An apology for the partícular brand of education

made available at st. Boniface will also be offered ín
this secti.on.
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CHAPTER

INÎRODUCTTON

1. SOURCES

As numerous fires have destroyed many important
documenùs, the writer h¡as obliged to consult the works of
the many historians that have written about the French

Roman catholic lrJest, A careful synthesis r,üas made of var-
ious accounts of specific events in order t,o establish
correct dates and names. The most important documents

were Letters written by the first Bishop of st. Boniface

and founder of the Co11ege.

Another importanü document which establishes beycnc

alr doubt the date, location, and description of the first
college building u¡as found ín the personal papers of a

former history professor, now residing at the college" Thc

names of the students attending the classes and the names

of their professors urere also made avairable through this
document. '

lllany of the data f or the first chapter rære found in
the biographies of the first two Roman CathoLic Bishops

of st. Boni-face. other sources of major irnportance were

the local neürspapers and the minutes kept by the governing

bodies of the college. Pertinent data for the second and

third chapters urere found in the Minutes of the universíty
council, in the Annuar Reports of the society of Jesus, in

I
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the diocesan review, ilLes Cloches de St.Bonifacerr, and

throrrgh the interviews granted by a former rector now teach-
ing at the Gollege.

The research for the fourth chapter was f.acilitated
by three factors. FirsÈ of alf, the writer was educated at
the college and presentry teaches there. secondly, the
present Dean of studies is a former professor- The final
factor is that most of the modern major changes i'n build.ing
and policy have taken place during the past four fêârsr...

2.. PURPOSE

the purpose of this thesis is to give a eomprehensive

account of the history of St,. Boniface col-Iege -- The writer
does not intend to treat in minute detail every. phase of
coì-lege life, but wíll .limit his account to four specif ic
fietds: buildiflgsr teaehers, eurricurum, and special events.,

rt woul-d be presumptuous on the part of the author to sup-
pose that a complete history of the col-lege courd be

accomplished in a paper of this nature. Nonetheless, a

careful study of all important events has been made and

these wilL be integrated in chronological sequence. To

facilitate this task, it was found appropriate to divide
the work into four definite periods. Each period rêprê-
sents a definite stage in tire historical development of
the college.
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rn concluding, the components of the cl-assical course

will be elaborated upon, and the contribution of St. Boni-
face college to the educational deveropment of Manitoban

society will be evaluated.
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EARLY BEGTNNTNGS 1818-1876

1. NEED FOR EDUCATION

Lord Selkirk, a protestant Scot nobleman had the :

burning ambitions of founding a colony and bringing civi-
l-ization to the wild plains of Manitoba. His first thoughts

of a colony had been concei-ved in 1810. Having become an 
l

important st,ockholder in the Hudsonf s Bay company which at 
.

the time had been conceded the Territory of Rupertsland for ,

commercial purposes, he obtained a large tract of land that
included present day üiiruripeg and st. Boniface. The vall.
dityofLordSe1kirk'scIaims.u¡asviolentJycontestedby
the rivar fur trading company, the North-üIest Trading com- 

l

pany. Through numerable hardslr-ips and much bloodshed a 
I

young and feeble colony was founded. Duríng his stay at 
i

Fort Dougras, Lord selkirk realized thaÈ an element of sta-
bility was needed for the successfuf evolution of his 

,.struggling colonists. He must at arl costs secure resi- ,.

'.:dential missiennaries in order üo bring the comforting 
l:

balm of faith to his predominantly Roman cathoric colony.
Lord serkirk wrote to Bishop plessisJ He mentioned

the advantages and the dire necessity of a mission at the 
,,,

Red River;
.i,:. - . :..i
'l'jr:li r.,.ir.!.. -:.. í

l+

* See Appendix Page lt+5.
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A Þa Grandeur i{gr Plessis,
Avêque de Québeð.

Monseigneur,

Jrai étg ilrformél lar M. Mil_es McDone1l, aneiengouverneur de la Riviéré-Rouge r eüê, dans une con-versation.guril a eue avec votre -Grandgürr lrautomnedernier, il vous a suggéré drenvoyer un míssionnaire
dans cette contrée, pour y donner- l-es secours de rareligion au grand nombre ile Canadiens qui y sont -

établís, êt.qui vivent è ]" manière des sauvages, avec
des femmes indiennes qut ils ont épousées. Je"suís
convaincu qutun ecclésiastique zéJ.ê et lntelIi-ge!t-ferait un bien incalcuiable parmi ces gens, chezqui 1" uentiment religieux ntest þ"" perdu.- Ce'serait avec la plus grande satisfãction que je coo-pérerais de tout mon pouvoir au succès dr'une-tel_l-eoeuvre; et si Votre Grandeur veut ehoisir un sujet
convenabl-e pour ltentreprendre, je nrhésiùe p"""à-lui assurer ma considérãtion, ét"â lui offrir toùs
lçu. secours que Votre Grandeúr jugera necãããäi";;:Jrai entendu dire que votre Grandõur avait formé reprojet dtenvoyer, Cet été même, deux ecclésiastiques
au Lac Supérieur et au l-ac Lapiuie, pour y ren-contrer les voyageurs qui sonl au service- de la
Compagnie du_Nord-Ouesd lorsqutils reviennent de 1rintérieur. comme tous ces geins sont dans un grand
beooin de secours spirituelõ, je suis heureux-d?
apprendre cette nouvelle; néanmoins, si vous mepermettez d?émettre une opinion, je pense qurunmissionnaire résidant å rä niviêrð-nouge réal-iserait
beaucoup mieux votre pieux clesseini cañ. de cetendroit, i1 pourrait visiter facilementi durant lrhiver, les postes de traite sur le Lac úapluie etsur le lac Supérieur, å l_tépoque où les gens y sont
assemblés en þlus gránd nombrd.

- Cependant, si Votre Grandeur ne trouve Fâs,pour Ie moment, çet arrangement praticable, je'cróis
qg'pn- ecclésiastique qui serait Þrêt à parúii de Mont-rear à lrouverture cle la navigation pour se rendre au
.1ac,-Laplu_ig, -pourraÍ-t encore faire bêaucoup de bien.M. McDonell doit se mettre en route avec uir réger
canot aussitôt ?prÞg 1ç départ de Ia glace, en sorbe,qu'_il arrive å 1ä Rivière-gouge vers ia fiá ae *ai--'
ou Ie commeneement de juin. ïl serait très heurðux
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lui la eompagnie drun missionnaire.
péiggr1gr quelques semaines avãc iés
¿a ¡(].v].ére-Houger âvâfit Ie retour desNord-Ouest au Iaó Lapluie et au Iaã--

Jt?i l-thonneur drêtre, etc.,(Signé) "setkirk'i1-'

the new settlers themserves expressed the need, of a
pastor. Taking advantage.of t,he favourable disposit,ion of
his people, Lord. serkirk had them address a formal peti-
'tion in 1812 to the Bishop of Quebec, expressing the ardent
desi-re of all ùhe Gathorics at the Red River to have resi_
dent priests among them. The following is the petition,
with the names of all who signed it:

rrLes soussignés, habitants de la Riviè""-Rorlr..exposent trës humbr-ement quril y a une pop,rrä[ío'chrétienne_ établie dans cd pays- et euir'"äp"õpðr"dty faire.legl demeure; gue cðtte popuÍa;io;; -ãñ_
posée-en partie de canádiens quí; äy"rrt été autrefoisengagés au service des traitetirs'et'ayant 

".t"rè-t"terme de 1.glr. engagement, sont conr,rs""äùs-iä-,'õ*'aucanadiens Jibres ç!^qq pairie de "o"ãrui-õorõ"ä-q"isont natifs des différénts pays drEurope. =-

Qu" les canadiens, depuis leur résidence ici¡ onttoujours éré sans auóune' insrructiõ;-;;iisi";ð;l à"r,"aucun pasteur pour les diriger vers le biäã pã;,"ã"conseils ou leur administrei r-es 
"ãco,r"" sar_utaires del tEgIise.

Que les enfants des chrétiens qui sont natifs de
9e -p-q)¡s et qr+i_sont vulgarrement connus sous le nomde Métis ou-Bois-Brulér D€ montent q*ià ã*i"-ó""-quatre_ cents hommes, dáns une étendüe de pr"Ài"ü""cents lieues.

Que ces.métis sont. presqy-e-tous bien disposés etd lun caractère doux_.et' pais=iUtg, -ãt-nraurãiäni-p"õ
eu part dans les marheuieux évèáements qùl õni 

";-

dfavoir avec
qui pourrait
Canadiens de
voyageurs du
Supérieur.

tl,"t!er of_lgfd Selkirk ro Bishop plessísr, Montreal,Apnil l¡, 1816.
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lieu, sf Í.ls nry avaient été poussés par leurs
supérieurs, mais qu?ayant été informés, par des
personnes mal disposéesr er?ils étaient les
maîtres du solr guê ctétait l-eur devoir de ehasser
Ies gens quron nomme ordinaírement les anglais,
et ayant ieçu des promesses d1être soutenus et
récompensés, ifs ont cru qu?en les chassant du
pays, ils feraient un acte glorieux et méritoire.

Que pour prouver qutil n?existe parmi les Métis
aucune inimitié contre les blancs, il suffirait de
considérer qurils ont été presque tous engagés au
sen¡ice des blancs et que ceux qui sont ordinaire-
ment désignés sous le nom dtanglais, sont les seuls
qui ont essuyé des mauvais traitements de leurs
maÍns.

Que presque toute }a population chrétienne, tant
canadiens libres que nouveaux colons, sont de la
religion catholique romaine.

Que tout est à présent tranquille içi et qug les
soussignés croient fermement quravec le ministère drun
prêtre catholique, rien ne lerir manquerait pour rendre
cette tranquillité durable et conserver ä l?avenir le
bonheur du pays.

A ces causes, 1es soussi-gnés vous suppÌient , arl
nom de leurs espérances dtune vie à venir, de vouloir
l-eur accorder Le secours drun prêtre de l-eur sainte
religion, secours que leur conduite aura mérité, si
elle est irréprochabfe, €t qui ne leur sera que plus
nécessaire, si eIIe est regardée comme fautive.rr
(siené):
J. -Bte
Louis Nolin.
Augustin Cadotte.
Francois Eno dit, Delorme.
Jacques Hamelin.
Angus McDonell.
Charles bousquet.
Jacques Hamelin, fils.
J .Bte Hame lin,
Louis Nolin.
Augustin Poirier dit Desloges,
Michel Monnet dit Bellehumeur.
Louis LtEpicier dit Savoieo
Charles Boucher.
Justin Latimer.
Pierre Brussel.
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Jean Rocher.
Jaques Bain.
Pierre Souci.
Louis B1ondêâì.1.
Joseph Ducharmes.
Joseph Bellegarde.
Joseph Fraser.t2

on Janua ry 29, l-8I8, Mr. Samuel Gale, who had spent

the winter at Fort Douglas with Lord Se1kirk, wrote a letùer
to Bishop Pressis, in whieh he explained to His Lordship

the pressÍng needs of the poor catholÍ-cs, scattered over the
prairies of the North-vüesù, for religious succor, and their
ardent desÍre to have priests among them to j-nstruct them

and their families. rn the same letter he stated that the
Hon. Chartier de Lotbiniére hras the bearer of a petition
signed by the Red River settlers, ând that he would soon

go to Quebec to present the same to His Lordship.

0n the lIth February, 1818, Bishop plessis received
the petition in question, and in reply to Mr. Gare saÍd
that he would second with all his strength Lord Selkirkrs
laudable project:

ttMonsÍeur,

Jf ai reÇ.u de-M, de Lotbinière 1a requête que vous
avez eu 1a bont'é de me transmettre de ia part deshabitants de la Rivière-Rouge. Nul nrest þtus convaincu
que roi_4ql -"ygntages incarõulabres qui pèuvent résul-ter de 1?établissement dtune mission'periranenùe danscet endroit, abandonné jusqutà présentà tous Les
désordres qutqlegn{rent -lrfgnoränce et }riryéfigion;Je suis donc décidé å seconãer de tout mon pouvõir unprojet aussi louable, êt auquel vous avez bien voulu

2LtAbué c. Dugas, ttLrOuest canadièn. Montrear: Librairie
Beauchemin Limitée, L9O6..
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prendre une part aussi active. ï1 se trouvera, dans
mon clergé, des prêtres qui se consacreront à'eette
bonne oeuvre, sans autres motifs que celui de procurer
Ia gloire de Díeu et Ie saluÈ de ces pauvres peuples.

Permettez-moi de vous remereier pour lfencouragement
que vous donnez à cette entreprise, et de me sousõrire,
et c.

J. Octave
,Evêque a õ Quéue.tt.3

During the month of Februâryr 1818, Bishop Plessis

had been writing to a parish priest, Rev. Norbert Proven-

cher. As soon as the Bishop was certain that Rev, Provencher

would go to the Red River he wrote to Sel-kirk:
ttMÍlord 

,

Rien ne pouvait mieux entrer dans mes vues que Ia
requête qui me fit parvenir M. Gale¡ âü mois.dei janvier
dernier, de la part des habitants de Ia Rivi6re-Rouge.
Je suis rempli de consolations dans l{idée de I,rétab-
l-issement soÌide dtune misbion cathotique, qui peut
devenir drune importance incalculable au vaste ùerri- .

toire qui Itenvironne. La protection de Votre- Seig-
neuriei ltintérêt quty met Son Exceffence Ie gouveineur
enchef,1ezè]-edesp1usrespectab1escitoyens.de-.
Montréal, Ìes souscriptions déja reçues, tout cela
me persuade que la divine Providencé veut favorj"ser
cette entreprise. Pour ma part, je ne saurais voir
avec indifférence un sj- grand nóm6re,dtámes, rachetées
au prix du sang de Jésus-Christ r sê perdre tous les
jours faute_d?avoir quelqurun þour former leur foj-
et diriger leur morale.

Les deux pnêtres que jty envoie avec un ecclésías-
tique s?estj-meront,très ,heureux si fe Père des miséri-
cordes daigne avoir leurs succès pour agréab1es, et
répandre quelques bénédictions sur leurs travaux.rl&

aJletter of Bishop.Plessis to Samuel Gale, Quebec,
February 1I, I8l8

\
4l"tt"" of Bishop Plessis to Lord Selkirkr Quebec, March
16, 1818.
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rt is remarkable to note that apart from Lord and
Lady seLkirk, the most important members of the Hudson

Bay (nearly a1l- Protestants) asked to have the cathol-ic
missionnaries. The Governor-Generar of canada, himself,
headed a subscription for the establ_ishment of a permanent

Catholic missi on at the Red River.
To secure the Red River mission Lord sel-kirk gave,

by notarial deed, signed by seven assignees, twenty-five
acres of land for the erection of a church and of school
houses; and by a second deed he gave a tract of l-and, five
miles in l-ength and seven miles in width, behind that
belonging to the church. The folrowÍng are the names

signed to those deeds:

ttlord Selkirk L SJ. 0. P.l.essis, évêque de
Roux, Ptre L S
J. N. Pr",ovencher, ptre L
Sév. Dumoulin, Púre L S
S. de Beaujeu'L S
H. Heney L Stt5

2, BUILDINGS AND TEACHERS

Québec L S

S

'r- i

rt was on Tuesday, the l8th May, 1grg, about noon,

that Rev. Provencher and a cornpanion, Rev. sévère Dumoulin,
set out for the Red River. A few da}æ earlier Mgr. pl_essis

had sent them instruetions as to their conduct. rncruded

5ttMg". Provencherrf by Dugas .p.J14.
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here is paÌt of the instructions as regards to education:

rÎ[-Afin de se rendre plus promptement utiles
aux naturels du pays où ils sont envoyés, ils
grgRnliqueront, dès Ie moment de leur-ariivée,
à If etud-e des langues sauvages, et teicheront áe
l-e réduire à_ $ç" þrincipes iéguliers, de manière
à pouvoir publier une gi^ammaiFe, aprÉs quelqueè-
années de résidence.

6-fts stattacheront avec un soin.particulier à
1téducation chrétienne des enfants,- établiront, å
cet effet des écoles et des catéchismes dans toutesIes bourgades qurils auront occasion de visiter.

Il-Ils fixeront Leur demeure près du Fort Dougl¿s,sur Ia Rivière-Rouggr y construiront une églisel
une maison, une écore; -tireront pour reur subsiétance,le meillêulparti possibre des terres qui reur seront
données. . . tló

There was much agitation at Fort Dougì-as on July
16th, 18L8. A mounted courier announced that the long

sought missionaries wourd arrive in the Late afternoon.
At five otclock in the afternoon the canoes bearing Lord

selkirkts protégés appeared at point DougÌas. Amidst

tears and laughter, Fr. Prcvencher and his companion were
joyousÌy greeted. Their aryivar is of historic signifi-
cance; never before had a permanenb mission been estab-
lished. From that day oflr the Red River missj_on or rla
Foureheft (on account of it being at the confl-uence of
the AssiniboÍne and Red River) took on a new character.
The mission was called after st. Boniface, and today
stands as the cathedral city, bastion of French canada in
the hlest;

6Instructions to
April 20, 1818.

the Prj-ests of the Red River Mission,
Quebec Archiepíscopal Archives. '

-.:_ :.:;!
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rfl (Provencher) mit cette chapelle sous le.
patronage de Saint-Boniface¡ afin dtattirer, par
intercession de, leur patron'national-, les bdntí-dictions du elel sur les Meurons all_émands.
catholiqggs gui ne brillaient point par 1eúr
f erveur.'?t 7

The first task, of course¡ brâs the buílding of a

chapel and living quarters. The frame of the house was

raised in september. To cover it Father provencher went

a neighboring swamp and cut reeds and flat hay which he

wove into athatch. upon the poor poplar boards that he

used for a first roofing he pfaced a layer of bl-ue clay,
into which he stuck the twígs that he had gathered. By

the end of August, Father Provencher wrote to the Bishop

of Quebec:

ltNotre maison se taill_e: elle aura !0 pieds sur30. Nous nfen rendrons qufune partie iogäable c"i
automne; le reste demeurera.vaste pour sãrvir dechapelle; ule pgtite maison, bâtie-auprès de lanôtre,. servira à loger les hommes; noüs lravons
trouvée toute consbruite. 0n a de la difficulté
à trouver de bon bois pour faire de i"-p1ãñh;:-
11 nty a pas de pin; iI faut se servir âe tremble.Je pense couvrir ma mai-son avec cette mauvaiseplanche. Du bardeau qlre nous irons chercher loinserait ce qur il faudrait par-dessus cette planche
de trembfe, mai-s nous ntavons pas de clous'à bardeau,et +f Ity en a pas au fort de ia compagni_e; iIfaudrait attendre deux ans pour en avolr...Si onpouvait nous envoyer de bons ouvriers lfannée
prochai-ne, il-s serviraient pour travailler à con-struire une grande chapelì-el ir ra faudrait au moi-ns
de 70 pieds, pour qutelle pût loger tout Ie monde
pendant plusieurs années. tt-8

7L"tt*. of Bishop-Provencher to Bishop pr-essis, pembina,
February 1l¡, 181-9.

8l"tt"" of Bishop Provenc.her to Bishop plessis, Fort
Douglas, August 30, L818.

to
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And later, January 15ttr, 1819, he wrote Mgr. plessis

that the fÍrst part of the building was completed:
ItJrai mis logeables vingt pieds de ma maisonr Qu€nous avons faite à Salnt, Bonifacei en partageanú

cette partie en deux, jtai eu une petite chãmbre et
une chapelle. Je ferai res planchers dans les trentepieds qui restent, êt jraurai une chapelle plus que
suffisante pour 11 été; par 1à je ne serai päs sêñ¿pour prend¡e le temps nécessaiie pour bâtii. une
ôhapeile. "9

ft was in this first building that was born a brave

institution. Fr, Provencher taught school from the very

beginning in his room:

rr. . . . Pourtant ces enf ants ont beaucoup d I intelli-
genge, ils apprennent avec grande facilité 1esprières et Ie catéchisme que nous leur montrons
ainsi que la lecture. . . . ttlO

rn dividing this primitive abode, his room measured

16 by l-6 and it was there that he began teaching letin:
rf A Saint-Boniface, outre le temps donné àinst,ruire les adulteá, M. Provenchèr consacrait

chaque jour quelgues heures à enseigner les élémentsl-atins à deui élèves.1?ll

There is no doubt that saj nt-Boniface college ohres its
beginning to Fr.Prcvencher. There is al-so no doubt that
the birth of the college with its classical course dates

back to 181-8.

trle cours cl-assique du colIê$e de Saint-Boniface
date de Itarrivée de Mgr. Provencher å la Rivière-
Rouge; car_el l.82j, il--écrivait à Mgr. Lartique,
év6que de TeLmesse, résidant à Montiéal: IJtái t

'..::4.\-14.

. .-l; ..: .'i

9l"tter of Bishop
January lJr 1819.

folett"" of Bishop
Rouge, September

þrovencher to Bishop Plessis, Pembina,

P1essis, Riviêre-Provencher to Bishop
13 r 1818.

llD,rgas, ttMgr. Provencherrtr op.gi!. p.BB.
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der¡c ëcoliers qui ont vu toute reur graÍmaire ratine,et qui ne sont pas sans talents; lruñ est un Métis dú
nom de chénier (son père est de Lachine); lrautre est
un Canadien du nom de Senécal. _Dieu veiile qurils
fassent quelque chose de bon t t nll

The foundations of the f\rture college were set. rn 1820,

with the arrival of Father Picard Destroismaisons and a
seminarian, Father sauvé, the classical course r¡¡as con-

tinued whil-e Father Provencher went to Quebec where he was

eonsecrated a Bishop, Father Destroismaisons taqght two of
the more promising studenùs in the Latin el-ements, the
first of a six year course of study, Bishop provencher

wrote to Bishop Plessis in 1822, after his arrivar with
Father Harper, who was to teach in the schoor of st.
Boniface (7trr August , r82z), informing him that ühere are
two students in tlsyntaxeÌt, the second year of classlcal
studies.

fl...I1 se présente peu de sujets qui donnent
espérance dten,:tirer du secours; il y e4 a deux
en syntaxe mais ce ntest pas viande pr6te..r.1113

The first student was victor chénier, a half breed, .the
other one Sénécal, a French-Canadian.14

fn another letter from the Red River, Bishop

Provencher stated:
rr...Mes deux autres écoliers ont expì-iqué
! Présent t_out 11épitome , de Trviris ihustribusrtCornelius Nepos, l-es quaúre Evangiles, Ies Actes
des Apôtres er ia moiti¿ ¿e l_'Ímiiatión.

l2D,rg"",,,Mgr. Provencherr,, gp.cit. p.ll1.
l3l"tter of

Boniface
Bishop Provencher to Bishop Plessis, St.

de la RivÍåre-Rouge, November 29, l.822.
l4D,rgr" r trMgr. Provencherrr, 9p.S-ú,. p. lll.
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fls commencent à comprendre l-a versification, ont
vu un abrégé de géographie et écrivent 1es belles
lettres pour les voir cet été.n15

An order for Latin books at the time incfuded Latin

authors and dictíonaries
1l...deux exempfaires des discours de Cicéron,
trois gros Virgile avec la traduction en prose
latine en marger [o Salluste, quatre dictionnaires
l-atins-francais et ouatre dictionnaires francais-
latins , tt 16

ft is interesting to note that at Pembina, Father

Dumoulin and Father Sauvé, a seminarian who had accompanied

Father Destroismaisons, had started teaching Latin since

182'0. Some of these students later attended the college

at St. Boniface. The Bishop wrote about them in a letter
to Bishop P1essis, when he was the pastor of Yamaehiche,

before receiving his orders as a Bishop.

1r. , .M. Sauvé demande des grammaires , des A-B-C,
des épitomés et autres petits livres classiques
et de dévotion. .'.. . ¡..M. Sauveí donne de -

grandes espérances par sa bonne volonté et son
gPplication ä 1técole; il parait avoir cinq
latinistes qui font bien.ttLT

The college-seminary progressed. slowly. Father

Provencher, Bishop of Juliopolis since May 12th, LtZz?

:::,,"ì.- -.

15l"ra"r of Bishop Provencher to Bishop Plessis, Rivière-
Rouge, November 29, L822.

16Frémont, Donatien, îrMonseigneur Provencher et son lemps?r,
Inlinnipeg: Edirioné d pfñ-

lTletter of Bishop Provencher to Bishop Plessis, Yamachiche
June 1&, 1821. -
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wrote to his superior in LÙ27 compraining of the insta-
bÍ1ity of the people and of the Lack of funds:

ttNotre école est_peu nombreuse parce que nos gens
sont pauvres. f1s ne peuvent dans cds années-
çi se fixer pour longtemps dans un li_eu" tt18

Although the College had its beginning in the Bishoprs

room (t6xf6), the completion of the entire building
( 5ox3o) in L823 accounts for the possibility of having

boarders "

t?...Nous sommes logés dans notre maison de 50pieds sur 30 que M. Halket se pJ-aint d?avoir vue
démanterée. Je Jtai faite achóver rfannée dernièreet nous en avons pris possession à la Toussaint...ir19

He also mentioned the progress of his students. The more

advanced boy, François Bruneau, a half-breed, had but two

years remaini-ng. Irfriting about him a year later he men-

tioned t,hat François was in tfrhétoriquet?, the sixth and

final year of his cl-assical education, (to become a priest
further studies were needed, i.e, theology):

r?Jrai un écolier de rhétorique, depuis pâques; siil
ne change pas dridée, il pciuria rendre Àcirvióe par
l-a l-angue erise qui est cel-le de sa mère .1120

Even from its birth years, the college was to de-

velop.irrc a boarding schooÌ for boys.

(i*:'':*i ]8l"tt"r of Bishop-lrovencher to Bishop panet, Riviêre- i'
.,:::ii:j,-ì:'ri'i'.ìrr::':rì'.ìíÍ 

Þ nrr^^ _T,r-^ to ' 1 ¿on- 
-, .. j Rouge , June ZZ, 1827.

]o- :

, , , 'Tletter of Bishop Provencher to Bishop Plessis, Rivière-', ', Rouge, June lst, ltàl+. -

20l"tt"" of Bishop-fro-vencher to Bishop Panet, Rivière-. -::r,,,',,'.,,,. Rouge, June ZZ, 1,827. '
'.:_1:¡1,1_-,-.rr1 --9-, -v.- I ' i!
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llsi je puis me procurer des vivres, je me propose
de prendre pLusieurs pensionnaires; jt en ai'r1e ja
deux et jtattelds Ie troisiène; le quatrième
viendra dans ltautomne et il- a commencé l_e latin
comme externe. Jfen ai un depuis plusieurs annéesqui pourrait f inir dans deux ans en stappliqu"n¡.rr21

The first years had been very harsh for the new institution
what with the Locusts of 1818-1819, and 1820, the flood of

l.825 that had devastated the colony causing mass emigration

Qfi) to the United States. The Bishoprs house and his

chapel were the only buirdings spared by.the flood, although

badly deterior ahed,.?2

Nonetheless the colony was rebuilt under the example

and courage of the spiritual leader. The arrival- in t,he fall
of 1826 of 1!0 persons helped the morale of the remaining

settlers.
An important result of this flood was the enlarging

of the farm that the Bishop had been painstakingry running.
He bought ani.mals from the discouraged settrers at a row

price. From the very first years, he had set the example

by planting and harvesting. The farm was practic,alLy the

sole revenue that the Bishop had, and was also his only

source of food, He mentioned in r82l+ that his farm was

doing well:
tt...Nous avons faít une bonne semence.. Nous
avons deux vaches quÍ donnent du lait, deux

2LLetter
Rouge,

za}og^r,

of Bishop_Provencher to Bishop Panet, Rivière-
June 22u 1827.

nMgr. Provenchenn 
" 

gp,*.g,it. p.f4I.
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veaux de lrannée et un de ltannée derniêre, douze
poules, deÞ poulets, enfin nous conmençons-à nous
monter: ..n23'

And again in July:
rr... Je me suis procuré plusieurs vaches, veaux
et chevaux cette année par ce moyen et une quaran-
taine de louis_ en or qui étaient restés içi -depuis
1818. Jrai eu le tout -à bon marché de der¡-Ë Meurons
qui passent en France par 1a Baie dtHudson.nzl+

But, nonethel€FS ¡ the Bishop was forced to selI
some of the land given to him by Lord SeÌkirk in order to
keep the mission going. These sales enabled him to set

up more farms that he hoped would eventually support his
mi ssion:

1r...Je continuerai Ia concession des terres de la
missíon sur Le m6me pied, ctesf-à-díre six pi-astres
de rente annuelle attaöhée.i sur le fonds. Jtai
déjà donné toutes ceLles que je veux donner pour Ie
moment. Je garde 1e reste pour vous fournir- du
bois pour y établir des fermes dont une est déjà
en chemin depuis.l-tautomne dernier et donnera quelque
revenu cette année si la récolte n?a point draCci-
¿"¡¿. rr2 5

The Bishop had another source of revenue for the

mission. Although it was very smalI, it contrj.buted to
the cause and showed that the authori-ties favoured the
Roman Catholic establishment¡

It... J?ai reçu le méme présent cette année que 1rannée
dernière et il est inclüs dans la résol-utioñ du con-seil dont je vous envoie une copie. 50 l-ouis et les
gratifications y ajoutées nous mettront un peu plus
au large dans nos affaires; surtout pour l?habiù,

23l"tt"" of Bishop .Provencher to Bishop Plessis, Rivière-
Rouge,July 19, l82{.

2&L"tt"" of Bishop-frovencher to Bishop Plessis, Rivière-
Rouge, JuIy 19, J.82t+.

25lett"" of Bishop Provencher to Bishop Plessis, St.
Boniface de la Rivière-Rouge, June 12, LiZj. '
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Ctest en comptan_t_ sur _cet argent, draprès ce
gue Travaj-t dit M. McKensie r-que' j ?ai'acheié
des Arnérícains une dizaine áe'vacñes à-+ Íouis dontjtai gardé quelqges unes pour rà maison'"i Íãã ã,rt"""pour Ia f enrie.n!,6 q(

The following was taken from the minutes of the
Council of York Factory:

ti rGreat benefit being experienced from the bene-volent indefatigabre exõrtiõns of the catþrolic *i"s-ion at Red Rivei in llrlelfare moraf *O "ðfigiãùs 
-

instruction of its numerous foriowers and lt beingobserved with much satisfaction trrat the infru"nõ"of the mission under the direction or tñe-niãrrù"ñ"".the Bishop. o{ JulÍopolis has been ,r"iró"*ry-ãi"".t*ato the best interests of the settrement anä of thecountry at large iü is:
lResolved gotrl that in order to mark our appro-bation of such laudable and desinterested coñäi.õt ofthe part of said Missj-on, it be 

"""ó**"nded to thehonorable committee rhat a stipená .i:iö-pð""ã"-p""
annum be given toward its suppõrt an¿ úrrab an aliow-ance of luxuries þe annually-fu¡rrished for its ü""from the Depot.tttz|

But the farms v¡ere not arways profitable and were
often barely viable. The poor crops and harsh winters
caused the Bish.p many a sreepless night. He arways won-

dered if he would be abre to make ends meet, being contin-
ually in debt. He often complained of these hardships in
his letters:

rr--- Notre col¡nie ne vit pas trop largement cethiver. 11 n'y a presque päs eu dè "êõõftã,- û-plupart des géns õnr *ité þõrcéJ die*ier""-á"nJ*t"sendroits a,e pêgrrgf car l-a chasse de rä-vãcrrð 
-""üuäe"

manque tout à fait cet hiver après avoir donné pas-

2ó-L"tt"" of Bishop provencher to Bishop plessis, st.Boniface de ta Rivière-Rouge, peuruãliv z;-lsãâ.--'
27-L"tt"" of Bishop Provencher Èo Bishop panet, st.Boniface de la Rivière-Rorrge, .lanuãri ñ,-íâzZ.'
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sablement peldant 1 t é!q. J r espère qu r il ne mourra
personne de faim. ...tt2l

Farming for the rnission was important at the beginning of

the colony and proved to be a necessity in the years that
followed. rt wasntt until- the Jesuits had taken over that
the farm was eventuaLly abandoned.

The departure of Fb. Destroismaisons in 1827 was a

blow to Bishop Provencher. His replacement was a young

semlnarian (?tecclésiastique tonsurér, ) rFr. Boucher, who was

very active in the ministry but poor as a teacher. For-
tunately or unfortunately (trre purpose of the colrege was

to provide priests for the rrlest) François Bruneau, who had

decided not to enter the priesthood, accepbed a teaching
position at the college. He later became a well respected
justice of the peace. Bi-shop Provencher explains the situ-
ation to Bishop Paneù of Québec. (Bishop plessis had passed

away 1n 1825).

1tr..f" jeune homme dont je parlais à votre Grandeur
ltautomne dernier esù maintenant décidé å ne pas
entrer dans 1rétat ecclésiastique. Je lui ai-proposé
de faire f ?école pendant quelqries années ce qutil-parait disposé à faire; par là j'en déchargeiai M.
Boucher qui sfen est acquitté dlune manière assez
vague pendant lgSgbemps r iI sten acquitte mierur
maintgnantr...t?Zð
Í... I1 faudra de plus veiller et même aider àfaire l?école quc tient un jeune homme qui afait un certairi cours dtétuãe (nommé grüneau)....tr29

27L"tt", of Bishop Provencher to Bishop
face de la Rivière-Rouge, January jI-,

28I,*tt"" of Bishop Provencher to Bishop
f ace , June 6, 1ilZ9.

29l"ttu" of Bishop.Provencher to Bishop
face, July 21, 1831.

Panet, St. Boni-
1827 .

Panet, St. Boni-

Panet, St. Bonl-
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vtith a promise of better days ahead, the good crops,
and the favourable weather, Bishop provencher decid.ed it
was tirne to rebuild his ÌtPalatialrt home. This time,
stone was to be employed. rt was the first known attempt
'to use stone as building materiar. He mentioned this

fact plus the expenses he woul-d íncur in his endeavour:
tt... si notre récolte ne souffre aucun accident jevais profiter du lemps quron aura de quoi å mangérpour bätir une maison en-píerrel notre maison quoiqui
assez grande est peu solide et froide. Llinondatidnlgi a f ait bien du dornmage. Je vais tâcher dr eñbátir une ass_ez grande et assez solide po,r" ¿""ò,longtemps, Je ne suis pas sûr si ma boürse est
assez pleine pour commeàcer cette dépense. La pieme- -n?est pas proche¡ c€ sera la plus grände dépensä.. .rrlo

A year later, he said that construction was not.yet finished
but hoped to spend the following wint,er in it:

"-É.*=.4ä

?r... La maison.de pierrer_ dont je vous annonçais
llautomne dernier le projet, est maintenant rendueà un pied audessus des lãmbóurdes qui sont à deux-pieds au-dessus du niveau de la terre, Les fonda-tlons sont de trois pieds en terre, tolrtes les
ouvertures et les coins sont de.pierre de taillepartie taillée, partíe-å taiLler. EIle a quarante-six-pieds sur trente-cinq.; Jtespère finir'la maçon-
neri-e cet automne. si je pouvaiè hiverner dedanË jeggl?is bien plus conten{ câr jtai eu bien froid
l- thiver dernier dans mon vieùi palais. . . .tt31

Progress was sl,ow and rabori-ous. stone had to be

gathered along the banks of 'the Red River. üIith the help
of the settlers this stone was transported by boats drawn

with long ropes. The one ingredient missing, of course,

30l"tr"" of Bishop Provencher to Bishop panet, st. Boni-face de Ia Rivière-Rouge, August L0r- 1828.

3lletter of Bishog^Provencher to Bishop panet, st. Boni-face, June 6, L829.
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was lime. Á.s it was not avail-abLe, a brownish clay was
used to fill the cracks and the joints. unfortunatery,
it wasntt until- too late that they noticed that this
trcement?? was no good. when the house was completed. in
1830, Bishop Provencher hras worse off than before. As
soon as it rai-ned, the mud wour-d run, in the winter there
were giant cracks everywhere, and during the hot summer,
the clay wourd dry out and a dusty film would cover the
entire inside of the building.

During the sunmer of 1930, Bishop provencher

traveLl-ed to Quebec where he begged for money in order
to buiLd a stone cathedrar. Governor simpson had arready
donated a hundred gold louis is this end:

rr... Ie Gouverneur de son propre mouvement mraofferr cenr rouis si ie "oür"iå-¡ãiir ""ã-egrîsede pierre. - Ils sont ã *, Oisposition dès cemoment et j_e,me propose de leå e*ployer cet hiverà faire taitler ae i" pið""ãl- iT''ià""tr disposéâ faire clrcur.er une sòuscriprior_r å'ffi;å"Ëå-å;";,,engagé à écrire à M. d" iã¡oilã!¡jz*
During his absence Fþ. Harper looked after the mission.

Bishop Provencher was again with his ffock l7th
June 1831 with another priest, Fr. Bercourt, lvho was to
help him with the mission. Although Fr. Ber_court was to
be used expricitly for the rndian missions around st.
Boniface, he spent some time rearning the rndian J-anguage

32l"tt"" of Bishog^proveneher to Bishop panet, st. Boni-face, June 6, J.bZg.
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and consequently taught at the college during his stay.

Because he had a good knowledge of English, it is presumed

that he might be the first English teacher at the college.

The first lay English teacher was an ex-clerk þf the

Hudson Bay Company who had been teaching school at Fr.

Harperts mission of Saint-François-Xavier or Prairie du

Cheval Blanc in 1829. The clerk, a Mr. Shaw, taught

English to the Bi-shoprs seven latin students.

Fr. Thibault, having arived in 1833 , was given in
1834, his superi-orf s Latin class. Bishop Provencher

stated very clearly in this letter that he taught Latin

from the beginning thus asserting once again that the col-
lege dated back to 1818;

11... M. Thibault commence aussi à parler sauvage'je comp; ;ùr-rùi-p"d ð;tt;-pe"iuið besogne aïairès
les apparences du moment. Jlaugure qufil sera un
sujet précieux pour les missions.

Nos gens ont trouvé quril prêchait bien. fI
instruira bien et parlera bien sauvage quand il
aura mieux appris la langue; il a fait ltécole
jusqurau moj.s de juillet alors que je lf en ai
déchargé pour lui confier la classe de latin que
jtavaÍs faite moi-même ab initio. Je lraÍ remplacé
par Mr. Shaw, ancien commis, gui tenait une éco1e
dans le haut de la rivière; Í1 donne deux leqons
dtanglais par jour à mes latinistes qui ont Ia
première. partie de Ia grammaire latine et fran-
çaise. IIs sont sept parlant tous sauteaux et
cris.tt33

The period 1833-J-837 is very lmportant in the his-
tory of St. Boniface College. It was in the spring of 1833

33l"tt"r of Bisþop Provencher to Bishop Signay, Rivière-
Rouge, JuIy 16, 183&.
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that Bishop Provencher decided to build the first college.
The lack of spece in his delapidated palace prompted hirn

fo erect a separaüe building to educate his Latin scholars.
The college, though very smalr, was the first attempt by

His Grace to set up organized regular elasses. The nature
of the nomadic Métis , the ur¡e ertainty of the crops , the
numerous tasks of the overworked priests r,,¡ere al1 salient
factors in the decision bo build a separate classroom. rn
this first college, the segregation of the students woul-d be

more conducive to serious studies. Fr. poiré, who had

arrived in June 26 1832, recarls how seven of his Latin
students ürere taught in this college from the years 1833-

1832, and how the innumerable tasks of the teachers had

been instrumental in the failure of the corlege. His

first task had been the opening of a boys erementary

school i.n the first bishopis paface:
ttNotes surles premières Ecoles et re premier co}Iège
de la Rivière-Rouger

Sainte Anne de la Pocatière,
24 janvier l879,

Monsieur Gabriel Cloutier &c
Eccfésiastique &c

Mons ieur,

- Aujourd ?hui j tai enfin le plaisir de vous accuserréception de votre lettre du 28 décembre dernier, danslaquelle vous me demandez les détails que jìai pú
conserver au sujet du premier coIlège de st-Bonifaceet de ces modestes commencement.

. .Au*q^ je suis aruivé à l_a Rivière-Rouge, le 26juin L832r_il lty avait pas dfécole ae gãrçons, et
comme ie nfélois que sous-diacre, Monseignéur Éro-
vencher me chargeá de réunir les'petits [arçons et
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je commençai, en juillet de cette année l.8]'2, une
Ecole toute composée de Métis â Itexception de
quatre canadiens, au nombre de 23. Tous apprirentla langue fra!çaise et ceux quJ- avoient plüê de dis-position apprirent^ de plus, 1" Iecture du latin, les
quatre premières règ1es, et à écrire passablemeåt.
Je commençai cette écore dfabord dans-Ia petite maison
que les missionnaire avoient habitée â leur arivée
à la RivÍère-Rouge en 18L8. (cette petite maison
était située à,deux arpents environ plus bas que li
Eglise d_tafors). Mais comme elle ¿tãit trop d^éhbré",je fus -cbligÉ dans lrautomne suivant, de dérnénager à
cause du froid et de faire ltEcole dáns Ia maisõn
occupée par Ies Demoiselles Nolin. Cette maisonétoit divisée en quatre appartenents. Un pour 1eur
logem_ent-r üR autre^pour feur école de filiesr urì 3epour Ia boutique où travailloient de temps en tempsIes missionnaires et même Sa Grandeur qui avoít
besoin du travail des mains pour conserver sa santé.
Enfin- Ie 4.e appartement était, occupé par mon Eco1e.
Draprès ce qui je vous dis, mon écôle-a été la
classe préparatoire comme au Collège de Ste-Anne.

Jravois fait ltEcole onze mois, lorsque Monseigneur
me chargea dfaccompagner la caravane des chasseurs àIa prairie.

Après mon départ, Mr. Thibault, arrivé à la Rivière-
lgoe", cette même année (1833) coátinua 1'Ecole que
jIavois^commencée. Monseigneur gui, dans le printemps,
avoit bât,i une maison de 1S pieds éur 15, chäsit seþt
de mes Ecoliers et les instaila dans ceúúe maison põur
y faire des Etudes. Monseigneur se fÍt lui même l_éurïnstituteur. Monsieur Thibãu1t encore Sous-diacre,
étant chargé de l tEcole éIémanûaire. Ces .jeunes Eénsétoient Isidore Bernier, Louis Bousquet (tue par ïes
Sioux), André Millet diú Beauchemin. pierre Cäron.
Charles de Montigny (Popitchi), pasóaI Montour, LóuisIan{ry. Tous apprenoient asseá bien; mais i1s'auroient
p$ faire beaucoup mieux, stils eussent pu avoir uneplus grande survej-l-lance. Mgr leur fnslituteur, ayantà conduire les travaux de soñ Eglise et à desservii- ruiAr
mgm_e J.a paroisse, ne pouvoit faire autrement que de
s rabsenter très souvent. Néanmoins ces jeunes* gens
fesai-ent (sic) des progrès, parce qutils-avoienã de
grands talents. Le I sept, Mr. Thibault fut ordonnéprêtrer cê qui permit 4 Monseigneur dtêtre un peu
moins o_ccupé du ministère, et de surveiller dtãvantage
ses Ecoliers.
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Nous nrétions_ al ors que--troís prêtres, i{essire
Georges-Antoine Bel-couri, Messire J.- Bté Thibault
eÈ moi.

Mr. BeLcourt stoccupa de la eonversion des sauteux,
dont il connaissait_déjà assez bien la langue. Mr.Thibault demeura à St-Boniface avec Mgr.

A mon retour de l-a prairie en l-rautomne Lgi j je fus
chargé de la desserte de la Prairie du chevar ¡rãnc
?ù, i" commançai à faire^une école de garçonJ A fittes,
I heures de lecture et 2 heures de catécliisme parjour. Mr Belcourt vi_nt aussi dans cet automne', deses missions, et Mgr lrenvoya hyverner chez Mr'Cut,h-
9"1! t]ran!r eui^nous- 9on!" tout lf hyver, une hospi-talité très confortabl_e & au dessus de úout élogä,

. J".*g logeai chez moÍs dans ltautomne de 1834. Mgr
vinÈ à la Prairíe du Cheva1 bl_anc et à la G-meãse d;rv dim de ItAvent il me nomma mi.ssionnaire résiáant
dans cette mission, où _je slris demeuré jusqurå mon
{épart- pour le Canadgr le iI aorît 1838.- J?-accompagnois
deux fois l par été, 1a caravanne des chasseurs dänãIes pra]-rIes.

_ Dans le printemps de 1835 Monseigneur descendit en
Canada pour de 1à passer en Europe.- 11 devoit ètre
deuc ans absent. comme Mr Thibault se trouvoit seul
chargé_aç !oute la besogne_r pendant cette absence,il- ne lui fut guère posðibie de donner des .soins
assidus au{ jeunes Ecoliers de Monseigneur, de sortequfils ne firent que peu de progrès dãns rés sciences
Tîig beaucoup dand la-dissipãtiõn. En sorte quten
lSlZ r_après le retour de Mgi-, chaeun prit la ioute deIa maison paternelle¡ ainsi finit le ler collège.

Tous ces jeunes gens du moins ont donné par Iasui-te aux missionnaires la consolation dtêti"e de bonschrétiens et des citoyens respectables.

Pl-usieurs année avant la fondation de son corrègeMçr avoit_fait étudier, toujours en leur fesant luÏ
meme la cLasse, quatre autres jeunes gens. sa Grandeuravoit-lrespoir_qge quelques uni pourõient avoir de lavocalion pour lrEtat eccl-ésiasti[ue, Mais Mgr ne fut
pas -heureux, les quatre jeunes gens étoient Þierre
Sénécal, Benjamin -La jirnoñière, ihomas Harrisson etFrançois Bruneau. Dé ces quaire, il nry eut que Bruneau
g*i.fit son cours d'études -complét, 

maiå ir sei maria en1811, je crois, avec Margueritè Haruisson.

Avec ftaide de Mr Thibault jtai pu consigner içiles quelques renseignements quð coni,ient ceãte ledtre.
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Sa mémoire et la mienne sont encore imprégnées de
ces évènenents que Sa Grqce Mgr Taché peut regarder
comme certains.

::,:ï:,::, p,re

Je lai-sse : P.S. Le CoJ-Iège Uâti dans le
cette note: printenrps l-833 de 15 pieds sur
en câs rjlo : r.S ã peu près, étoit _couvert en
laçsoifl. i terre et en éco¡¡ces dt ormes.

3 Quatre ehassis de six petites
: vitres & une seule porte. Ce
: Collège étoit å 30 pieds de l-a
; lviaison Episcopale .lt31,

Another important document as regards the first
Bishoprs Palace ard the first college is to be found in
Î?Les Clochesll. The document was completed in 1828:

lfles Cloches sont heureuses de publier de
précieuses notesr eui l-eur ont été fournies par
un digne curé du diocèse, sur la carrière dfun
ancien missionnaire de l-a Rivière-Rouge, llabbé Thomas-
Feruuce Destroismaisons dit Plcard.

Pendant qu t il desservait St-Boni-face, 1l abbé
Destroismaisons dit Picard fÍt l-a classe et continua
lloeuvre du Collège commencée par Mgr. Provencher
dès 1818. En ce temps là-rlecoliège ñtétait pas l-e
magnifique édifice, abritant plus de 300 élèvesr QUênous comtemplons aujourdthui. Ce nt titait pour ái¡isi
dire qurun grain de sénevé. 11 consistait en une mai-
sonnette de l-6 pieds carrés construite de pièces
superposées et bousil l-ées de teme blanche- mélangée
de chaume. - Chaque côté portait Lrne ouverturei 1ã porte
était du côté sud, et les trois autres côtés avaient
chacun nne f,enêtre d?une vingtaine de pouces carés
fermée avec de la peau crue, sans vitrè, 11 nly
avait pas de plancher, et comme dans ces temps prirnitifs,
on_ ne possédait pas de poêle, on faisait le i'eu- aumilieu de I?unique pièce de 11établissement et la

34uA".hives du Séminaire du euébecrt, Séminaire 38 no g.
copy of the original in the privaúe colLection of Rev.Fr.
Lucien Hardy S. J. Collège de Saint-Boniface.
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funée s1échappait par une ouverture pratiguÉe dans}a partie supérieure du toit. Quand les él-èves
avaient froid 1Is enrevaient leurs souliers moLls etpfaçaient-les pieds dans l-es cendres chaudes pour
se réchauffer.

ces détails ont été recueill-is en rBzB des l-ivres
de Mm. Benjamin Lagimodière et Dannais, décédés depuis.
Tous deux avaient été étèves de M. Desúroismaisons.rrs s?accordaient à témoigner de ra fermeté de leurprofesseur et disaient å leur manière: rIl était un
peu malin, notre maître, M. picard. t

11 ne fait pas confondre cette maisonnette où lronfai.sait ]a cLasse en 1821 er l-8z? 
"rr"" fã:Uáii-Ã""

érigée en 1833 pour remplacer la première, détérioréep?r.l-tinondation en 1826. Ltune était p1ácée du
côté ouest de lravenue Tachér efl face dê lrhospice
actuel, êt il y-?vait amplement de terrain pou"
permettre aux élèves de þrendre leurs ébats. Lesite de l-técol-e et de la cour de récréation est
aujourdthpi dans le lit de la rivière. L?autre,
cell-e de 1833 r eui mesurait l8 pieds par tf et était
couverte en terre et dtécorce dtorme, était situéà une trelùaine de pieds dç-11évêchéj lequel-etÀit
attenant à l-a cathédral-e.1135

The Bishop, as we can see, always provlded for a

qualified Latin teacher to take over his classes during
his absence from the mission. He does mention ttrough

that a Father Morin taught school- in st. Boniface in
L837, but left in the same year.

35L"" Cloches de Saint-Boniface, 1910, p.l¡.
36l.tt"" of Bishop.Provencher to Bishop signay, Rivière-

Rouge, July 4, l.837

3TLetter of Bishop fçovencher to Bishop signayr. Rivière-
Rouge, August b, L837-

?1... jtai trouvé M. Morln å Ia Rivière-Rouqe....
11 fait ltécole depuis mon arrivéeo ¡ o oit36 "

rr... M. Morin,

In 1838, the

Fr.lvlayrand , who was

mon français part poLlr Montréal... .u37

Bishop received another young priest,
to help him at St. Boniface. fn the
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years that followed Bishop Provencher realized that he

would have to depend on Quebec or France to provide the

missíon with more priests. From 1818 to 1844 secular

clergy had taught at the college, Mr. Bruneau and Mr. Shaw

being the only lay teachers during that period. This

situation prompted Bishop Provencher to ask Bishop Bourget,

bishop of Montreal, if it wqs possible for him to obtain

the services of the Jesuits, a flourishing order in Europe.

He had been in contact in 18[1 with the general of the order.

But while these inquiries took much time, Bishop Provencher

who had been in contact with a much younger order, the

Obl-ates, was pleased to hear that these missionaries vowed

to teach to the poor. He immediately asked the Bishop of

Quebec for the Oblates. He also saw the superior general

of the 0bLates, Blshop de M¿zsne¿, during a trip to Rome.

The superior general had consented to send someone. ft
wasntt until August 25t 1845 that the first Oblates arrived
at the Red River. The bishop of Juliopolis was indeed

di-scouraged when he first encountered the new missionaries,

instead of a group of sturdy, weÌ1 prepared missionaries

he saw two Oblates, the Rev.Fb. Pierre Aubert and a young

delicate man, Brother Al-exandre-Antonin Taché. Little did

Bishop Provencher know that the young ecclesiastic would

someday walk in his steps and become one of the great

Canadians of the ïúest. For the next seventeen years not

one single priest came to work at the Red River unless he

came as an Oblate. !üith the departure of Father Mayrand
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August' 29, L8u5, Bishop provencher u¡as stilr very short of
his goal although he had brought back in lg4& two pri,ests,
Frs. Laflèche and Bourassa and four Grey nuns, after a trip
to Quebec and to Europe for purposes of recruiting clergy
in 18,11.3. . .,.,

The elementary boy?s cl-ass was put under the direc- ,

tion of Rev. sister saint-Joseph in 1944. The Grey nuns

taught this cLass in the third palace (fAne) for seven l,;¡;,.
:::.'-, :,:, :

years' The students were transferred to the nunsr new 
,.,r,;;.1convent in 1851 and remained there until the aruival_ of ::::: :1

the Brothers of the Christian Schools in 1g5&.

rn 1842 a new bishoprs palace (?oxt*6) was completed.
rt was adjacent to the cathedral, was buift of stone and 

i

l

had a wooden roof 
Ìr1... Je suis en frais de bâtir une sacristie qui ,sera^in pie*e jusqu?à la hauteur du choeur. ó;qui formera.un perir élpgu pour les éc;iã"j'rð- 
I
ìreste sera in bois. . . . rr]8

The new bishop?s palace was ready December lst, Lgt+Z 
.but it wasnlt untir the first of the year lg¿+3 that he had :i,,,;;,

:i-;.:left his delapidated stone house. Lacking facirities, the -ir,j.

nuns had taken over the ol-d stone house. The colrege 
::::

continued then in 18L3 in the new bishopls palace. The

foi-lowing years r¡¡ere not very fruitful for the col1ege. 
,:.:.:_,r
:; -l-:i.:.:iBishop Provencher was preoccupied with recruiting clergy ¡,'.';-..1¡,

and finding a successor, (n:-srrop Taché lg51). As al-I the

38L"4r""-of Bishop provencheg to-Bishop signay, st-Bonifacede la Rivière-Rôuge, November 13, fg]g.
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priests spent most of their time in the surrounding mis-

sions. Bishop Provencher had to keep his Latin students

busy all by himself. The year 1852 was a terrible one. A

giant fl-ood similar to the one of 1826, ravaged the Red

River region. The water had risen þ0 feet in 1826 and the

Bishop and his fl-ock had taken refuge at Silver Heights
(Metro Vüpg.). The f lood waters of 1852 had gone up some

38 feet (f ft. less than l-826). Because his palace was

a great deal higher than in l-8260 the water was two inches

from the floor; consequentry the Bishop did not have to flee.
But he hras nonetheless bothered by the l-ack of interest
that the young Métis showed towards education. He mentioned

one of his last students, Roger Goulet, a god-child.

The Bishop died June 7, L853 and Bishop Taché took

over the Red River mission of St. Boniface. Bishop Pro-

vencher beloved by Catholics and Protestants alike, r^ras

greatly mouïned.

Bishop Taché was to continue the classical college

begun by Bishop Provencher in l_818. At the death of the

first Bishop of st. Boniface, Bishop Taché was ministering
in t,he northern missions. It wasn?t until November I85t+

that he arrived at st. Boni-face. Frs. Laflèche and Bermond

(fg/+6) most probably took care of the Latin scholars during

this impasse.

The young Bishop had never ceased since his con-

secration to ask Bishop Bourget of Montreal for teaching

Brothers at t'he Red River. Fortunately his ardent desj-re

ì: rì:::
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was fulfilled during the summer of 185t+.. Three Brothers

of the Christian Schools arrived in St. Boniface to look

after the elementary school- of the college. They stayed

with the Bishop for a while but he had a house buil-t for
them the next summer.

îrNous avons commencé cette semaine la construction
de leur maison.nSg

Cl-asses were held temporarily in the bishopts palace

but were later transferred to the new building, the second

college. Fifty-eight students were enrol-1ed in 1818.

1r... Une belle et spacieuse maison de 60 pieds
par 3l+ dans laquelle_18 garçons recevaj-ent leur
éducation en 1d5g.tt40

This building successively held the names of College,

Vieux CoJ-lege, and Académie Provencher.

The stay of the Christian Brothers r^ras shorÈ-lj-ved.

Although the school- was flourishing, their superíor never

understood the country, ulas discouraged by every difficulty
and finally decided to leave and return to France. The

,.,,,,,.,,,,,... 27tn July 1860, the Brothers left by stearnboat.
::,::.- j::'

:.. :: : :' :': " By this departure, the missionaries found themselves::-;:.: t.:::
,-,: r.::,: :,1 : :
: :.: : ì'-:.i : 1,
,:..: ::: :: ' I in charge of the boysr instruction of St. Boniface, just

as before the arrival of the Brothers, and at t he time of

: Bishop Provencher. From 1860 and for more than twenty
: :.:;.'¡: :::¡ , 1j,:.;:.:,¡rl years, Bishop Taché entertained the thought of giving the

39lutt"" of Bishop Taché to his mother, St. Boniface,
June l., A855 .

4Oluttu" of Bishop Taché to Mr.Dawson, St. Boniface,
February 9, 185iÌ.
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""College of St. Boniface to his religious family, the :

Oblates of Mary Immaculate. Fr. Le Floch was appointed
director and principal- professor of the corlege and had

Fr.Oram (a secular priest of American origin; he was a
convert from protestantism) as an associate professor; he ,.,,. ::,: -.'::':_

was to be in charge of the department of Engì_ish. These

two professors sufficed for some time to l-ook after the
primary instruction for the beginners, the commerci-al course .,: ,..,,:,.;,,,

t',..i.i' 
,.t tfor the more advanced ard the cl-assical course for the small ",','

:::.:t:;:'l:
number of those who were engaged in completing their studies. 

li,,::ri,'.n,

rn 1862, the direction of the college was given to 
l
I

Fr.Lestanc,withthespecial-taskofteachingFrench.41
:

Brother.Duffy replaced Fr. Oram in the English cl-ass. (He 
i

Ilater used his influence with Louis Rier- to pacify the 
,

Métis leader and prevent as much broodshed as possible. 
i

icited here is the case of Major c. ht. Bourton who had been 
i

I

condemned to die for his part 1n the abortive attempt to 
1

seize Fort Garry February 1820. Through the pleas of 
:

l : ---::-::Fr. Lestanc and other infl-uential people, Boulton r,r/as freed. |.,;'r':,.,i:¡

He later went to see Fr. Lestanc to thank him personally: i:j,,¡-'
i-.; : :.ì.' : .:.: ì

rrM. Bourton vint au palais épiscopar me remercier de Ia : :::

faveur que je rui avais obtenue, rf dit: tje vous dois la
vie; comment vous remercier suff isament? r rl était si ,,,.,,i,

reconnaissant que jten fus moi-m6me touché, et it promit 
i¡'¡t'.i¡;t

de ne jamais oublier la faveur que nous lui avions obtenueir,4l

Excerpts _of a conference given by the Rev. Fr. Lestanc inCalgary, March 4th, 1909.-
41



34

The preceeding year ]86I, had seen the destruction by

fire of alf the missionrs wealth including t,he bishopts'
palaee and bhe cathedral immortalized by the poet l¡Ihittier -
trturets twaintr. The College, the only exception, uras the

Bishop?s residence until a new palace couLd be built. In
L862, another flood devasted the colony and again the mission

feft the ]ash of Providence.

The following years reveaL a healthy grohrth of the

college. In 1864, Fr. Végreville was named director and

Brother Duffy continued his English classes. l-866 saw

Fr. G. Dugas as director and professor of Literature. He

organized the college band in 1867. It r,rras the first band

in the Canadian Vúest. He was joined in 18ó8 by Fr. L. R.

GÍroux who taught philosophy, lrlilliam B. OtDonaghue (a

student-teacher) professor of mathematics, ( 0rDonaghue did

not terminate his studies towards the priesthood but became

treasurer for Rie1rs Provisional Government in 1870) and

Fr. J. Al-lard. AÌthough the grasshopper plague of 18ó5 has

serj-ously affected the financial status of manyr wê find
in 1867 that there are 3l+ boarders at the college including

the governorrs son who is lodging in the bishopts palace:
tf Le college comptait Jl¡ internes, parmj- lesquels le fils
du Gouverneur, qui logeait à ttévêché.nl+Z Fr. Giroux

became director in 1869.

&2l"tt"" of Bishop Taché t,o Bishop Laflèche, St. Boniface,
December 31, t867.
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ltlith the entrance of Manitoba into Confederation

in 1870, Bishop Taché hastened to ask parli-ament, at its
first session for the incorporation of his pet institution
so that it woul-d benefít from the prerogatives of a legalIy
and civilly constitlüed establishrnent. The incorporation

r^ras voted unanj-mously by parJ-iament and sanctioned by the

Lieutenant-Governor May 3rd, ]871, The college received

the right to own 25OO acres other than those it already

possess ed. &3

During the first meeting of the nei^r corporation,

held the lst of M¿y, L872, it was resolved that the follow-
ing persons wouLd be ex officio members of the eorporation:

the archbishop, and in his absence, the administrator of the

diocese, the director of the college, the pastor of Saint-

Boniface; the archbishop was to be president-born, (prési-

dent-né), the members of the corporation would not be less

than three and not more than seven, as long as a decision

to the contrary was not made. Bishop Taché remained all his

life president of the corporation, even after the coIleg'e

had been given to the Jesuits. The foll-owing year, May lst,
L873, Bishop Taché gave 1000 dollars along with Mr. Berthe-

let, a benefactor of Montrealr who contributed 500 dolLars

in order to buy l-ots 72 and 73 for the benefit of the

43crrapter xL of
passed in the
Queen Victoria

the Statutes
3Ltn year of
and i-n the

of the province of Manitoba,
the reign of Her Majesty

IsÈ session of the lst par-
liament started and held in ï¡Iinnlpeg the l5ttr day of
March, in the year of our Lord 1871.
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college. tüe will see at a later date hour these Ìots vlere

used to finance an elaborate building for the institution.
Fr. Lavoie took over the post of director in 1870t

a post that he kept for the following seven years. During

these years, the college kept growing. In 1872 the ele-

mentary school of the college boasted of two professors,

one English, one French and seventeen students. In 1873

we find four professors, the director Fr, Lavoie, François

Hughes who was to teach at the college for some seven years,

two others, and 36 students. The following year BÍshop

Taché who had been soliciting amnesty for LouÍs Riel and

his subordinates, attended a distribution of prizes awarded

annually at the college, June 30, L87l+, and was entertained

by two dramatic plays given by the students. He notes with

satisfaction that the college had 45 boarders during the

year.

Another interesting fact related in the ?lMétisrr

was the arrival- of Bishop Taché and Bishop Grandin: A"

they stepped down from the steamboat International, they

were greeted by most of the Cityrs inhabitants and by the

college band:

trle corps de musÍ.que des éIèves du collège était
allé aussi à sa rencontre et ses joyeuses fanfares

Àr ¡se mêIèrent aux acclamations de fa foule, lorsque
l-e digne pasùeur quitta l-e vapeur à bord duquel il
était venu.rt44

l¡4rrl,e Métist? r no.du 13 juin, 1824.
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Once agáin the hordes of Locusts that had plagued the

community since its early beginnings descended and ravaged

the countryside:
ilPas de récoltes, à peine de bétail, plus de
ressources, et surtout pas un grain de semence
pour le printemps de 1876: ajoutez à cela 1e
découragement chez un grand nombre, êt lton
se fera une idée du tableau effrayant qui stoffre
en ce moment dans notre provì-nce.ttl+5

This retarded the advancement of the college but progress,

though sLow, was constant.

The presence of three colleges in Manitoba, one

Catholic in St. Boniface, two Protestant in Vrlinnipeg¡ would

normally lead to the formation of a university. This topic
will be discussed in the next chapter.

3. CUnRICULUM

It is very difficult to trace the exact curriculum

of the early days of St. Boniface College but as the years

passed by, and as the professors each taught a term it is
reasonable to estimate that the teachers probably taught

the same subjects they had compl-eted ín their formal- and

classical training in Quebec.

Havlng estabfished that Bishop Provencher did begin

to teach in 1818, the first classes were of an elementary

nature. Nonetheless, the Bishop did start to teach the

45',L. I{étisrr r no. du l! novembre, r87 5.
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classics from 1818, His demands for books included both

elementary and classical- authors of an advanced nature.

By ì-824, some of the students had seen trgrade 11t? (Versi-

fication) , and were to begin t?f Írst year uníversityt?
(Bel-les-Lettres ). The Bishop made reference to the curricu-
lum as he directed the Bishop of Quebec to j.nsure that the

next teacher should bring w:ith him books on philosophy,

mathematics, etc.... and this as early as I825t
nll seraÍt bon que ce dernier apportât avec l-ui
des cahiers oe ¡irritosophie, *rtñä*átiqrrðs ,. età . . . .46

The importance of English as a subject is also

stressed as the Bishop asked for bilingual teachers as

early as t819:
rrIl seraÍt à souhaiter que ces Messieurs sussent
parler Anglais; ctest urie langue nécessaire 1.1.tt47

and subsequently hired ¿ Mr. Shaw for the express purpose

of teaching in 1831+:

tlJe 1?ai remplacé par M. Shaw, ancien commis, erlitenait une écoLe dans le haut de la rivière; iI
donne deux leçons dranglais par jour à mes latinistes
qui ont la première partie de la grammaire Latine et

:ii|:frt3". Il-s sont sept parlant tous sauteux et

In accordance with the Bishoprs letters it is most certain
that English was taught from the very beginning,4T

46l"ttu" of Bishop Provencher to.Bishop.Plessis, St-
Boniface de ta Riv:-ère-Rouge, june fb1' f{}Z 5..'-'.

&7l"tt"" of Bishop Provencher to Bishop plessis, Saint-
Boniface de la Rivière-Rouge, November 21a,.18i9.

&SLetter of Bishop.Provencher to Bishop Signay, Rivière-
Rouge rJuly 16, 183/+.
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Needl-ess to say, the nomadic attitude of the Métis
made it very difficul-t for Bishop provencher to hol_d regu-
lar cl-asses and thus have a constant flow of students who

graduated. The fact that he was often away, not to mention
fl-oods, fires and famine brought by recurring hordes of
locusts, greatly hampered the tedious progress of the
institution. Although Bishop provencher had built a col_
lege Ín 1833 and tried to hold regurar classes, it wasnrt
until the aryival- of the Brothers of the christian school-s
in 1854 and the erection of the second corlege in 1g55

did the schoLars benefit from a more steadfast and routine
education. The l-oss of the Brothers in rg6o prompted

Bishop Taché (Bisrrop provencher had passed ai^ray in lg53)
to turn the direction of the coIÌege to the Oblates, a long
sought dream. During this period lgóO to lg7g, the Oblates
had the direction of the college for appr.oximately 15 years,
after a few interruptions. rt was during this period that
the classical- course was re-established on broader lines,
i.e. elementary, commercial and cl-assical education). The

pattern was set. rn the years to folrow st. Boniface
College was to be bilingual, dispensir¡g elementary, second_

ary and classical- education, hrith a commercial course for
students who did not wish to termi-nate the crassical course.

Actually it wasnrt until 1g6g that the classical
course was reorganized on a negular and uninteffupted basis
by Fr- G. Dugas after he became director of the college
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in 1866.49

The narTÞs of the four first students were: Alexandre

Kittson, Louis Kittson, Georges Lemay and Maxime Goulet.

A complete program of studies for the perS_od previous to
the arrival of the Jesuit Fathers in l-885 is to be found in
ttfs Mg¡istt of 1872:

I'DISTRIBUTION SOLENNELLE DES PRIX DU COLLEGE
DE ST. BONIFACE, 3 JUILTET , L87?.

ï

COURS GENERAUX

I
COURS PREPARATOIRE

English Part. - lst Division - Readinq andspelling. üIriting. Arithmetic (rudiments)

2nd Division.

Reading. Recitation. Mental Arithmetic.
English Grar,mar.

3rd Divisíon.

Reading. Intell-ectual- Arithmetlc. French
and English Conversation. English Grammar.
Parsing.

II
PARTIE FRANCATSE

Ière Eivision
Lecture et Epelfation.

2eme Division,
Lecture. Manuel de Conversation anglaise
et franqaise.

490!rg-r" 
r - G:., rtHistoire de 1.1Ouest Canadien,rt Montréal:

l,lu ráiri é B emãñlJi-ffi@.
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leme Division.
Lecture. Grammai.re française. ExercisesOrthographiques. '

IT

COI\{}'IERCIAL COURSE.

1

ENGLISH PART.

Practical Arithmetic. Book-Keepilg (principles)
9oog.keeping of books. commerciar"co""u"poirdance.
.E;ng_Iish Grammar and Parsing. English The-mes.
_EngIi sh Versions . Histoirõ Univãrselle .Reading. Definer.

n
PARTTE FRANCAISE

Grammaire françai"g. Elerciseq Orthographiques.
ånalyse Grammaticale, GéographÍe Génëraie.'Lecture Accentuée.

III
cOuRS CLASSTQUE

lère Division.
SYNTAXE ET METHODE

Grammaire Latine. version Latine. Thème Latin.
Grammaire Française. Amplification.
Arithmétique.. -Géographiè. 

Myt,hologie.
Itistoì-re ancienne. HÍstoire du moyðnne âg".Gran¡maire grecque. Racines grecques.llistoire naturell_e.

2eme. Division.
BELLES¡LETTRES ET RHETORTQUE.

Préceptgs. Discours. Versions l_atinnes.
Ihèmes latins. Grammaire grecque.
Versions grecques. Analysã fidtérraire.
Itj-st,oire natu re l-l_e .

f uutvens¡¡

LIBRABY
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rV COURS.

INSTRUCTION RELTGIEUSE

ler Cours. 2eme. Cours. 3eme. Cours. þeme. Cours.

II
SPECTAL COURSES

Natr¡ral Philosophy. 20 Chemistry.
Geometry ( ¡* Uooi<s- of Eucl-Íd ) .

5Orrle Métis?rr tro. du r0 juilret L872.
Ã1/^Aud-et, L. P., ??Le Système Scolaire de Ia province de

Québeö,tt Tomé IFQffiec:-E æse-ffi
Laval-, MCMLI t p.l+3.

10
3O
l+0
7O
80

$J-gebra. 50 Caligraphy. 60 Débit dramatique.
L_inear drawing and -fainting.Music . 90 Drll-l .rt )u

Referenee ïìras made earlier to the course of studies
of the Quebec colleges. The Quebec college forxrded and

organized by the Jesuits was a reproduction of the colleges
of France. The guiding principles of education for the
Jesuits are to be found i-n a book entitled ilRatio studiorumrt

and which became after l:603 an accepted code of education
ín many parÈs of Europe. The Quebec colrege was organized

and directed according to the regulations of the Jesuit
code:

ttl,e cours complet des études de letùres était decinq arn au moins; trois années de grammaire, unepour les humanités et une pour la rñétorique. Dansles trois premières classeè, ltenseigne*ent était
pTgsque exclusivenent gfammatical; lã seconder oü
drhumanités, préparait-â la rhétorique.... reé petites
écoLes enseignaient à l-tenfant à lire drabord en latin,puis en francais.... il_ sembl-e toute fois qurà
Québec,^_lç cours de philosophie ne fut que'de deux
années. tt )r

I
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rn r79o, the serrtnary of Quebec u¡as organízed
thus:

ttlogique, 
. 
Seconde, euatrième, Sixième, Huitième,

c ommençants . ?t )z

,',",,,,.,'j l¡ie gather that the course for classical studies
directing students towards the priesthood was of a five
yeâr duration 1n Quebec.53 The classical- course as

::::::':,:::j reorganized by Fr. Dugas in 1868 incfuded a three yeari i. :i:j :r-.*::i

,:',':ì ì:.: preparator.y courser ârrd four years of c]_assical- studies.
:.,'t:.',.:r.,t.:tj

:: ì ., :J.:Ì.:'i
.

: : .:

52Audet, Iï. oþ.gi!. p.j39.

t'T?_r",--A.preparatory two year course having beencompleted at primary scfro-ot.

:1.:-t::.ì - l



CHAPTER IIT

FEDERATToN 7877 I?OT

1. UNIVERSITY OF MANITOBA

The year 1877 was a memorable one both for the
province of Manitoba and for St.Boniface College. Through

the untiring and rel-entless efforts of Hon. Arexancter

Morris, Lieutenant-Governor of Manitoba, I87Z-77, who

final-Iy persuaded the governing bodies of the three exist-
ing colleges of the necessity of forming a universÍty, a

bil-l to ireate the university of Manitoba was introduced
by the Attorney-General, Hon. Joseph Royal into the pro-

vincial Legislature on April 8, 1877.

Archbishop Taché had taken an active part in the
foundation. The project had been discussed between the

archbishop of saint-Boniface, and the heads of st. Johnrs

and Manitoba colJ-ege respectively. Archbishop Taché

wanted to Limit the universltyls jurisdiction to the exam-

ininÉ of candidates and the conferring of degrees; he would

not hear of a teaching university, as teaching cannot be

dispensed by teachers belonging to different faiths. His

views were accepted. under his inspiration, the cor-
poration of the Saint-Boniface College, at a meeting

January 10, 1877, deci_ded:

ttque l-e coIIège concourrait å la demande de lacréation drune Université à Manitoba, à lacondition que toug.les droits, obl-igátions etprivilèges -du coJ-lège, comme ínstitütion catho-1íque, seraient maintenus, êt que le collège,

lf€{J

'. a.: - 1.t:

l+U
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en staffillant à llUniversité, conserverait saparfaite autonomie. rf f
And thus, the three existing colleges in the province,

ItIe Collège de Saint-Bonifacer?, St. Johnrs Co1lege, and

Manitoba college formed the university; teaching was pro-

vided by the colleges independently of the university, the

university had only the power of examining candidates and

conferring degrees; it was a federation of coIleges.

Although lirchbishop Taehé had stressed as the eonclition

of affil-iation that the university shoufd not be allowed

to teach, a group of Protestants, who were not of the same

views as the cathol-ic Bishop, r,rere successfur in inserting
in the Englisþ version of the bill- the words rfat presentrt

in Section 10 after the words ttthere sha1l be no professor-
ships or teacherships.tl As this did not appear on the
French version, the Prelaie unknowingly agreed to the fede-
ration and was fater to decline his position on the Univer-
sity Council- and to be represented by a delegate:

frMgr. Taché assist aux réunions du conseil_ Uni-versitaire jusqr,rlà ce que certains protestants
eussent réussi -à faire -prévaloír leür désir d ?une
Un'!versité_ enseignante. Alors, Sa Grandeur, dé-goûtée de l-fattiõude des digniúaires protestants
eui, malgré ltentente initiãIer h€ voülaient tenir
aucun compte des réclamations et cles , -
droits des catholiques, ne voufut plus revenir auConseil et sry fít -représenter par un délégué,

lRégiua"9 ges délibérations de la.corporation du coltège
de Saint-Boniface, 10 janvier, 1877,- p.1l¡.
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spécialernent }e Rév. M. Cherrier.r?2

The university had at its head a university coun-

cil composed of 26 members. 0f these, eight rnrere catho-
Iics. On September 8, 1877, St. Bonj_face Col1ege, in
accepting the proposed affil-iation named:

l]Sept personnes pour la représenter à la diteUniversité,_à savoir: Mgr_.- Lrarchevêque, MM¡,
Lavoier_G. Dugas, Forget Despatis, J.' Dúbuc,J-N.-A Provencher et Jarvis.ir3

Mr. J..Roya1 was appointed vice-chanceLlor.
Le Métis relates the first convocation as

follows:
ttLa première convocation de lf Université deManitoba eqt lieu le jeudi 5 juin L879, à Z
heures, à Vüinnipeg, sous la piésidence'du
vice-chancelier, lthon. M. Royal. Onze étudiants
s_e présentèrent aux examens, cinq du collège Saint-
Joþ+, quatre du coIIège de Manitciba et deui ducollège de Saint-Boniface. parmi les élèves qui.subirent les examens avec te plus de distinction,
on compta les deux é1èves du co1lège de Saint-Boniface, MM. Bétournay et Havertyltt&

Some time later Archbishop Taché gave thè college
crest that expressed what it was and what it must be.

ttCoupé: Ie premierr_de sinople au Iis d rargent
ouvert texté de sable; le deuxième, de gueùles
chargés en chef de deux fleurs de iis dlor et enpointe drune feuille dférable du môme; 11écu accosté
à dextre et senestre de deux branehes de tis ensautoir et au naturel; et timbré drun tertre de
sabre sommé drune croix dlor. La devise al]emande:Gottes Hulfe.

2Benoit, Vie
3négi"tre des
[uL" Métisr? r

de Mgr.Taché, Vol.

déIibérations, I
June 7, l'879.

rr r 9.P.Ë. P.3o7 -

septembre, 1877, p.15.
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_ Voiçi la signification de tous ces symboles:
Le.collège de Saint-Boniface, sous Le pätronage desaint-Joesph, fondé_pqr un canadien de- double-origine
franç?ise rsujet anglais, ouvre re Livre de ra science
_qui vient de Dieu, pour les enfants des plaines duManitoba, à Itombre de l_a croix, avec le-secours deDieu et l-a protection de J-tapôtie de ItAll-emangne.n5

The symbols in the crest* have the following meaning: the
1i1acs symborize the patronage of saínt Joseph; the two

Fleur de lis refer to the doubre French origin of Archbishop

Taché. The maple leaves indicate that he is a British sub-
ject. rnscribed in the book is the phrase 'rpueris his dedit
Deus scientiam. David, 1, l-7.tr The plains of Manitoba are

symbolized by the mound of dirt. The German motto irGottes

Hufrerr God Helping, indicates that the college is protected

by saint Boniface. Godrs ever-helping hand is syrnbolized by

the cross.

2. BUILDINGS AND TEACIIERS

Archbishop Taché had arways wanted to have the college in
the hands of the Obl-ate Congregation:

rrcomme je me trouverais soulagé si ra congrégation
porJvait me.f ournir le perqonnel de cet étãbllssement,qui deviendra important! tt6

He had incessantly begged his superiors to this effect but
they did not have sufficient personner to be able to obrige
him. More recently, in 1876, he had made offers to the

5Benoit, ,,Vie de Mgr. Taché,t, VoI. II , -gp.cit. p.3OT.
*Appendix IV
6lutt"" of Bishop Tache to Bishop Grandin, Apr1l 11, 1BZB.
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Brothers of the christian schools who had at first agreed

to come to saint-Boniface but had later declined the offer,
?rJrai perdu J-e temps à les attendre et je suis
moins avancé que quand je lqur ai fait pãr1er
Par le P. Lacombe 

-en 1816."7

ttJe les avais annoncés officiellement, i1s me
font défaut, iI me faut chercher aíl-l-ér"" çf 

-e¡etr8

The archbishop inquired for professors in the province of

Quebec ard found a few young priests and ecclesiastics. But

his dream was never real-ized. After the visit of Father

soullier, deregated to inspect the missions by the superior
general of the Oblates,tbd AFchblshopwas convinced that the'..
Oblates would never be able to furnish the professors necessary

to operate the college:
tr...J?ai envoyé au P. Antoine et au T.R,P. Général_ un
tableau å cet'effet et je croii qüð tóu" les-deui
seront -gurpris de voir le peu dtaide qui nous a été
Oor*6. rry

Here is a résume of the list in question:
ItOnt passé de la provÍnce du canada â la rivière RouEe:les Pères .Ar¡berr , Ã845) ,. Mesrre (1858), Richer (195Þ),
Lavoie (lgz0), Báudin ,l.g7z), Dandurán¿'(rgzr). ltarcoux(r8?7)., Gladu'(182s) , Duponr'(reeo) ;-rðs F"è;áå iaché
(181+5), Mccarthy (Iên), Ferron (t877¡ , Madore (I9ZB),

sont retournés de la rlvière Rouse à la province du
Canada; les Pères Auberr (1850), Meãtre (f863).
Richer. (rÇlp),-LeFroch et simonét (lgZZ), Gráåú (rg79) ,Joyce (fggZ);'1" Frère Ferron ¡879) .ti'-'Archives dela Maison générale des Oblats.I0

7id"*
8l"tt"* of Bishop Taché to Rme p.

9lutt"" of Bishop Taché to Bishop
April L7 t 1883.-

roid"*.

Fabre, Quebec, May 9, 187S.

Grandin, Saint-Boniface,
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Most of these ecelesiastlcs spent some time teaching at Èhe

college and were later sent to the parishes. Archbishop

Taché was forced to give his príze jewel to the secular
priests. 0n September 1st, 1878, Archbishop Taché named

Father Forget Despatis director of the college. the

teachers were Fr. Hackleyl Engtish professor in the commer-

cial coursei Fr. Cloutier, professor of mathematics and of

Latini Fr. Brouil-l-ard, professor of French in the commercial

course; Fr. René, Professor of French in the elementary

course; Fr. Gagnon, professor of English in the elementary

course; Fr. Biron, professor of ticalligraphiell , of tele-
graphy and of arithmetic; Fr. Guilbault, prefect of disci-
pline. All these professors resided at the college. There

were al-so tr'r. G1ader who stayed at the bishoprs palace, and

taught li-terature, Br. Fréron, botany and Fr. Hughes, music.

Fr. Despatis taught Greek. Fr. Lavoie who had been Èhe

director of the college for many years r¡ias attached to the
parish of St. Maryis in lrlinnipeg.lf

Classes for the college and the convent started on

the 3rd of September with a tot-a-l of 1¿r0 students wl,ro

attended mass that mornl-ng.12

In the following years, I8T9 to 1885, most of the new

arrivals for the diocese spent one or more years teaching at

the college. Such priests as Fathers Joseph Dufresne,

TéIésphore campeau, Joseph-A. Messier, Norbert-charl-es Jutras,

11,,Lu Métisrr,

12rr¡" Métisrr,

::-l
-:1. .- -:). --.

Sept embre

Septembre

1878-

1878.

5,

5,
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and Bell-iveau, devoted theÍr initial stay to the teaching

of vari-ous subjects in the college, Fr. Messier taught
rrBelles-Let,tres?r for four years in the college. A more

complete list of teachers during the years 1880-1882 is
f ound in the ItRégistre des dél-ibérationsrt:

r?Le- personql du.collège comprenait, pour l-tannée
scolaire 1880-1881: MMI^Despãtis, dírècteur; Quevillon,Dufresne, J. Doucet, prêtres; G. Cloutier, diacre,
René, sous_dlacre; Brouil-lard, Bourassa, ñ. Jutras ,acolytes ; Morin, ecclésiastique.tt13
ttPour 1?année scofaire 1881-1882: MIVI. Cherri.er, direc-teur et préfet des études; J. Doucet économe; Quevillon,Dufresne, G. Cloutier, prêtres; Moreau et René diacres;
Jutras sou.s-diacres; Joseph Mercier, Barrette, Meloche,
Brouillard, acolybes; Bérubé et Morin, ecclés.tt14

One can hardly imagine that ltllAncien Collègert of
1855 was stitl housing all this personnel and dispensíng

education on a grand scal-e. Á,rchbishop Taché, had begn thr-inking

of building a new college for some time, but¡ âs he was in
dire need of funds, he had been waiting for an opportune

moment. However, the needs of a new buildlng were too press-

i-ng. the catholic population was increasing and the college
had become too smal1. Notwithstanding the prelatels horror o.f

debts, he decided to borrow. In 1878, he had written to
Bishop Grandin, then in France, asking for the necessary

amount:

l3Régi"tr" des déIÍbérations, August lO,. p.Zj. l-880.

l&Régi"tre des délibérations, August 30, p.31, 1881.
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Eishop Taché to Bishop Laflèche, Saint-
January 2), 1880. ^

Bishop Taché to Father Aubert, March 10, 188Q.

51

ttJe suis décidé â Uâtir un nouveau college, pour
cela il- me faut empruntgç $20,000: vingt-míl1epiastres å empruntðr^à 6/o., Jíai des piopriétés;je puis donnerdes srîretés, des hypotLèqües sur des
biens fonciers, dtune grande valeur-dtiii à quelques
années ; ma is je n I ai pas d t argent .rt 15

Bishop Grandin was unabLe to find the sum. The

archbishop found in Quebec some money for the prilirninary
construc tion.

rlJe crois euêr comme les pauvres gens de notre jeune
temps, vous aimez tfaire l_e gros et quiil vous encorite.t lloi aussi je veux 1õ gros, räais 11 va en
coûter au)c autres. -crest un cõttèfe q,t" je bâtis avec
de l?argent gui ne mlappartÍent pa6, mais que jtemprunte.
Fasse le ciel- que ce ne soit pas le-soupir'de Itagònis-
antl Je commence à m?endetter au moment où notre
population yoit diminuer son infl_uence dans notre
þrovince.trl-6

Two months later he wrote to Pr. Aubert;
rrJe suis engagé dals la construction dtun collège
qui^va me coûter l0 mille piastres, somme qutil
me faut emprunter. Nous avons actúel_lement une
centaine drélèves dans notre collèger €tr comptant
ceux du cours éLémentaire.-..J?¿i un bon persõnne1
enseignant, /¡ prêtres et 6 ecclésiastiques.uJtT

The same yearrFr. Lacombe negotiated in Montreal- a roan of

$20r0o0 which was sufficient to cover the yearrs expenses.
rrlrAncien collègetr was situated north of the cathed-

ral and the bÍshoprs palace; the new one üras built to the

East, approximately 50 yards of the old one and the cathedral.
It was l.z}t x 601 and had four stories.

: :.'::i:,:t-,ì

15l,"tt"" of Bishop Taché to Bishop Grandin, December 28,
1878.

16l"tt"" of
Boniface,

l7l"tter of
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The cornerstone was solemly blessed by Archbishop

Tachér otr Sunday, May Znd, 1880, after vespers, in the
presence of Bishop clut and a great member of priests and

parishoners.19 construction went ahead rapidly; less than

fifteen days later, the walls were ten meters high; and at
the end of Jury, along hrith the finishing touches of the

roof , work on Èhe interior was started. The local flehrs-

paper commented on the beauty of the neu¡ structure:
rrCe nouvel édifice est trè s spacieux, dtun bel
aspect: enyironné de grands arbres, au-dessus
desquels iI émerge, comme pour serúir de monument
à la noble pensée qui l?a lait surgir de ses fon-
dations_et pour appeler vers l-u1 La jeunesse stud-
ieuse. rr20

The ArchbÍshop left Saint-Boniface Monday October Z5th for
Lower canacla. There he found the money that he would need

for hls college:
rrJtai réussi de trouver de lrargent å Qué¡ec et on
mta-offgrt quatre fois plus que je ne voulai-s,
à 6/'. tt21

The college was built, but Archbishop Taché was

burdoned vrith a debt or $51,000. He was aware that he wourd

be heavily in debt when he started building ¡ ârd now that it
was over he r,rras spending many sleepless night,s. Provj-dence

had alr,rra,ys cared for the College and once again the Divine

Hand was there to herp, As already stated, the Archbishop

l9rrle MéÈisrr, May 6, lggo.
20ule MétÍslr , JuIy ZJ, IggO.

2llett"" of Bishop Taché to Bishop Grnandin, Ottawa, Decem-
ber 8, 1880.
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had seen to the purchasing of lots 72 and 7j in 1923. ülith the
aryival of thousands of immigrants the price of l_ard had

skyrocketed; the Î?boom?? was on:
rtla spéguJation sur les biens fonds fait rage en ce
moment à Tüinnipeg. La fièvre règne partoutl et tousles jours on nous apprend r-es p"l* eiõrbitaÅtÀ-pãy¿ãpour tel- ou tel rnorðeau de terie dont un sauvagä irtaurait pas vouLu, il y a onze ans, pour y dresðersa tente. Et 19" prix montent toújours.- un de nos
amis de Montréal, qui voul-aÍt ouvrir un magasin denouvautés, mla pg_trouver de rocal clans ra-partiecentrale de Ia ville et il songe à sren retðu"nð".
!"" loyers ont atteint 9"" prii fabur-eux, "t *aisreles cent et quelques mai-sonè ou mãgàsins'en voie"deconstruction, les^propriétaires coñtÍnuent cie tenirla dragée haut e.tì22

And again:
ttla fièvre de la spéculation sur les terrains nediminue pas;_la_moitié des bureaux de I¡Iinnipég sont
devenus des Real Estate Agencies, et il se ,ruñ¿tous les soirs assezde l-oùs de vírl-e à ltencãn-pourbâtir trois villes comme l¿onireaf.;ã¡*

this lrboomtt enabled the archbishop to pay alt his
debts.

One day a Mrs. Mathilda Lynch, of Wínnipeg, and

John ltlalker, of London, asked Bishop Taché to ser-r the

a Mr.

lots
72 and 73. The city lots wer€ very expensive at this time
and a price of 80,000 dollars was agreed upon by His Grace

and the speculators, who paid $6orooo ín cash and promised

to pay the remainder later, reavi-ng the rots as eollateral
for this final payment. v,Iith the money, the archbishop

22nLe Métis ,rt

23nLe Métj.s,.rf

April 12, 1881.

May 19, l-881.



:j'..i

';-l-:-

54

paid his heavy debt . Later when the trboom, was over, the
two speculators decided to abandon the lots rather than make

the r^emaining payment. The college was debt free and still
had the two lots that wouLd again in Ìater years be instru-
mentar in keeping the institutíon alive. The archbishop
thanked Providence for this wonderful and timely situation,
telling his flock that al-I of their educational institutions
had to this day cost them nothing:

lrUne des grandes consol¿tions de notre vie a étéde pouvoir continuer et développer lroeuvr..e de nosécores. rl- vous serait difficiie de comprendre toutIe bonheur que nous a procuré lragrandisäement ducoIlège de Saint,-Bonifãce. Nous ãvons dans cet
étabrissement d.iocésain, un foyer dont l-récrat estdéjà, $epuis ]ongtemps, aussi iif que pur et avantag-eux. Dieu a été si bon pour vous que les nobLes
édifíces dans lesquels v-os enfants peuvent recevoir
une haute éducation à Saint-Bonifacè, ne vous ontrien coûté. Le tout est Le résufiat'drune de cessurprises que l-es délicates attentions de la providence
ménagent quelquefois, dans les ci-rconstances où liona Ie moins lieu de l-es attendres.n?4

The interior of the college was completed during the
summer of 1881 and at the beginning of Septernber, the ner,ìr

college was ready to receive the youths fon whom it had been

built.
rt was afso in the same year that the l{arquis of

Lorne, governor of canada, visited the colrege. Aiehbishop
Taché presented an address in which he staÈed that the catho-
lic missionaries in order to continue the work of their

2heno:.t, Vie de Mgr. Taché, Vol II, op.cit. p.4Oó.
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predecessors must have the protection of England, giving
in return their loyal submissíon:

lrl,orsque les vastes régions que nous habitons
étaient encore incorurues au nionde et quron ne
pggy?it_y.pénétrer qutau prix des plus grandesdifficul-tés, Les déCouvreurs françäis, é. com-
pagnie de leur"s missionnaires ¡ sorit vénus planter
_içi, à côté ¿e l-a croix, ltéténdard de leui souverain.
La souveraineté de cette vaste porbion de notre hémis-phère est passée de J-a France; ä"i ne sren ocã,rpàitpas assez, à la Couronne dtAngleiterre, eüi lui 'porte
un bien vif intérêt. La soumlssion à-lr'autoritê nra pas
été al-térée par ce changemert... Formés. à rrécoÍe du res-pec! religieux que nous-inspire 1?autorité légitime, '
habitués'à voir en Dieu la source première d.e cetteautorité, il nous est facile et doux de considérer saMajesté comme le vicegérant du Très-Haut lui-même dansle goLlvernemen!^tempoiel de ltimmense empire soumiså son sceptre.lt25

The Marquis of Lorne understood the archbishop and

reasslrred him of his desire to see the French race estab-
lish itself in the Canadian'dest;

trDe nombreux canadiens quittent ra province de Québecpour se diriger vers le -sud; ils abarrdonnent ra víe saine
des clramps et le bonheur de vivre avec leurs compatriotespour Ia vie malsaine des manufactlrres sur ra terieétrangère. Un certain nombre dfentre eux songent, àrentrer au pays après des années dtabsence. il leurserait incomparablement plus avantageux, à tous, dese diriger.ygrq 1"" plaines du NordrOueét canadíen,où fa fertilit'é du sol leur assurerait un avenirfacil-e... Je me compte vol-ontiers au premier rang de
g-eTx qui -se plaisent à reconnaitre Ie- prix du précieux
élément fouqni å notre population par ia race '
gauJ.oise .1t26 - --- r--

The distinguished director of the college,Fr. Despates

died before the work on the new building was terminated,

25Rêgirt"" des délibérations, August ?, 1881 , p.26.
26uL. Métisrr , August 11, 1BBl.
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June 9th, 1881:

l?Jtai la douleur de vous apprendre 1a mort de monsi bon, si excel-fent ami, M: Forget Despatis. votreGrandqrr,a si bien^apprécíé l_e mérite dð ce prêtredistingué^qge ie_mtai-pas besoin ã" rro,r" dirö quell_eperte_ je fais - sa morl est une terribl¿ cp"ã"ü"pgur lrinstitution å laquelle il- avait ooñiré """
3åí:'läi:,,7+ 

sage ,et si -éclalrée. Prieà pä""-ïùi et

A few days laterrFb. cherrier r^ras appointed di_rector
of the college. He remained there until_ lggl+, when he was

sent to the parisþ of the rmmaculate conception in vtlinnipeg.
Fr. Azarie Dugas replacedrb. chercier as the head of the
college, June f/ttr, l88i+.

To that time, primary instructionr âs well as secon_
dary instruction, had been given at the college; but in lgt/r,
because of the great number of students, the archbishop
decided that the colrege should give only secondary i.nstruct-
ion- uncler his advice, the eorporation agreed and at the
beginning of the term, September 2/¡, lgg4,,primary instruct-
j-on was given in the block rrJean??r oD Dumoulin stre"tr28
Later in 1886 this primary school was transferred to rrlrAncien

collègeti and was given the name of rrAcademie provencherrr.

Thus ttLe Collège de Saint-Bonifacett became an institution
of higher learning dispensing bilingual courses in secondary
and commerciaL education. Cfassical ed.ucation was given
in French,

27L.tter of Bishop Tach-é to Bishop Lafrèche, saint-Boniface, June 9, l_881.

28L" Manitoba, September z{, lBBl+..
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The education of youths had been the primary object

of the prelate. frle Collège de Saint-Bonífacerr was the

principal Cathofic school of lvlanitoba and of all the Canad-

i-an West. The archbishop had al-ways been able to appoint

prominent directors both secul-ar or regular priests in the

last years. But it was ex0renely difficult to get teachers;

he had made frequent trips 1n Lower Canada and the few he

did get hrere soon disgusted with teaching or had to be

employed elsewhere. These perpetually recurring troubles

made the prelate more determlned than ever to provi-de his

college with a teaching congregation which woufd be in a

position to supply the necessary and qualified personnel.

The final soLution to this grave problem was one of the

principal negotiations that occupied the archbishop during

his stay in the East during the summer of 1885. He hrrote

to the Very Rev. Fr. Fabre June 26t,h and informed him that

he was giving the colJ-ege to t?La Société des Jésuiteslr.
tfJe dois vous faire part d?une détermination à
laquelle jtai dû me déci-cler. Je confie mon colJ-ège
de 

-Saint-Boniface à Ia direction des Pères Jésuites,
Jravais pendant bien des années nourri lrespoir dren
faire un établissement oblat. 11 y a déjà vingt-
cinq ans, je le confiais à un de nos Pères, espérant
que le nombre des nôtres me permettrait de donner Ie
développement nécessaire à cette importante institution.
Pendant dix-sept ans, jtai esBéré en vain. Jrai prié,
sollicité: je nrai pas pu obtenir dtoblats, êt en J.877
jtai obligé de retiren le seul obl-at qui y étaít, le
P. Lavoie, pour ltempl.o¡rer dans notre maison de Sainte-
Marie, où je ntavais personne à mettre, Depuis huit ans,
des prêtres séculiers dirigent le colIège de Saint-
Boniface, mais je nt:at pas un clergé assez nombreux
pour pourvoir à tous ses besoj-ns. Ctest pourquoijtri dt penser å appeler dtautres auxilliäires', et les
Jésuites on accepté mes proposÍtions.tt29

29l,"ttur of Bishop Taché tc
June 26, ]gå;hop 

Taché to Rme.Fr. Fabre, Sa,Ínt_Boniface,
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The Jesuits had at numerous times, declined his advances,

because of the l-ack of teachers. But in 1884, after con-

siderable coaxing from the prelate, they had answered thap

they would accept the clirection of ttl-e collège de saint-
BonÍfacett, but only on the condition that the rrCongrégation

des Oblatsff, to which the archbishop belonged, wourd refuse
to take it. The Oblate Fathers had refused. At this news,

the rtsuperieur de la Mission du canadarr, accompanied with
another Father, had come to saint-Boniface to investigate
and to thoroughry study the forthcoming changeover. After
lengthy conferences wi-th Archbishop Taché, the superior
promised that ttl-a Compagnie de Jésusrr would take charge of
the col-lege the foLl-owing year.

0n June the 18th, L885, ât convocation, the director
of the college, Fr. Azarie Dugas, announced that t,he foIlow-
ing August, wles Pères de ]a compagnie de Jésusr would take
possession of the institution. 0n Jury z6th, Father Lussier

and îtles Frères coad juteurslt, Gadet, Fortin and Lefèvres

aruived in St' Boniface and were greeted at the station by

Fr. Azarie Dugas. The 28th Fathers Blouin and French

aruived. the same day Archbishop Taché went to the college,
cordiall-y thanked the director and the professors for their
fine work and gave the key of the institution to Fr.Lussier.
A few days faterr otr August g, Fr.Hippol-yte Lory, rector of
the college arrived, 0n the ]3trr of August, His Grace offic-
ially gave the colrege to rtla compagnie de Jésusrf. He warmly

i::::

:':, " 
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greeted the Jesuits, told of the hopes he hacl and said

that he could now sing the hymn that the ofd man Simeon

had sung when receiving Jesus-Christ: ItNunc dimittisrr,30
The next day Archbishop Taché wrote to an o1d friend of

the arrival of the Jesuits:
ttl,es Rév. Pères Jésuites ont pris possession du
collège; il-s sont huit et ont de plus quatre
f rèieõ óonve"s : c I est une acquis ition de douze . rrl1

The day that Archbishop Taché gave the college to
trl-a Compagnietl , Fr. Lory was appointed director, Fr. Drummond

prefect of studi-es and Fr. Lussier bursar. Al-1 three became

rripso factorr members of the corporation; the other members

were the Archbishop, Fr. MacCarthy and Fr. G. Dugas,32

Archbishop Taché, during his lifetime, remained pres-

ident of the corporation; he wanted to keep thi-s position to
show the keen interest he always had for the institution so

dear to his heart.33

In 1898, the Jesuit superior of the lt[ission of Canada

took the title of president of the corporation and the

rector that of vi-ce-president. The members of the corpora-

tion \4rere ex officio rÎle supérieur de Ìa mission, 1e recteur,

le procureur, Ie mini-stre, le pref et des études. t1 In 1885

30Benoit, Vie de Mgr Taché, VoI II, -g¡.g!.¡q. p.t+gg.

3 ll"aa"*
August

32Benoit,

33rbi¿.

9f B_iqþop Taché to Bishop Grandin, SainrtBoniface,
1l+, 1885.

Vie de Mgr. Taché, Vol II, op.cit. p.&99.
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the Archbishop, Fathers Lory and Drummond, lt1es abbés

Cherrier et Cloutier, les honorables M. M, Dubuc et LaRivièrert

represented the college on the universlty council. Fathers

Lussier and Drummond and Fr. cherui-er represented the col-
lege on the ttBureau des Etudestt.34

One could read in the local press that the college
bras the only catholic crassical institution in the t¡iest:

]}u.coflêge de S_aint-Boniface demur:e , dans 1e
Manitoba et le Nord-Ouest; si lion exóepte le
séminaire de Saint-Al-bert, encore si modeste, fa
seufe institution où l-es catholiques puissenú faire
un cours cl-assique, tout en apprenant-les deux
langues française et anglaise".i,35

Archbishop Taché had aÌso made another gift to rla
compagnie de Jésustt, less important than the college but

nonetheless something to show the gratitude he had for the
J-ncomparabl-e Jesuits. He had gi-ven them an old family
manor in which he had spent many happy hours. He did so

for two reasons:
llles deux raisons qui mtont determiné à Ia cession
de la Broquerie, sónt: 1- le désir dty voir offrirIe saint sacrifice de la messe, avec ifespoir qutenlroffrant on prierait pour les-membres de ma fámílreet pour moi... 2- Crest que cette maison, si ell_eest une relique pieuse póur la famille, i t est aussipour les RR, PP. Jésuites. Le premier'prêtre qui y
est entré était le Jésuite Marquette, qui venait râire
ses adieux au vénérabfe Pierue -Boucheri quatrisaieule
de ma mère, avant de partir pour la décoriverte dulvllssissipí r _ êtr_ compagnie du êieur Louis Jol-liet ,quatrisaieul, }ui, de mon père. Malgré Ia pauvróté

3erÞia..

35te Manitoba, supplement, Decemb er Zi-, 1898,

:i.r.:' j -ì
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de cette maison,_jtai pensé que pulsqurelle était
agréable au RR, PP., i1s vouclraient 6ien y Þrier pour
tant dtâmes qui me sont chères et pour l_a-mienn..itj6

An i-nteresting note about the thi::d co,Llege was the

small pamphlet that the directors used to give to visitors
or people inquiring about it. rt gave the necessary

information one might want to have of the new corlege:
ttLe collège de Saint-Boniface nous parait
digne sous tous rapports d têtre sienalé
à 1?attention bienveillante de nos-lecteurs.
comme une institution de première classe, '
et sans contredit comme l_e plus bel étabiisse-
ment d1éduca_tion que possède encore notre jeune
province de Manitoba.

Directi on

ïl_c-orporé par acte du parlement: €t affiliée ålfUniversité de Manitoba, cette'maison ;ouitdu patronage tout spécial de Sa Grandeui
Monseigneur 1f archevêque de Saint-Boniface;lf administration immécliate en est confiée áux
Révérends Pères Jésui-tes.

Site et Avantages

Le col-lège, qui compte vingt-sept appartements
bien aérés, propres et spacieux, est- assis
majestuegsementr âu_milieu dtun riant bocage,
qui -semble inviter la jeunesse avide de ¡oüiésanceet dtinstruction.

Enseignement

Les langues française et anglaise, latine et
gTecque, Ia_géographie et lrhistoire, lrarith-
métique. et Ia tenue-des-livres, 1ral!èbre, Ia
géométrie et l-es hautes mathémátiques, la'littéra-ture et 1g" sciences naturelles, itecónomie poiitiqn"
et_Ia philosophie (sans parÌer.áes arts cragi-émànts,tels que musieüêr dessin, etc.) y sont enselgnés daás
une mesure plus gug suffisante, non seurement pourpréparer aux posftions commerciales et industrielles,
mais m€ime pour ouvrir le chemin aux degrés univer-sitaires tout corflme aux professions libérafes.

6T

36Benoit, Vie de Mgr. Taché, Vol If , gp.-g,i!,. p.5OZ.
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Pensi-on et Costume

La pension est g"" plus satisfaisantes et se donneaux conditions_ les þ1us faciles: $r¡0, pour Irannèescolaire, payables äf avance moitié én'rðntrant,moitié aux premiers jours de février.
Le eostume, qui est obligatoj.re tous les jours,consiste en un^surtout¡ un þantalonr- une craüater'un chapeau de feutre; tous ces artióles doivent 'etre d.e coul_eur noire.

N.B- Toute lettre pour information doit être adresséeau directeur de l-linstitution: mais les Frarentsdésireux de procurer à Leurs enfants une éducationsorr-de et soignée, sont surtout invités å faire unevr_sl_Ee au UoJ_Iègg, 
- 
lequeì_ est si avantageusementgilué þ proximité'ae La starion du chemin oe iãr åsaint-Boniface, vis:å-vis norre bel]e -"i rró"iJÃañt"cité de Winnipeg.rt37

i"w;¿.êà.r'.1 1','-: I
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Archbishop Taché died in l89l¡.

bishop Langevin.

He was succeeded by Arch-

rn r9oz an era of prosperity in the North-west
necessitated the construction of a new wing to take care
of the ever increasing enrorrment of students both French
and EngJ-ish. Three years laÈer the foundation of n[,e

Junioratr? reinforced the student body of the coÌlege:
nle Juniorat de la sainte-Famille a été fondé aumois d t aorir .199"5, . 

par re R. Þ. -p"isq"; -M"e;à" 
] äro""Provincial du Manit?b?, aveq r-es 

"ñ"ou""gements et rabénédictio_n du grand Aichevêque ourat de"lrOuest-'Canadien, Mgr. Àoélara Langeriin.

Le R.P. Provinci-al ne pouvait
enseignant-r_vu le personnèI déúàProvince Oblate et le caractêrõ
mopolite du futur juniorat - qui

songer â un juniorat
trop restreint de la

nécessai-rement cos-
demanderait ainsi

i::...::.i . .:..

37nLe Manitoba?t, Vol XIV No.3, Octobe r llO, l-gg4.
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gn personnel double des autres institutions simi-laires, òù il nty a que des éIèves dfune uò"fð -nationalité. Par ail_Ìeurs, Ia ville de Saint,-Boniface était dotée diqr 6on collège, airigée parles RR. PP¡ Jésuires. Le R. p. Recãeúr à"-õõirðä"de saint-Boniface acceuillit avec grande bienveillance
l-a demande du R¡ p. provincial et ïui promii, ãã-vive voix_ et par écrit, que les juniorisses éeràienttoujours l-es .bienvenus 

- 
chez lui, "aux conditions

stipul-ées. t?38

This new influx of stucients and the greater demand

for space again necessitated more adequate facilities. fn
L9o5 another wing (octagonal) was added to the east side of
the initial construction;

ttle nombre des élèves augmentaj-t rapidement, denouveau il fallut construire. Lr aiie. qui aúait été
ÉlieÉ" à liouesr du bâtiment cenrrar (ð" ci"eõiiðn oeltrinnipeg et de la Rivière Rouge par le pont È"ã-vencher) demandait manifestement- une aile correspon-dante du côté est, en, direction de l-a Seine. '

.Le plal généraf avait ceci dÌ originar; il centrali-sait si bien la résidence des érêveõ, la vie corrègiáre,
gue 1"9 mouvements généraux et les déphcements 

"àtrouvaient réduits au minimum. En ba3. salles derécréation; deuxième érage, 
_ 
érudes; t"óiiièil- éiãge,

chapel-l-e i ggatrième étage, 'dortoiré. Le tout r"iiepar un escal-ier quton appel+i! la ùour. A l-re*térieur,
des. appareifs de -sauvetããe à fonctionnement rapide etfacile pour des jeunes gðns habitués aux sportã.

_ Au,point de vue architecturalr c€ nouveau colrègevu à distance r âü *ilieu de son úaste rectangle deverdure, lti-mmense édifice avait un air noblã et -

majestueux. 11 était assurément un des plus remar-quables monuments de ltOuest Canadien.rS9

T#ë,.-.{':l

The beginning of the twentieth century was a period
of prosperity for the college.

l: :,-.:.'a- '.: .;

i::i::::ir:t 1:.

38trry1i"sions d e
55y December

Ia Congrégation
L92I, p.310.

Along with the inflr¡< of

de Mari e Immaculée1t ; tome

39F,t¡ Alfred Bernier S.J.,_October 2, Lgt+5, Les Dates
Mémorables du Col]ège de'Saínt-Boniåac e r- p.Ztr.
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students there developed a genui-ne ttespirit de corps,t'r.

These factors contributed greatly to tlæ composing of a

college theme song;

trNotre Collège a maintenant son chantparticulier. Les vers en ont été composéspar le R. P. Chossegros S. J., profeséeur
de Bell-es-Lettnes, et la musi_que par le
R. P. Delvlangaleere S. J., un ártiste de
taLent et de bonne école-ttl¡O

Refrain; ItMon Co1lêge, ri-en ne surpasse
La douceur de ton souvenir
Et je pense à Saint-Boniface
Quand mon coeur veut se rajeunir.?t
rrDans l-r océan de la prairie
Et des blés du ManitóUa.
Tu parais une îl-e fteuríe
0ù le regard de Dieu tomba

ttPar delâ le temps qui s refface,
Emportant ton doux souvenir
Je veux chanter Saint-Boniface
Pendant Lf éternel- avenir.rt

2.

Verse 1.

The accompaniment was arranged in 1937 by Rev. Fr. Martial
Caron S. J.

3. CURRICULUM

Classi-cal- Course

The classical course was open to students preparing

for the ministry or f or l-iberal professions. rts regular
compass was five years in 1885, six years from 1886 to
1888, seven years from 1889 to 1899, âfld eight years from

&01," Manitoba, Mareh 2j , 1903.
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1900 to 1905. In l-906 the course rrÍas once more shortened

to a seven year period, the prescribed study for the fast

two being scholastic philosophy and natural science.

The programme of stuclj-es was drawn up to meet the

requirements of the University examinations. After First
(Versification) and Second (MethoO) Grammar the students

eoul-cl, if they chose, and if tlæy were alfowed by the

ColLege authoriti-es, present themselves for the matrÍcu-

lation examinations. Ho!,üever, they were under no obliga-

tion to do so, as the very fact of their reglstering on

the College rol-1 entitled them to the same standing as

these examinations woul-d secure for them.

After each of the subsequent years students regularly
undennrent, together with those of the other affiliated
colleges, the examinations of First, Second, Third and

Fourth year in the University. This enabled them to ob-

tain, on the completion of their course, the degree of

B.A. subject to the ordinary regulabions, and thus gain

easy access to any of the liberal professions.

The lectures on philosophy were delivered in Latin

and frorn the faI1 1898 there was a bilingual classÍcaf.

course, taught simultaneously in English and Frensh. Before

fd98, the classical course had been offered.. ,in Freneh only.

In 1906, another change was needed to aec'ommodate the

evergrov¡ing number of English-speaking students. Two com-

plete classical courses vtere taughü, one in English and

one in French.
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The curriculum of
PHILOSOPHY (second year)

PHILOSOPHÏ (first year) -

RHETORIC

HUlVlAN]TIES

F]RST GRÁ}4MAR
( Versif ication)

SECOND GRATMAR
(uetrroa )

studies was as follows;
Christian Doctrine.
Mental- Philosophy;'
Political Economy,
History of Philosophy;

Christian Doctrine,
Ment al- Phil-osophy, '

Phys ic s ;

Christian Doctrine,
Engli sh,
Lat i-n,
Greek,
French, '

History r
Phil-osophy;

Christian Doctrine,
English
Latin,
Greek,
French,
Mathemati cs
History;

Christian Doctrine,
English,
Lat in r
Greek,
French,
Elocution,
Mathematics

Christian Doctrine,
Engli s h,
Latin r
Greek,
French,
Elocution,
It/Iathematl cs
nistãry ;- 

-- '
Geography;
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TH]RD GRAMMIAR
(Latin Etemer¡bs )

Christian Doctrine,
Engli sh,
Latin,
Frenc h,
Mathematics,
Geography,
Historv.
Elocutión. Ll

_,_ :, : '..; _.1

Supplementary Courses

After the University Examinations, the undergradu-

ates attended, untiL the close of the Scholastic year, supple-

mentary lectures on the Philosophy of History, French and

English Literature, Astronomy and Natural History. These

courses were begun in 1898. Zoology and Chemistry were

added respectively in f903 and f90&. The courses were

discontinued the fofl-owing year ard the seholastic year

ended after the UniversJ-ty Examinations.

Commercial Course

The commercial course rüas open to those who w'ished

to prepare for tLe various branches of business, book-

keeping, banking, civil service, and office work. It had

a eompass of three years and comprisect all subjects

commonly taught in business college and sirnilar institutions
organi-zed on modern methods. The course varied in length:

one year in 1885, two years from 1886 until 1898. It was

then reorganized on a three ye,ar basj-s in the faIl 1898.

&IPro"o"ctus of St. Boniface College , ,1906-07.
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After completing their commercial course,pupils

whose behaviour had been sati-sfactory, and who had

sr-icceeded in the final examinations, hrere awarded a Dip-

loma, which stood as a testimonÍal to their personal worth

and as a certificate of their qualification for business.

Thís Diploma afforded a most valuable introduction to busi-
ness managers and firms. To secure it, a student was

required to obtain, in the finaf examination, over two-

thirds of the marks allowed on the main branches of the

course and over one-third of the marks on secondary

branches.

The language used in business transactions of al-1

kinds being largely English, the commercial course was

taught almost exclusively in that language. French

lessons, however, i^rere also prescribed, so that the French-

speaking pupils could master the ir own tongue so as to reacl

and write it properJ-y and" so that the English-speaking

pupils would not remai-n unfamiliar with it, Moreover, the
continued intercourse of one with the other afforded to
both groups an excellent means of practíce in the two

languages.

The curriculum of studies was as fol-l-ows;

FIRST COMMERCIAL CLASS Christian Doctrine,
English
Commercial Lawr
Bus iness Correspondence,
Bookkeeping,
Arithmeti cË;ñ;;;ffi;
Phonograph]¡,
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SECOND COMMERCIAL

TH]RD COMMER,CIAL CLASS - Christian Doctrine,
Englis h ,Arithmetic,
Hist ory r
Georgraphy,
Lett er 'rtlriting
Penmanship,
French,
Elocution,
Typewriting,
StenograpÞlr,
Drawing. &2

Preparatory Course

Students applying for admission to the
found deficient in the quarifications required
classical or conrnercial course had first to go

the Preparatory Oourse which lasted one or two

French,
History rElocuti on,
Stenography,
TYPewri-ting,Telegraphy;

CLASS Christian Doctrine.
_unglisñ; 

-
Businesé 

. Correspondence,
Bookkeepingr
Arithmet ic ,History,
Geography,
Penmans hip r
Stenography ¡
T1¡pewriting,
Elocuti_ono
Frenc h,
Telegraphy,
Phonography;

College, if
for the

through

years as

&zP"o"p"ctus of St. Bonifaee College , lL906-07.
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circumstances required. Actualry the rength of the
Preparatory course vari-ed during the years. rt consisted
of four years up to the year IB8B, but as the schooLs 

.:.::j.,prepared the students more adequately it was shortenec i,,.,i,

to two years in the fall of IBBB.

lrrlriting easy sentences correctly under dietation 
,,..,.,in English or French, parsing, and a knowledge of arithmeti c 
;t,lr,'ii:..,t,

inclucting the elementary operations in fractions, were con- 
::":

' ::';: ,;;,
sidered necessary for admissj-on to the classical course . ::;:.i''-"":'

The same standard, though in a somewhat resser degree,
waSrequiredforadmissiontothecommercia1course.

i

Nothing beyond reading and writing torerabry was 
i

lrequired for admission to the preparatorrr but this con- 
Idition was insisted upon, and anyone lacking these quari- 
i

fícationscou1dnotbeadmittedasastudent.The
curriculum of studies uras as fol,lows: i

English Course - Chrístian Doctrine, English, 
l:,,:.i:.

French, ArithmetÍ-c, Bible History, Geographl¡r ',.'.,,',,',,,.t,

Penmanship. i...i.:,irti
|, '

There was also an identicar- section taught in French.l+3

Extra Curricul-ar

universit¡¡ Affiliation - Älthough affiríated with
the university,. the colrege had nevertheless the free

43P"o"pectus - ColJ.ège de Saint-Boniface , .1906-07,
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choice of its professors and methods of teachingr âs well
as the entire management of its internal affairs, studies,
worship and religious teaching. The Universityr fur-
thermore, granted to St. Boniface College, in History,
French Literature and Philosophy, special courses, offic-
ia1ly recognized, i,vhich alrowed for the fullest catholic
teaching. Thusr oî the one hand, the College offered all
the guarantees of University control_, and, on the other,
all the safeguards as to cathol-ic education which was to
be found in the religious charaeter of the teaching staff
and in the supervisi-on exercised over the studi_es and

the trainlng of the students. The latter enjoyed the same

advantages as the students of the other colleges in all
that related to University degrees, medals, âd scholar-
ships.

Sodalities - Four associations, canonically erected,

exísted among the students as a meaRs of fostering in their
hearts that piety which was the bloom of a truly Christ-
ian life.

Each of the two sodalities of the BLessed Virgin
was regul-arly affiliated to the Roman Prima Primaria. The

sodarity of t,he rmmacurate conception received the senior
students, and that of Our Lady of Angels the junior orrês¡

Both held their meetings regularry on every sunday during

the scholastic year,r. in their respeetive chapels, In
these meetings the Office of the Blessed Virgin was

***---Wifrs

t. tr:;:
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recited, and the Director of the Sodality, who was

appointed from among the members of the coì-lege staff,
addressed the sodafists, suitably to their ages and cir-
cumstances, with a view of forming their character and

developing piety.

The Apostleship of Prayer was also established among

the students, and was presided over by a r.ocar- Director
chosen from among the staff. communÍon of Reparation was

made on the first Friday of every month, and the other
practices connected with the apostleship were constantry
kept üp.

The A1ter Boys? Sodality, under the patronage of
st. John Berchmans, was establÍshed for the students who

were considered worthy of being admitted úo serve at the
alter and to minister in the sanctuary. rts scope was

to train them to discharge their office with proper faith
and piety and to accustom them to set a high value on

minisürations.

liscipline - College negulations requl.red that
students spend Èhe whol-e day a,t the college and jbin in
arl the prescribed. exercises. Games and sports had to
be attended as weLr as class and,study. pupÍrs whose

parents resided in town were, nevertheless, alÌor^red to go

home for their meals, provÍded this did not interfere roith
the reguration duties. Leave to go out of town was

granted by the authonities of the college when justified
by a sufficient motive,-

| :::;ii: r:i::''.¡: :'l:
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Members of the college staff were appointed to look
after the conduct of students whilst at correge, that
this paternar care might help them in their- behaviour as

thor"oughry christian youths. To this indeed they impj-ic-
itly bound themselves by the very fact of their entrance,
since no one hras admitted unless he was earnestly deter-
mined to act manfully and religiousry. coarse manners,

unbecoming v\iords, habits of sloth and carelessness r^rere

in no wi se tol-erated. rnsuborcrination, immoral conduct,
habitual- neglect of work, leaving the college grounds

after dark, open contempt of religion, deliberate injur-
ing of college property, were sufficient grounds for dis-
missaL. The use of tobacco in any of its forms was

strictly prohibÍted. Parents received rnonthly reports
ancl testimonial-s certifying to the moral and intellectual_
standirg of their sons.

The stuclents coul-d receive visitors on Tuesday and

Thursdays from 2 to 5 otclock p.m. and on Sundays from

3r3o to ! otclock p.m. According to time-honoured custom

in Roman-cathol-ic boarding schoors, their mail was sub-
ject to tþ inspection of the prefect of Disciprine.

;.'::,::jll::;.j

':¡'.',:,1:,;,,,i MillLCry Drill - The Cadet COrps of St. Boniface
college, composed of two companies, beronged to the

;" Active Militia of Canada, All were free to enList, but
,:: after enl-istment were bound to all- the obligations

,'.,i',',',;, imposed by military Iaw..t ¡.. . ,....
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The arms were the pr"operty of the Ottawa Depart-

ment of Militia, only the use of them being allowed to
the Cadets. The Officers were appointed by the General;

their appointnent was confirmed by the Minister of Militia, :

and their names were officially gazetted"

Training of recruiLs and military drill were per-

formed at the College under the supervision of competent 
:

instructors the yearly inspection of the Corps being made
j

regularly in June by the Offieer Commanding Military ,,

Dist rict no. fO.

Each company u¡as drilled separately for target
shooting, under the care of rel-iab1e persons, who took

all pains to ward off any danger of accident. The plains

which suryounded St. Boniface afforded an excellent field
for such Practice.. Every year a prize was awarded to the

best marksman at target shooting, and another to the best

at military drill.
:)

Games and Sports - Special care was taken of the ',,,

physical culture of the students, it being the aim of the :

instituti-on to realize in them the ancienü. ideal of mani

a sound m:lnd in a sound body. 
.,

Six committees were entrusted with the management I
of games: these attended to the observation of the respect-

ive regulations; they hrere distributed as f ol-lows:

(f ) Baseball , (2) Hockeyr (¡) HandbalL, (L) Foorbal1, :

(¡) Billiards, and (é') other indoor games. Each of the ;
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conrnittees consisted of a president, a vice-president, a

secretary, and two or more Managers, al] elected by the
students at the beginning of each term. The Athletic
club and the Bicycle crub were also each of them under
the management of a President elected by the students r

vot e.

Apart from the regul-ation games, regular snowshoeing

excursions hrere organized during winter. During the same

season two skating rinks were kept in conditlon and were
always ready for the escrusive use of the college students.

Music - Music ressons were given outside of the
regular school hours. They were not within the compass of
the regular course and were subject to extra charge.

students gifted wit,h a disposition for vocaL music
were admitted to join the choral society or st. cecilia
c1ub, which afforded them ample opportunity for frequent
practice in musical rehearsals for public exkribitions and

for litr¡rgical ceremonies .

All- had to concur in the singing of hymns and the
usual liturgical chant, for which they had to procure the
two manuals pninted for the Col1ege,

The College Orchestra, under

of the Staff, enabfed those students
talented to become familiar with the
of instrumental music.

the direction of a member

who were m¡tsically

theory and practice



åa"l,*f*+*¡

76

Academies - Two Literary cfubs or Academies, one

for English, and anoÈher for French-speaking students, were

organized for the benefit of those who wished to practice
the arts of speaking and writing. Arl members had to take
an active part in the work and thus train themseLves to
address an audience, to write essays and to crit icize
them.

The meetings were presided over by one of the coltege
staff, whose duty it was to direct the efforts of youthful
activity. Besides their regular meetings, the Library
cl-ubs were expected to hold during the schoLastic year,
pubric exhibitions, in order to accustom the students to
facing an audience with ease and dignity.

schg-lastic Yeaq - For the university student,s, the
scholastic year (fgO6) comprised eight months and ended with
the university Examinati-ons toward the close of April.
Prior to 1906, the students ü¡ere required to attend supple-
mentary lectures to the end of June

For the other students, the scholastic year com_

prised ten months and was dívided into two terms, the
second of whÍch opened on February lst and closed durÍ_ng

the third or fourth week in June.

At the close of each term the students had to pass

an examination on the s:ubject matter studied during the term.
unless one obtained in this examination more than one-
third of the total_ marks assigned, he could ncrb be promoted 

:

to a higher class. ,
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CHAPTER IV

THE LATrN PHIIOSOPHY coURSE AND MAÏN EVEIIITS t908-Igl+2

BUILDÏNGS /IND TEACHERS

The activities of members of the professorial staff ;

ef st. Boniface college in the early years of tkris century

are of particular interest.
The tOt,h of July, 1908, marked the first of two 

,,

co11egeexpeditionStodiscoVerFortSt.Char1eserected
;by Pierre Gaulthier de Varennes de La Vérend.rye, in L?jZ. i

The members of the fírst expedition were Rev. J. Dugas s. J.
RectoroftheCo11ege;Rev.J.B1ainS.J.,Professorof
Physicar sci-ence; Rev. J. Paquin s. J., Prefect of studies; ;

four scholastics of the Society of Jesus, G. Leclaire,
J. Filion, A. Léveillé, and A. Dugré, professors at the

college; and two lay Brothers, H. Gervais and U. Paquin.

The party of nine determined erçlorers, well provided

with tools and provisions left from Kenora, Ontario, en

route for the northwest angle in Lake of the üIoods. By

Friday, JuIy 1/, the expJ-orers had determined the exact

location of the long sought fort.
The task remaining was to locate the bodies of La

Vérendryers son, Jean Baptiste La Vérendrye, Rev. Jean-

Pierre Aulneau s. J., and nineteen voyageurs vrho had been

massacred by a party of Sioux Indians ín 1736. T¡Iork was

interrupted as the Jesuits had to return to the college

77
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for their annuaf retreat. 0n the fifth of August a new

Party embarked at Kenora, on the launch tavérendryer €B

route for Fort St. Charles. It consisted this time of

only seven memb.ers; Rev. A. Béliveau, Chancellor of the

Diocese of St. Boniface; Honorabfe Judge J. A. Prudrhomme;

Rev. J. Blain S. J.; Rev. J. Paquin S. J.; B. Bisson, a

seholastic of the Society.of Jesus; and two 1ay broÈhers,

A. Gauthier and H. Gervais.

After five days of. painstaking excavations the

remains of the ilt-fated expedition of ]]736 were found and

to the joy of the e)plorers they were able to determine

the identity of two skeletons; those of Jean Baptiste La

Vérendrye and Rev. Father Aulneau. All the relics were

brought back to the College and carefully kept.

St. Boniface College acquired a seismograph in 1909,

the f irst of its kind in the Vtest:

tlR. P. BIain, lector scientiarum, ttsismographumtr
emit, êt a mense Februario, omnes motus sismicos
totiús orbis teruae accuraúissime collegit.il1

It was through the initiative of Rev. Father Blain S. J.

that the apparatus was instalfed. He ùuas the first to
introduce a seismograph to the Canadian Tüest, and, for
more than ten years, was i-n communicatj-on with many other

observation points about the globe:
Ì-::,ì

li,i-tterae annuae Provinciae Canadensis, 1910 , p.!73.
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rtSi-smj-cum instrumentum magno fuit eollegio
decori, praecipue cum die 7 Junii, terribilis
in urbe Mexico effectus est terrae motus, multa
in ephemeridibus etiam acatholicis inscripta sunt
et de eventu et de instrumento quod illurn tam
fideliter notaverat. En quae dicebantur in annalibus
Collegii: Trembl-ement de terre de Mexico:
rrCette secousse sismique a été probablement assez
forte pour être perçue dans tous les observations
sismologiques du monde entier. Enregistrée.â
Washingtonr.à 5 heures I minutes du matiir, (temps
local--moyen), efle fut perçue trois minutes pJ-us
tard å Saint-Bonifacer pâr-notr:e i.nst.rument, et
aprè s six autres mi-nutes, å Londres., en Angleterre
orì 1loscill-ation du sismographe fut d?une amplitude
sembl-able â la nôtre.tr2

As a member of the Royal Society of Astronomy of Triinnipeg,

he frequently reported astronomical and seismological

data.

It was this same Fr. Blain who, in 1910, suggested

that the class lfConventums?t of previous years shoul-d hold

a grand reunion at tlæ college" This first general meet-

ing of former students took place from August 15 to 18.

The alumni organized the affair and, at the r^eunion,

founded an alumni association, lrAssociation des Anciens

Elèves du Collège de St-Boniface. The first president

was Mr. Roger Boulet, The alumni however did not meet

regularly. It was only in 1931+ that, ât a meeting on

April fl, the associati-on was reformed, and it was decided

ttrat regular meetings should be held at the Alma Mater.

Another historical event of the year 1910 was

the arrival of the :.arist Br<;thers

*:ig:}Æ#s'¿ëË$d1:

1- r.

2l"ttres Annuelles, 19fl-, p.176.

as supplenre ntary



teachers in the l_ower grades at the college:
rrune nower-le communauté.de Frères enseignantsesr a*1vée dans re oiõã¿"ã ä-ïiãË.."io' de laréouverture des c:_ãsJes :n. pep!embre dernier..Ctest la communauté des_petii.e"år"" de Marie.rondée en Franc;-ð; illl õ"i"rå' iäre"arre MaróelrinChampagnat, prêi"õ- mä"r"r".

g"r!f;i"lS"å; åil:ü:5:rl:9-""" : - ry"T*::j -d1ru:r s$f ,
_ae Ëaint _s""i¡"äå:;" iiilitril:;å*å:"F"ÍËnf3låSf:,N'y', où.est r;""'des noviai;t¡"à*"ra communautéer possèdenb pa"r"iùãme1r. i;;-LäÀ*"" francaiseer anglaise. -ces 

uóñÄ e"¿"ãã ñüãå". de tiêsiåil';ii å;å,åffirga::,,åå;- ;Ì"å;å,3.oieäã"råiiu", 
Qui

The Brothers left the colJ.ege in l9l7. After V/orl-d lilarrr there was a greater need for them ín Quebec than in
Manitoba; t,heir superior consequently asked for their
return.

rn 1909, although the corlege had primarily been
founded to suppry priests for the hrest, the diversity of
vocational intention among the students had gradualry
turned the institution into a college for laymen rather
than a seminary for priests. rt was for this reason that thearchbishop of St. Boniface decided to buil_d a seminary;

:::",:î]l:q:_|"_-r_Boni.f ace, qui a eu cres:?Ti::.:yul!:.Ìi humbr"J-ði qui a éré
Slil g:" u.t 

. l,1g i lap ;i- ; ;; 
"_ 

å r"åü" "oål"o 
".Prêties s¿cüi: -- vvu¿ cl ':Yr Par des

ohl¡rc Ä^ nr^_.,:": et p?f 1es Missioã"ãi"""ObLatS ¿"-ln*"1 '-= ve ¡rdI reir lvrl-SslOnnaireS
sous l¡ qâdô ^r*"*1T1i:lli" 

e!_qu! ""t îãi"renanrsous ra sage dire*iõñ-ãã" "ñnlTrf "5a3iï#S:"å

3L"" Cloches de Saint-Boniface, 1910 ; p,269.
* Note: The l:::p:.lup. Bives, rhe names as, Joseph,Boniface ancl Huñ"y-Cr,ã"r"" ;".oo
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rendu de grands services å ltEglise et à
ltEtat en donnant à 1?Ouest Canadien et
surtout au diocèse de St-Boniface des prêtres
et des laiques qui font l-lhonneur de leur Alma
Nlater et qui prouvent que ce Collège était une
pépinière de prêtres. Rien ntempèehe qutil
continue encore de nous en donner; Cependant,
par la force des choses et à cause de la diversité
des éléments de toutes races et de toutes
aspirations qui le composent, le Collège devient
de plus en plus Co1lège et moins Séminaire. Aussi,
il- Nous faut, selon le désir du St-Sièg", songer à
établir une institution dont le but soi.r Ia forma-
tion des clercs pour le sacerdoce; et Nous Nous
sommes, à cette fin, entendu avec les RR. PP.
Jésuites qui dirigent Ie Collège. Les élèves du
Petit Séminaire de St-Boniface iront au Collège
de St-Boniface suivre le même cours classique et
universitaj-re que les autres éfèves.

En conséquence, le Petit Séminaire de St-
Bonifaee sera commencé dès le mois de septembre
prochain; dans I?ancienne Académie Provencher qui
à été Le-berceau du Collège de St-Bonifase et qïf
est un monument de Ia sympathie et de la générosité
inépuisable de la Province de Québec.14

The seminarÍans attended cfasses at the college

as day scholars, thereby increasing the number of students

by 55.

In May 18, 191I an elaborate stone building was

constructed at great cost:
ttMgr; Langevin fit commencer, le 18 mai f911,
la construction dtun superbe édifice destiné
â abriter les éfèves de-son Petit Sémi-naire,
qui avaient du se contenter jusque-là Ae
Ìtétroite encei-nte d?une bâtisse eui, dans un
pgssé déjà l-ointain, avait servi de collège,
alors que celui-ei nfétait guère plus qurune
simpJ-e école paroíssaile. Le nouveau sémÍnaire

4Lu" Cloches de Saint-Boniface, 1909, p;186.
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devait sf élever juste au cLrevêt de la cathédrale,
Þlfç 91 pierue de taillð ¿r-;õõtð" p"Að-ãä
s20o,000 .00. r? 5

Another institution was yet to add to the ranks of
the college students. They already had as classrnates the

students of the Obl-ate Fathersl Juniorate and the diocesan

seminariârrs. The year l9L7 marks the foundation of
lrf trnstitut Ruthène (ta Bursa)tt on the banks of the seine
river:

rrrnstitution szeptycki A saint-Boniface. rr nousfait plaisir de consigner ]?étabfissement druneinstitution catholÍque: ruthène dans notre vil-lã.Aidé par les contributj-ons de ses f idèles. Mer.
Budka a acheté un vaste hôtel pfacé à lraáeIä Oes
rues Tissot et Laflèche, à proximité du coïIège
des Jésuites et de ltécôle Provencher. 11 a
donné à la nouvelle institution le nom du vai]lantmétropolite de Lemberg, nom qui- éveille tant
dréchos dals 1es coeuié ruthè'nes. Déjà une tren-taine d?élèves y ont fait leur entrée] LeÀ uñJsuivent, conrne externes, les cours au colIège etles autres â 1?école Próvencher. En même tãmps
g"lil-s feront des études-classiques ou préparätoires
à lrenseignement¡ c€s éLèves auËont ItavanlaEe
drétudier leuç propre langue au sein de la nõuvelleinstitution. n6

rt was a seminary whose students attended classes at the
college as day schorars. rt lasted onry a few years having

35 students in 1917 ard finallry j in I9ZZ. The studenrs

favoured the cornnercj-al course taught at provencher School

and for that reason the instituti.on was forced to cl_ose its
doors.

5Vi* de Mgr. Langevin, A-C. Morice O.M.I, LrAction
Sociale Ltéen euébec'1919, p.275.

6!çt-aLoches de Saint-Boniface, Vol. XVI, September I!,19L7, no.18, p.ZfL.
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The college had its largest enrorrmenù ever, b3o
studenùs, when cafamity struck the Franco-Manitoban comm-

unity. A fire of undetermined origin blazed through the
building on the night of November zþ, rgzz, ard razed
the entire structure. The only part of the building that
was salvaged was the kitchen which was to be used at a

later date by the first French-language racÌio station i-n
the l,'lest, G.K.S.B. rn a matter of hours, the fire had

destroyed the labors of a century of sacrifice:
rrEventus ggir- hoc anno, caeteros oblivionefere obruir,_-infandum fuiú 

"ðriðgii i;;;äi;;quqd' dig sabbato, ?5 novembri, igã2, *ag"iii.a"aedes solo adaequavit.

Hora erat 2a matutina fataris ilr-ius diei-cum derepente auditus est terribiri"-f""sã"-åPatre Praefecro, qui-it]i";-;;;ã;""""r ignem acfumum iam intuens, elecrricr* iñð;;dioruä õáo,--panam vehementer þu1savit. Tum fact"u-"itã"--f""go"
cum ictu et confrãctione tabularum-ãc parieùum- -a-
necnon immanis frammarum per scaras ."iã"[ùã-äpetus.Dum autem in auxilium vocarentur urbium s. Bonifaciiet. vüÍnnipeg siphonarii, scholã"iiði-in oo"*itäriiã
:i911!?.:,masno- ilsento'maioriq";-;i possibire sírdevotione , in . id incqnbebant ut' pupi lioi - ;''ãã; - - -
terore attonitos , , quañtðcius -"U-t ãi"*n_do insranrique ignis pericúrci rib;;;;enr. scaraeerrueriores çrranr acl io posirae. Diiii¿;irrã-ñ;;"
inde augebarur. quod 1* _"r.ãr"i.ã-;-p"i"cipiã-- 

--
incendii defecis-ser; adde mo¡iÍeJ ;.åu;-;ipú"-nariorum, tandem adiectas, brevio"ãulüi"ãã-q""*ut quartam seu d ormitoriorum contignationem 

"'t[i"-gerent ne dicam vix tertiamr ac p"ãet"rae aquarumin antLiis pressuram fuisse necessitati vaLdeimparem..

.Longum est enarrare heroica Nostrorum gestaqui aeute i:"iqilgp1+t.ne atumni., 
-"ii"o 

"îi.õq""currentes in dormitoriis, e manibus i_n nocteexciderent viasque pericútosal ã""ipã""nt,quodeheu! omnino inipedLri non pot,uit _'ðt qui adportas stantes eÈ ad scalasl crepitantib'G iiammis
3:ff::ii:Iig fumo circumdàrí, ;ði;;;, ranquamror'es Ïractarus naufragio navium recÉores, peoum
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m-ovglg praesidii sui causa, antequam alii omnesab iIIo inferno erepti fuiésent. = Àrumni etiamprures aetate maiorós fortissimós se--in condisei-pulis adiuvandls praebuerunt.

Quae omnia sane haud fieri potuere quin Nostriplures_e Patribus et schor-astiðis i"ã"i"t vulneri-bus affecti. Alumni.quoque plurimi 
"ã"iò ""r"ã"ãri,aLii, flammiç. r¡rgentibus i e i"nãÀt"is-praec:.pitãJ - '

se dantes, alii ceterosr'ut dixi, forti animõ adiu-vantes.

Dol-endi s3le cisls, Sed quod multo magis luetuo-
ÌTT g?!¡ _exitium.fuir plurium. Omnibus ãnim po"tr-ncendium recensitis, deprehensum est, gravis'simo
cum dolore, unum fraúrem- coadiutorem,'Fñidericum
^Jformont, novemque pueros in flammiá periissel
Addunt tamen gratias Deo habendas maximas, quod
9o119gii incolae non fuerinr rr"l-páüäã-'-*omenratardius excitati: vera tunc fuissäu, àiunt,
hecatomba.

Rerum ah-as iactura permagna fuit. .ûedificiumipsum aestimabarur ad oõtingõnta milfia dollãrið"u*.assecurationibus tantum ad centum et quadragi;ú- -- 'miLl-ia dollariorum muniùum; biblioiheðJ vigînti millialibrorum conrínebar ; in euia chimiãã-t,"ieiñiã-ãi"---'cipuri simul Ìaborare var-ebant; siJmog""frr,r" primaenofae sexcentique alii apparatús, verËor' omniäprorsus iglg co'lsumpta. 'Þatres etiam et scholasticine.unum qu_idem folium scriptum ab incendio po[üð"ü"teripere, Nostrique o_mnes extra co]fegii muros lnventi-sunt cum solis vestibus quas omni feõtinatione i.ndueredebuerant.

Reliquum erat ut hospitio exciperentur Nostrieorumque alumni: quod màxima cum ðaritate peractumest ab Archiepiscopg- rn suis aedibus "t u,ro parvo
¡gmÍSgrior a moniaLibus in hospiriis,-á famiiiispJ-urr_ous. Inmor_ deeurrente die, Archiepiscopus,audito suo concil_io, statuit seríúna"irr*' suumintegrum ad usum soóietatis tradere. statimque visisunt sacerdotes iunioresque eeclesiastici, qüi "u*i-narium incolebant, id relinquere moerenteé ciuiaàm,-corde tamen optimo. Actus cariùatis sane nunquamsatis laundanäus. rhde iactum est ut iam sequentiferia secunda, scholae omnes redinteg"ã"i poiu""iñt.
_ supervacaneum utique est addere notas benevolentiaeel-ectricas IÍtterasqúg consolaio;iaJ-.'ñãecumque adNostros esse mi-ssas i ioque non solùm a ðathoiicið-ylli: et societatibús, verum a multis-insuper acatho-rl_cl_s.
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Dicendum hic incendii causam, non obstanteinquisitione a Gubernio facta, rä"rru"u incertam.valde aurem probabilius vid""í rã.ð"-i"'-õãiiä:ium ab impiissima manu fuisse htãs ."1-'
The foll0wing is a résumé of the foregoing account , ,,,.,..,.,.;,,;,.

During the night of December 2J, l}ZZ, a fire ::.:::::::

destroyed the college bulldings. Ar1 that was l_eft stand_
ing was the kitchen, ed adjacent building. Nine students 

,,r,'..,,¡,,,;¡,,and one brother Lost their lives in the inferno. The loss ,,.,.,,,,..,.,.

:of human Lives might Lrave been greater had the evacuation .,,.,,-¡.,-,.,,,;.

,: - :ì:::'. ::._-l:of the buifding not been controlled by the col_l-ege person_
nel. The seni-or students were afso instrumental in helping 

,

to coordinate rescue measures. The orderly fashion in 
I

which the students acted under the disciplined orclers of 1

:

their supervisors, and the courageous efforts of some of i

ithe elder students prevented mass hysteria. i

rThe 20,000 voLume library, the elaborate labora_ 
itories, the seismograph, the museum and all the personal 
lpapers of the teachers were destroyed. Ttre s1¿*0r000.00 i,r,,.,,,,,:

insurance policy caried on the building served to pay 
,.¡,:,11,;,¡,.,:,

the eurrenü debts of the institution. But the $g0o,000.00 ;:'1,-,"1.'-:

total loss was a fatal blow for the college.
the cause of the fire was never d.etermined. Sinee 

,.,,,.., ,,,
l:; i: .: - ::--::many Catholic buildings hrere destroyed by arson during l.iËirì,,
I

that period, it was speculated that st. Boniface colleøo
had suffered the same fate.

7l,ittu""", l.tgzzr pp. 5I-52.
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Áfter the fire,classes continued in the Petit
Séminaire built in 191I.. This marked the beginning of a

new era in the history df the college: the fusion of
rrlrOeuvre du college et de ltOeuvre du Petit séminairerr:

ttM. Noel Berni-er écrivit dans ItLe Manitobart ceslignes qui cordensênt bien la situation:
lLe Révérend Père Bourque, recteur du Collège

put commencer immédiatement, avec Sa Grandeur Mgr
llArchevéque de St-Boniface, le doulourerr*-tr".'rãit
drorganisation temporaire gui s timposait. Dimanche soir,Ie Révérend Père Fil-lion, Provinciãl des Jésuites
au Canada, prévenu par le télégraphe, arrivaÍt aumilieu de nous. A llheure où ñous éórivons ces lignes,
mardi après-*igi, _nous apprenons avec une joie pro-
fonde que fes Révérends Pères Jésuites vonÈ continuerleur oeuvre à St-Bonifacei qurj_ls ont accepté deprendre possessj-on'(i.e. diËection) au paläiã ¿uPetit Séminaire; que l-es prêtres du Séminaire ontfait généreusemenf le sacrifice de leur situation
en Ia forme quielle avait jusqu?à samedj- dernier;
qire les classes seront réoigadisées incessamment et
qug dtiçi quelques jours on aura pourvu à tout ee
qui- est essentiel au fonctionnement d tun grand
coIlége classique.

Offrons des actions de grâces å Sa Grarrieur liler
lrArchevêque de St-Bonifacõ (Mgr Béliveãu); 

"" 
e

Père Fillion, aux.RR. PP. Jésultes et å M.'IrAbbé
Adonlas Sabourin (Directeur du petit Séminaire).
Les ámes furent magnanimes. Ce fut une conférence
de grands seigneurs; et la rapidité même avec laquelÌe
on est arrivé aux décisions nécessaires, montre, unefois de plusr grê Ia Prrcvldence aceorde'des trééors
de sagesse et de générosité à ceux qui consacrent leurvie aux oeuvres de foi et de patriot-isme.tÎ8

Immediately following this disaster, the pnoblem

of builciing a new coJ-lege arose. A committee for the
reconstruction of st. Boniface correge r^ras set up with

8r", 
Pgtqq Mémorables du Coltège

PP. 37-)8.
de Saint-Boniface,
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Mr. Henri Lacerte as secretary. To rebuilcl the co11ege,

the sum of at least $¿*00,000 was needed. rt was evident
that an al-ternative plan had to
the comrnittee organized a drive

chosen. Nonetheless,

the neighbouring par-

ishes. During this period a delegation composed of the

Honourable Judge Prudfhomme and Mr. Adrien Potvin left
for Quebec in the hope of obtaining a gift from the Legis-
Lature. They were most successful in thej-r enterpríse
The Honourable Mr. Alexandre Taschereau, premier of Quebec,

had the assembly unanimously vote them a sum of #Z5rOO0.

But the grand total of monies only reached $i?3,000.

Rebuilding hlas out of the question. 0n March 2t¡, 1924,

the Petit séminaire was off icially transferced to the

college corporation. The following ís one of the most

important documents in the history of the col1ege. Archbishop

Béliveau who had succeeded ;irchbishop Langevin ih r9r5' :

explained and just,ifled this transfer:
rrAu nom de Ia Compagnie de Jésus et des élèves
actuels du- Collège ^de St-Boniface, vous
remerciez ltiirchevêque cle St-Boniface du don duPetit Séminaire au Co11ège de St-Boniface.
Jfaccepte ltexpression de ces sentiments. mais ie
mtempresse de dire que les rôles pouruaiént êtrðintervertis eù rester dans la vérité. En mon nom
au nom du-crereé;-;r- d¿J iiãareÀ-ãã-*o"-oiäãa"ä- jå
remercie 1a Compagnie de Jésus dtavoir bien voul_ùrester au postg au jogr de lfépreuve, alors qutelle
pogy?i! reprendre sa liberté et laisser la cliargeà lrOrcìinaire d-e ce dj-ocèse. Le clon est royalr"dites-vous. Si LtArchevêque de St-Boniface- a
quelque mérite à lfoffrir; il doit partager cet
honneur avec ses consufteurs dioeéssains qui ont
pensé, comme ]qi,-_que-cIétait I?unique issue â
une si-tuation diff icile.

Lr acte l-ui est facilité par les sentimentsquril noumit â 1régard des-Pères cle J-a Compagnie

be

in

ll
.l
:

i

..
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de Jésus dont il est 1e fils.
Les deux oeuvres du colIège et du petlt séminairese fondenr en une seule er cîesr 1; coÍiãã""ã;T¡¡q¿rvsurvit. Je reconnais que cette fusion est un pasen a*ière. ,La sainte 'Eg]-is" -"u"C-ri3t"¡lissement

des Petits Séminaires poür pr¿parãr-I;; futurspr6tres à Leurs -augustes roäctiðns. -ðîotuit 
pourrépondre ä ces déslrs que Mgr-iãrrgå"i", drillustremémoire. fonda Le perii Sémlanir;:ã'ã;,L pas duGoltège.. re oioða;" -ã; si-eo'iiã.ð äðuvrait,aLors l-ti-mmense territoire occupé aujourdrhui pa.Le diocèse de.-sr-Boniface, r" aiõrè;Ë-d; wi"ñipäå,cel-ui de Réeina. er ulre priti" du úi;ãriat /rposto-liqu-e du Keõwatin. c;"ä[-0"" centaines de mirresque. 1es 

_ 
pays d tEurope nous déversaiã"i-r*ù" -pãpüiation.

Le besoin de prôtreã érair pressanr er r".-pãÀãi:-"-"bilités de recrutement ri*ite"s.- poù" remplir undevoir de sa charge Mgr Langevin eut-recours au moyenIe plus efflcace ã'tarrãi"-äes vocatlons sacerdotales,il- fonda le petit Séminaire.

Les ciroses gnt þiqr changé depuis. Sur leterrj.toire confié à fa sorfiõirùäð-ñå"tãrafe de MerLangev_in se rrouvenr mai-nrenanr rrois 
"iäñäi¿iü"Ë"''et un vicaire Aposrolique. rr ,"ãiã-à-i;A;ñ""iãã""actuel- de st-Boniface quarante-trois p""oisses dontune quinzaine ne sonr qr" de_petitãã ñIås:-otrs; ;t---te rerriroire â-rìéà-i ã""rà-ni"ia"ã-näîä" esr rer_

_que le développement y sera nécesÀãiremEnt l-ent.Dans ces conclii,ions 
"är[ãiä"" oeuvres ont des pro-p9"!ions trop considérables pour rãJ-¡eäoins-qüi-restent, €t nous sonmes privés dtautréÃ oeuvres quiont été entraînées dans i¿; subdivisions de te*í-toirei un rajustement srimpose et il est aussidifficile q'rð déitð;¿ ã uä".ruer.

f :"::.:::..1:-f"!ir_s éminaire. å côré du_ co11ège

*:_{::y ul gharge cr" õãu5äã-;ñ;;iã'"oüå iE
Il:1:ll:^1r,1:_:I:_lçe o" ¿i8ãa5ã-ï,äü; ãiä ä,ï"r"sacrif ices l?Archevêqug lyi a^impð"ðÀ, 

*ii"y"ä"äã,r*

?I:]_giTg.gr" charge_de $6,000 a'impérs est venueysq¡¡q u¡rË ur¡crr.6e-oe +oruuu d,1mpôfs est Venue
Éll3*::-t?oeuvre aü petii;-Éc*i,,åi;'j;q"e dans sesfondations.

Les établissments drinstmction secondaire etsupérieure nf onr jamai" oi¿-;in;il""õãiä"r". Dansl- | Est du Canada iÍs sonr -"x"rpt 
G- q ' ïäi,ðt" . Depuis

eg,elques annéesI f" prov.inó" de q"éUãä--ãorrrr" ,rr,"allocat,ion de díx mi[e piàstres par année au)ccolIðges classiques pour ròur permettre de vivre.Malgré cela, pour metrre les böui;-;üãmbte, if
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faut que 1es prêtres qui se dévouent'à'.ces oeuvres
travaiflent pour la houriture et un traitement qul
varie de cent å deux cents piastres par année.

Aux Etats-Unis, quelle que soit lrimp rtance des
constructions et 1rétendue des terrains' quf'elles
occupent, Ies oeuvres dtéducation et de charité sont
exemþtes'd I impôts .

Içi, l-e Col}ège de St-BorJiface a drî payer en L923
la somme de $9 r25O..OO drimpôts pour le, terrain qutil
occupe en tenant compte cle l-a partie exemptée en
vertu de son affiliation å lrUni-versité. Le dernier
compte cle taxes du Petib Seminaire a été d" $51936.OO.
Crebt plus cle quinze mill-e pi-astres dlimpôts aánuels
qui pësent sur-lféducation secondaire de St-Boniface.

Cette seule considération nous eut probablement
forcé à fondre les deux oeuvres en une et à affecter
1ri-mmeubl-e du Petit Sémlnaire à dtautres fins.

Lrincenclie du CoIlège est venu compliquer fe
problëme ou Ie simplifier en nous mettant devant une
impossibilité. Pour rebâtir sur les ruj.nes comme
nous Itaurions désiré avec toute Ia population de
St-Boniface, il nous eut fa1lu au moinè $+00,000.
La souscription ouverte à Itoccasion de 1?incendie
a produit fi72 1993, et les assurances sont loin de
couvrir la dette du Collège incendié. Nous sommes
profondément reconnaissants å tous Ìes généreux
donateurs qui ont bien voulu nous aider å rel-ever
Ie Collège ^de ses ruines; cepenclant nous n?avons pas
atteint la somme nécessaire â Ia réalisation de nos
désirs. Lloeuvre du Collège de St-Boniface doit
continuer, et ell-e conti-nuera, mais après avoir
subi une mociification de construction de site.

Un agrandissement stimpose. Ltimmeuble du Petit
Séminaire a été construit pour cent é1èves et Le
C.ollëge en compte deux cent cinquante, Même en
voulant rester modestes et économiser dans toute
la mesure posslble, il est douteux que nous puissions
nous en tirer à moins de cent mille piastres..

. 11 y a une large place r o1r le voit, pour les
ff72r.993. déjà versés et les $13 ,539. qui restent
a percevolr.

Clest un grand.soulagement pour ltArchevêque
de St-Boniface dtêtre assuré que lroeuvre du
Colì-èger. sous lrhabil-e direction de 1a Compagnie
de J,és,usr, ya gon-chemin¡, câF nous étÍons menacés
au c,oeur môme de 1a résistanee religieuse et nationale..

i..i ..:. : :'
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Les anciens élêves du Collège ont voulu uni_rleurs voix à celle du R. P. Reõteur, et je voisqutils ont su faire l-e choix de leui intérprète.
Cette exprgçsion de sentiments me touche; à titre
dtancien élève du Collège elle mlest douÉlement
agréab le .

Lf Eg_lise et la patrie canadienne comptent pour
nous. Les peuples qui sont privés de c-lasse
dirigeante sont à jamais condamnés à lrinfériorité.
Crest le Collège de St-Boniface qui est appelé à
nous donner la classe clirigeante clans cette partie
du pays

Jten f ais ici l-a confidence, jtambitionnais devoir une Universiùé catholique couronner lroeuvre
du Collège dg St-Boniface. -Le Collège a une bellepropriÉté. Vingt acres de terre en þIeine vifl_e
golt plus qutil ne faut aux besoins þrésents, cteut
é!é peu pour 1?oeuvre universitaire que nous'ambi-tionnons. Pour conserver cette propriété le
Co1lège a payé plus Oe $20,000 Aiimþôts depuis dixans. La Compagnie de Jésus peut se rendre Ie tém-
oignage dtêtre allée jusqu?aü bout de ses forces pour
conserver cette propriété aux fins dféducation, Nous
comprenons facilement que les conditions actuelles
rendent l-e fardeau intolérable à une oevre dtéduca-tion qui nlémarge pas au budget pubÌ1c.

Ce nt_upt pas sans sentiment de Ëristesse que nous
voyong glisser cette belle propriété et avec 

-elle
nos rêves dtavenir df une Univei^sité catholique.
Nous nous inclinons devant 11Ínévitable, nods nravons
qutà dire notre r?fiattt. Du haut du cieÍ espéronJ-1", nous verrons un successeur mettre le couronnement
drune Universi-té cathoJ.ique à lroeuvre du Col1êge
de St-Boniface. Ce sera-rendre un fier service-àtout cet Ouest canadien qui storiente. pour son
malheur, vers Ia neutralité scolaire å tous les
degrés, Cepuis LtUniversité jusqu?à 1récole primaire,

Les Pères de la Confédération, fidèles auxtraditions chrétlennes des hommeé de ce temps-là,ont vouLu frenseignement chrétien partout aü canáda.
Lfenseignement neutre qui a prévalü dans LrOuest aorienté cette parLie du pays vers Itabîme. Qutilplaise è DÍeu_ de faire oirvi"ir les yeux à temps å
ceux qui ont les responsabilités du pouvoir.-

..]:
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Dans 1a mesure cle nos forces nous resteronsfidèles å lrautre idéaI, le seul capâb1e deprocurer Ie bonheur aux individus cõmme å Iasociété, le seul digne dthommes ayant Dieu pour
maître et une âme immortel_Le â sauver. Que Dieu
protège notre pays contre Ia réalisation de la
parole du prophète: tsache donc et vois eombÍenil est mauvais et amer d?avoir abandonné Jéhovah
ton Dj-eu. I (Jér. Ch. rI, v, lg)

Ctest pour nous une immense consolation devoir notre oeuvre d?enseignement secondaire entreles mains de tlil-l-ustre Cõmpagnie qui a donné àla Sainte Eglise des champi-onã, au'monde savant
des lumièresr-à^la patrie canaáienne ses premiers
martyrs et à l-1Ouest Ie premier missi_onnai"e quiait versé son sang pogl la civifisation, dans ^

cett e partie du páys . tt 9

The money raised by the drive was then usecl to
add a fire-proof wing to the new college ft92+)t

ItL" 13 novembre r êR fa fête de saint Stanislas
Kostka, de Ia Compagnie de Jésus, le R. p. Henri
Bourque, recteur du Collège de St-Boniface, abéni La nouveLl-e aiLe, et, le soir, sous lá
pr_ésidence -de S. G. Mgr liArchevêqúe, la nouvelle
sal-le académique, spaðieuse et spïenáide, a été
inaugurée par une séance l-ittéraire, drarírat,ique etmusicale, A cette occasion, le R. P. Recteurr êDsa_qualilq Ê" président de la Corporarion du óo1lège,a lu la déclaration suivante:

?Les membres de ta Corporation du CoIIège de
St-Boniface sont heureuxr-â 1?occasion Ce ïa béné-diction de ltaiLe récemment terminée, de rappeler aupublic que le co1Ìège fonctionne maintenarrt- commeautrefois, avec un enrôlement de 296 élèves. mais
qutaprès ie désastreux incendie de-19ãZ qui'Oet"u,isit
l-?ancien co]lège, il_ leur eut été impossible de
poursuivre leur oeuvre dféducation, éi sa Grandeur
SSI g¿fiveau, alchevêque de St-Boníface, nleut misà leur disposition I'immeuble du petit ÉO*iããi."-
diocéssain, si une importante souscription des ca-tholiques de ltouest et de leurs amis de J?Est rreleur eut procuré les fonds requis pour son agrandi-s-sement, et si le Gouvernement de là province-de
Québec nt eut avec un empressement et une générosité
gui^lrhonorent, offert une rnagnifíque souõcription
Êe Se5,000, eui permÍt de comñencei, sans tarder.l-térection cle 1a nouvelle aile compiètement con-struíte å 1tépreuve du feu.

ffi-bz.



s* r.:"1.r¡?.:.:- j:::.. -:

9z

Les membres de la Corporation tiennent à
exprimer leur reconnaissance à tous les bíen-
faiteurs qui leur sont venus en aid,e.:, particu.-
Iièrement au Comité de Reconstructi-on et au
Gouve.rnement de la Province de Québec. Dans
Itimpossibilité où ils sont de remercj.er chaque
bienfaiteur ird ividuel-Iement, ils pri-ent les
journaux de bien vouloir faire écho à l t expression
de leurs sentiments cie gratitude.

Henri- BOURQUE, S.J., Présidun¿.rrl0

The wing measured 100 feet by 55 feet and was four

stories high. Thettwo top floors r¡rere used as dormitori-es

and could accomodate some I80 students. The nrain floor
consisted of an audi-torÍum, while the basement was to

hor:se a basketball court and various other smaller games.

The only other alteration to the college during

this period was the construction of a convent for the

Sisters of the Holy Family, whom Archbishop Cabând had

decided to empJ-oy in the college ki-tchens.

Two private academies for girls sought the patro-

nage of St. Boniface College. Ltlnstitut Collégial
,:

St-Joseph, St-Boniface, directed by the Sisters of the

HoIy Names of Jesus and of Mary was affiliated in August

1936. Two professors from the college were to teach

Philosophy and Floly Scripture at St. Joseph?s, but

at the opening of the first term, Rev. Father M. Caron

S.J. taught both courses. The same congregation directed
St. Maryts Academy in Vüiruripeg. Their applieation for

i:
recogniti-on as an all-female affiliated college was

10L"" Dates r pp, tnz-1r3.
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rejected by the University Council in 1924.11

They subsequently, in IgZ5, made the following
arrang$rent wit,h st. Boniface college. A lega] agree-
ment was completed!

t? . . .v,rhereby St . M¿ry I s Acad emy becomes a
Department of St. Boniface Coilege and theprgperty of the'corporation of St. BonifaceCollege. The Registrar stated that in vidw ofthis change_in the relation of St. Maryrs
Academy to St. Boniface Col1ege and thäre-fore to the University, studeñts of St. Maryrs
Academy had been regisúered at the opening öfthe current sessi_on as intramural stùdentã ofthe UniveSpity in attenclance at St. Boniface
CoJ-1ege. t?12

St, Maryts Academy l_ater broke its ties with
st. Boniface coì-lege and becarne affiriated hrith st.
Paults College in I9j6,

Rev. ¡'. BélÍveau s. J., rector, off icially launched

what was to be known as a bursari-es committee in May

191+0. His appear was broadcast on the French radio
statlon, c.K.s.B. The laclt of funds and of students
had prompted the college authoritles to publicized the
importance of the college for the educational needs of
Manitobats French-canadian student body. Thus was born
trltOeuvre de la Perception des Bourses du Cot1ège de

Saint-Boniface. tt

The bursaries hrere awarded annually to students

l\utirrut"" of University Council, December i¡, LIZ4, p.30.
lzMinutes of University C ounc i1 , Oet . 23 t lg| jr p . Zg.
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whose parents could not afford the tuition fee at the

college. This macle it possible for many stu¿ents to

complete their classical studies. The bursaries varied

in duration and in value, but had they not been estab-

lished, the fate of St-Boniface CoJ-lege would surely

have been inevitable: financial- bankruptcy afber L22

years of back-breaking sacrifices to maintain the French

language and cul-ture in Manitoba.

2. A TEACHING UNIVERSITY

It had been understood in L877 at the founding

of the University of Manitoba that it would be a degree-

conferuing university only.*

The surreptitious insertion of the words lrat pre-

sentrr on the English version and bincling copy of the

University Constitutj-on opened the door to it,s becoming
.rhe

a teaching university. Although/archbishop of St. Boni-

face and the authorities of the College vehemently

fought this innovation, the Universj-ty Act of 1917 was

passed.

The opposition of the Catholic leaders was

expl-ained fully i-n ttLes Clochesrt:

ÎfÏl fut bien entendu - Mgr. Taché et les
autorités du coflèEe de Saint-Boniface ínsis-
tèrent particuLièrã:nent sur ce point -. que
lrenseignement resterait sous la direetfon
des colÌèges i que ltUniversité ne seraít pas
enseignanle ;'qü'a Itinsrai dé-celtå ãð-i,oådr""
elle ne ferait qutexaniner et conférer Ies degrés.

* Notet Previously referred to in Chapter fII.
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Les Cloches ont rqppelé au long Ithistoire de
cette question unlversitaire fe ler mai 1911.
Elles ntont pas lfintention dry revenir. Elles
désirent seulement noter brièvement lfévolution
raclicafe que Ie gouvernement víent de faire subir
à ltUniversité par la Ioi qufil a fait voter à.la Cernière session. Par Cette loi il a mis la
haute main sur l-téducation secondaire et supérieure
daps la province, comme_iI l-tavait mise, il-y a
près de trente ansrsur l-tinstruction prímairê.
Cf est ìrn pas de plus dans lrexécution du plan
maçoru:ique à Ia réafisation duquel travaiflent
consciemment ou non l-es majorités parlementaires
de la plupart des provlnces canadiennes, comme
du'reste cefles de presque tous les grands pays
mod ernes.

Comme le rappelait Sa Sainteté Benoit XV, dans
une lettre récente adressée au Supérieur généra1
des Petíts Frères de Marie â It ocèasion dú cente-
naire de sa Congrégation, tltenfance renferme ensoi l-a cause et le principe des temps futurs, êtil ntest pas difficile dtir¡férer de 1a manière dont
efle est instruite et éduquée aujourdfhui ce que
seront demain les moeurs ¡iubliquðs et privées.'
Ils le co1prennent bien, ceux qui appaitiennent ou
adhérent å la secte que ne cesde de- lutter contre
lrEglíse; ctest pourquoi s1étant insinués dans
t,outes l-es artères dd lÎEtat, ils se réservent et
srarrogent dfune manière spéciale ltadministration
et Ie soin de ltenseignement pubJ-ic, sachant bien
que srils réussissent-à éloigner la'jeunesse du
Chrisù Rédempteur, iLs arriveront facilement å
faire disparaître de la société toute idée chré-
tienne. t

Le principe dg la loi, qui nous occupe, fut
soumis au Conseil universitaire l_e 3 janvier dernÍer
dans les termes suivants: fLe Conseil de trUniversité
prie 1e gouvernement de cette province drintroduire,
è ]a prochaine session de fa lêgislature, 1a Iégis-'lation nécessaire pour 1a réorgãnisation'de ItUñi-
versité.t C?était remettre au gouvernement la
charte que ce Conseil, composé des représentants
des divers coll-èges affiliés, possédait depuis J,87T
_et le_pri-er de la refaire coirmê il lui plairait.
Le collège de Saint-Boniface ne pouvait accepter
cette proposition sans renoncer à son passé et å
ses principes, Aussi le R,P. Féré, recteur,
proposa en amendement que Lton ajoutát ces mots;
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tSans préjudice aux droits et privilèges déjà
accordés at¡x divers collèges fli¿érés.ItL ramõnde-
rnent fut rejeté; qeuls les six représentants ducollêge présent,s å l-a séance votèrent en sa
faveur.

{,e projet de loi fut préparé et présenté àIa chambre. Les cinq déþut?is de raheue francaise
de ltopposition fe combattirent, maiõ l_eurs 

Þ .

arguments ne purent entamer le bl_oc qui appuiele gouvernement. fl fuù voté et incorporé'".tr*statuts de la province.

Cette nouvelle l-oi remet le contrôle ou mieux
1e monopol-e universitaire à un bureau de neuf
gouverneurs en conseil et choisis en dehors dupersonnel enseignant et aclministratif de lrUni-versité et des collèges affiliés. ces derniers
ne seront plus représentés que par deux membres
chacun dans un conseil académique, subordonné aubureau des gouverneursr

voilà les nouvell-es bases sur lesque]Les reposel-tUniversité du Manitoba. Que réserve Lravenii
au coJ-lège de Saint-Boniface? fI conservera sonaffiliation tant qutil y aura possibiLité. Tout
dépendra de 1?orientatiôn que ie gouvernementr pâr
son bureau de gouverneurs, -dorueerá 

ar¡c études. -Le
monopole de lfEtat en matíère d1éducation, négation
ou méconnaissance des droits naturels cles parõntset des droits divins de lrEglise,est désorñraisorganisé ctans toutes les sphères'éducationnelres .

de notre province.t?f3

The college maintained ils affillation with the univer-
sity. The concessions granted by the university council
in giving special status to the Latin scholars of
st. Boniface college promoted friendly rerations between

the University and the Col-Iege.

Thi-s was evident at the nomination of Mr. sÍdney
Smith as president of the University in 193L, The

Reverend Father Bériveau s.J., rector, had this to say:

l3uI,uu Clocl,çq Oe Saint-Bonifacelr, VoL.XVI ,no 7 t1 avril , l-9J-7 r pp.97-98.
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ll...rNous soÍxnes heureux, en ce jour, de rendre
hommage à l-tuniversité dú MqnitoËa, représentée
içi par son digne président, M. Sidney-Smith.
Nous sommes fiers d?appartenir à cette Univer-
sité, dlen faire partiè intégrante. Nous voul-onsprofiter de cette oecasion pour proclamer bien haut
que nos rapports avec elfe sont empreints de cour-toisie et de bienveil-lance mutgelle,et que notrerôle de collège catholique de langué fránçaise yest apprécié avec un paifaít fair play et -une lâr-
geur dfesprit tout à fait digne dthommes intelli-
gents qyi voient dans nos privilèges, non pas une
opposiüion, m+is un enrichissement à ltesprit uni-
versitai-"". t tt14

3. LATIN PHII0S0PHY COURSE

1ì)
'.:
:

The Lalin Philosgphy Course evolved progressively

during the years L877 to L963. Although the subject of
Philosophy was taught in Latin, nonetheless, from 78?T

to 1885 the course was designated as ftMental and Moral

Sciencs, Latin Course.tr15 In the following year the

course was alternately known as itMental and Moral Philo-
sophytl , or as Î?Mental- and Moral Science.1116

Courses in Science were rapidly superseding the

classics from 1886 onwards. The trend was towards a

more general course in philosophy with more emphasis on

scienee. Traditionalist institutes IÍke st. Boniface

college were keenly aware of this situation and, therefore,
a special course in philosophy wás given statutor]r recog-

nition by the Board of Studies:;

14L*" Dates , p.3l+^.

Iåviinutes of the University Counciïr. December, I8S4rp,5,.

l. r:: :::. ,-:

161,iÍnutes of the University Council, January, 1886r. p,5:,
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lfrgposeq Statute For The Special Course fn
Phifos ophy.

A candidate for a B.A._Degree in the Special
Course in. Philosophy shall be required to'passin the subjects prescribed by this Statut".- -

Tþe_guþjects of Examination in the Third year
shal-l be; -

History of Philosophy
Metaphysics.

and in 1905 and every alternate year:

Ethics
Pol-itical_ Science

in 1906 and every al_ternate year:

Logi c
Psychology.

The_ subjects of Examination 1n the Forth year
shall be:-

History of Philosophy
Metaphysics
Philosophy of Religion

and in 1907 and every alternate year:

Ethics and Political Science;

in 1906 and every alternate year:

Logic and Psychology

The selected authors and schedures or books todefine ard limit any of the subjects mentionedin this statuterftay be determinð¿ from time totime by Ordinance of the Council .ltJ.?

The course was kno¡rn as nphilosopy, Special
Course, Lati¡.rr18

:- :: : i::.1.ì.-:,:lTMirrut"s of the university council, April lf , Lgot+, p.55g,
lQwirr,rt"u of the university council, May !2, l9o/+ , p.565.
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It was not until 1908 that the term Latin Philoso-

phy Course was finally formul-ated:

TrThe Report of the Board of Studies was then
submitted as fol-lows.
î?Latin Philosophy Cou.rse..lr

1909 and every alternate year.

1. Philosophia Moralis-Russo-
Á,ristote-MoraLe a Nicomague, Livore VIII.
Gratry-Les Sources de la regénération sociale

2. Histoire de l-a Philosophie - Vallet
Troisième Partie..

3. Economie Politique - Hervé-BazLn
Traité drEconomie politique.
LePlay - Economie Sociale
Cathrein-Le S ocialisme.

.) :t ..:t::

1.

2.

1910 and every alternate year.

Logica - Russo

Metaphysícs - Russo

Mallebranche - Recherche de Ia Vérité, Livre 11
Fénel-on - Traité de l-tExistence de Dieu.
PascaL - Pensées.

Histoire cie 1a Philosophie - Vallet
Deuxième Partie

Fourth Year.
Esthétique - Verest - Manuel de Litérature.
Fé]ix - Conférences sur fa FamilLe.
René - Bazin - Terre qui meurt,
Racine - Iphigénie.
Molière - Le Misanthrope.

Third Year.
Phys ique - Boisard.tt 19

Although a Statute in Phllosophy had been granted

3.

l+.

5.

l9Min..rtes of
P'L09..

the University Oouncil, December 10, 1908,
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by the Board. of StudÍes in t9O4', the course was more fully
established in 19f01

n Philosophy Latin

(1)
(2)

ß)
(l*)

ll

:

Page 87 19]l and every àlternate vear(r) Prrilo

(z)

(¡ )

(t)

College and the Universi-ty Council as to the r:ight of

the Univers'ity of Manitoba to be a teaching university

brere j-nstrumental in allowing St; Bonif ace College

speeial privileges for the Latin Philosophy course:

tllt was then moved by Revr Father Blain, seconded
by Most Rer¡. Msgr. Cheriefi¡ .that in aceordance
rrith the pol-icy of the Univerr.sity heietofore in

20- Minutes of the UniVersity Couneil; February 10;191O;
P'22,

Monsali-re : Radical-isme
co'ntre Radicalisme

Cousini. Du Vrai, du Beau et du Bien
Brunetière: Discours de combat

Histoire de la Philosophie: Vallet: Troisiême
Partie'.

Economie Politique:: Herve - Bazin: Traité
drEconomie Politique

Moilinari: Questíons d | économies
Cathrein: Le Socialisme

Chimie; Bazin or Remien.

Å912. and everv alternaËe vear
Logicã- o
MetaphysÍca¡ Russo

Fénelon; Traité de llexistence de Dieu
Pascal-: Pensées
Monsabré: Oeuvre de Dieu,

Histoire de Ia Phil-osophie; Vallet: Première
eü Deuxième Partie

Physique; Bazi-n or Gage;n20

The stfained relations between St. Bonifaee
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refation to St. Boniface College, separate
examinatj-on papers be set in future in Classics
and Mathematics of the First ancl Second Years in
Arts for students intending to take the Lat,in
Philosophy Course.nZL

The Last significant and important change in the

course was made in 1943 when Greek was dropped to permit

more emphasis on Science and French:
ItThe Committee on Arts and Science Studies
recommends;

1. That the Latin Phil-osophy Course as offered
by St. Boniface CoÌlege be modified by the
dropping of courses in Greek; that History
be introduced in the First Year, âd Scholastic
Philosophy into the Second Year, and that
French be carried through the Third and Fourth
Years, âd that the tirne allotted to Scholastic
Philosophy in the Third and Fourth Years be
reduced from six hours a week to four hourw
a r¡¡eek. It is understood that the revised
Latin Philosophy Course wilL be effective in
l9Lt3-44 f or the-First and Seeond Years only,n22

The term Latin Philosophy had a dual meaning.

A more corect term had been formulated in 190&, l?Philo-

sophy-Special Course-Latin.rt It meant, in actual fact,
that the St. Boniface College students majored in
Philosophy and in Latin. The formulation of the term

Latin Philosophy in 19OS created some confusion as to
its exact meaning. The term led people to believe that

at St. Boniface College, the students majored in a

Philosophy course taught in Latin. This $¡as not the case

2luirr,rt"" of the University Council, May 26, 1914 , p.I67.
22Minutes of the University Council, May 10, Lgt+3 rp.5l+9.
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Rev. Father Ludger Guy s..J., dean of studies at st.
Bonj.f ace colì-ege, remedied this situation by inserting
in the college prospectus of tg6z, the ùerm, rrI,atin-

Philosophie.tr rn French the hyphen indicates that they
are separate subjects. still, as the term stands in
the university calendar, it can stilL be interpreted in
both sensesri.e. Latin Philosophy meaning Latin and

Philosophy or'Philosophy taught in Latin.

3. CURRICULUM

As seen previousry, the university councir had

recognized a specì-al program for the students taking a

Bachelor of Arts degree in Latin phílosophy. This in
no way alÈered the course of studies at st. Boniface
ColIege.

Changes, though, were made in the course of
ensuing years as a resurt of developments in Franco-
Manitoban education. Due to the founding, in Lg25,

September 15th, of St. Paul-ts tollege in Winnipegr the
English classieal course was progressively eliminated at
St. Boniface College:

ttla suppression du cours anglais se fit,progressivement. En 1925 seulõment les lrl,atj-n
Rudimentsrf furent supprimés.

En mêrne temps on srefforea de fortifier
1? enseignement de l- | anglais 'drns l_r- .ou""français.

Cette suppression, une des suites indirectesde ltincendie, fut, sous un certain rapport,
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une diminution du Co11ège en nombre et eninfluence..

Drautre part, elle donna satisfaction
aux légitimes aspirations de liun et Irautregroupe; 1es catloliques de langue anglaisefurent heureux dravoir gt co1J_ège biãn àeux,dirigé selon leur mentalité. Lð groupe
eanadien-francais ne l-e fut pas mõins-de donner
â "u grande institution un cäractèr" plus
franchement national_, d?en j-ntensifiei" la eul-ture française qui en fait un instrument puissant
de survivance et de vie française au Maniùoba.n23

The following year, the eight-year classical
course was reestabfished. The abolition of French as a

language of instruction in the public schoors (Manitoba

Schoo] Act, Lgl:6) fraO produced a student less capable of
coping with a classical course taught in French:

??I1 fallait une année de plus pour fortifier
l-?enseignement du francais, trõp souvent
défecteux dans les écoles å ¡asè anglaise deIa province. Ce défaut est de plus-en plus
corrigé par suite du bon travaii de 1iÀ3soc-iation dtEducation et du dévouement cles instituteurset institutriees laiques, religieux et religieuses.?r24

Later, in 1931, the courses in English language

and literature were in their turn reorganized by the Rev.

Father Faure, Rectorr âDd Father Brunet s..I. The new

course stressed less the quantity of classes than the
quality of the progrâmr

The commercíal course was finally díscontinued in
1941 for very obvious reasons: commercÍ.ar schools in the

23Lu" Dates, pp ,Li-t+b,
24L". Dates, p,.l¡-þ "
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near vicinity attracted many students and it was too
costly to keep professors for the ever-decreasing

classes.

The year 19[2 was a mi]estone in the history of
st, Boniface colrege. untir that time Greek had been an

integral part of the cl-assicar course. But new demands

had to be met. Parents frequentl.y objected to sending

their children to st. Boniface corlege as the first three
crucial years of the classical course were not recogni_zed

by the Department of Education as grades eight, nine and

ten. Frequentry a student capable of passing publíc

school grades hras incapable of learning four languages

along with the conventi-onal subjects. should the
student revert to the public school after one or two years

at college he st1ll only had a certificate for grade

seven.

A decision had to be made. Amidst much criticism,
the Rector, Rev. Father Martial caron s.J., decided to
discontinue the teaching of Greek,. thereby finding the
necessary periods to shuffle the courses and rearrange
the program so that it wourd be accepted by the Depart-
ment of Education:.

trNotre cours de grammaire - Elément,sLatins, Syntaxe, Méthode, Versification -nrest pas cel-ui des éco1es publioues. 11
en diffère en bien des poínts, '

-Conséquence: nos élêves euir pour une
lai:gn quelconque, deVaíent'quítt,er IeCollège aprèè g1rg¡ d"Ir* or¡ trois années,
avaient de la difficulté å se faire aceépter
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dans les écoles. rr- farraiÈ essayer une sorution.Elle esr bÍen giTpt".. rnðlure-d;íÈ norre coursles ttseierces éléñrentáirestt.- -rr,räis pour incrurecette nouvelle rnatière, 11 fallait åe 1tã;ú;:Nous ne pouvions_pas díminuer rã-iatin, p;ð-pi;,Ie. françaisr_ni 1-ranglais. rr-iuüt des mathé-matiques, cela va sañs dire. Lrhisioire et iãcatéchisme ont r-eur place inoiscuiãule et-indiscutée d?airleurs. Restait lelgrec: ce futla victime immoLée aux scienðã" ;i,îião"":rã, -a
la nécessité. Ce nrest dolc pas pár principe' -
li par dédain de cetre anci_enne Aisciþfi;"-ã;l-tesprit inhérente au courq crasðiq.'-,e que nous
3y:l:_:ypprimé 1e grec. Répérons-ie, ."ã"t fã"necessl_t e .

,.,^I*,septembre Lg4Z, M. Cel-estin Mull-er, B.A.
!+9_?21 , inspecreur diécoles, était nommé par i"iJepartenent de l- rEdueation inspecteuruo cõttèg"avec la mÍssion déricate de syäcrrroniser res e-
deux curricula sans révol_utioä. ff , accompli samission avec un tact et une clairvoyance digne cresé1oges "t 49- Déparrene nt : ei ñ-c;iiå;;; " öãËüi" ""Lors , n?? érèves peuvenr , - g ?ns r,u,r"ã-ii di¡i'iË;tr é ,passer d?une cl-asse du-colì-ège au grade .or.ðÀpondantdans n'imporre çe1le écol_e ã" l¿ã"iõ;b;.

Les modifications au cours de grammaire nécessi-taient des gdapuations au cours universitaire.Les aurorirés se sonr monrrées uiJñvðiriñË;, ,,o..r"dirions même aglégblement -sgrprises r eu€ nousosions toucher-à I rÍntangible-.

La suppression dp-grec r-ibérait quatre périodespar semaine. En Bellðs-Lettres nous= y ã""ñ"-;;i"lrhistoire. .En Rhéroriq"u 
"ãúã 

y-ãà**""çons raphílosophie 
-(Logique et'psychorosiã) . ce dernÍerdéplacement laiJse- dans leå cteux-ãðrnièr""-;;é;;lrespace pour du français. Ei;oüã-avons clescours de françaip^ius<iurau'8.A. c rest encore lecours classique.rr25

. A private interview with Rev. Father M. caron
S.J.. revealed the following facts;

Modifications au progranme d téËudes au C.S.B. vers J?l+O

I - Le passage de

au:K écol_es de

nos élèves (des El. lat., Synt., Méth.)
la province posait un problème.

25les Dates t p. j7.
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II - Vers 1938, le R.P. Jean - I.. drOrsonnens, vice-

provinciaL, me pria dry chercher une solution. La

Providence mt a grandement facilité la tâche en

metfant sur mon chemi-n ltinspecteur Herri.ot et le
sous -ministre d I Educ ation C . K. Rogers . i',': ì,':

rrr - Les deux cours comportaient des matières cornrnunes:

les math", le français, fe latin, Irhistolre et,
^--,jusqu'ã un certain point , 1 t anglais. Là, pas de i.,,...-,.i

-'.,
clifficuLtés.. Mais nous avions 1e grec et pas de 

l,,i:,,t,,.t,
sciencgs ' i'::::': :'

ry - Notre cours était déjà surchargé. Impossible d,y l

ajouter. Premier pas à faire: réduire. Le grec
lfut l-e bouc émissaire. :

v - Après maintes rencontres, consultations, discus- 
ll'sions, concessions, ltentente srest faite sur une 
i
i

équivalence pratique entre 
i

l

nos 81.-1at. et Ie Grade VIII I

notre Synt. r1 tr r IX
notre Méùh. rr rr n X i:.,.,,.,,-.,

En cornpagnie du R.P. Ferdina'd Faure, préfet cres 
';lit:,a:.:;. I :. .

études, jtai fait, à M. l-e sous-ministre, Ie i...-:;;;,r:

demarde verbal-e mais officiell-e en vue de Ia
reconnaissance de notre cours modifié. Sa

réponse verbare mais officielle fut la nomi-nation ¡-;;1,;,

deM.Cé1estinMu]1erconmeinspecteurauco11ège.
( 1942 ) . A renu rquer que l t enseignement donnt5 en

t:

français nra jamais posé d.e problême. ,
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Vf - Entre la Vers. et le Grade XI,lféquÍvalence
s?avérait, pour 1e moment, du moins, ni possible,
ni pratique, puisque fa Vers. prépare à la
première année du cours de phi]. Latine (Belles-
Lettres) et que Ie Grade xr conduit à la première

année des Arts ttHeneral Courselt. Le département

reconnaissait vol_ontj_ers la valeur des sujets
communs (français, latin, histoire, math. ) t,e

reste du Grade Xf devait être complété qu

départemen t.
vrr La révision du cours de grammaire comportait r.e

remaniement du cours universitaire.
VIIï - Pour nous y ai-der, Ia proviclence a voulu que

10 M. Sydney-E. Srnith fût président de LfU. du

Man. et 20 que ltu. du Man. fût, justement à

ce moment,-là¡ €tr trai-n de discuter avec Le

département une nouvelfe orÍentation des pro-
grammes.

ïx - Nos décis ions reposent sur res considérations

suÍvant es i

1 - I1 faut nous maintenir Ie plus possible dans

le sens du tfGeneral Coursett,

2 - 11 faut tenir compte de notre milieu et des

circonstanees présentes,

3 Il- faut donner aux matières enseignées Ie plus

de rtcrédítsrr possibtre,
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l¡ - ï1: faut faire de la elasse de B. - L. autre
chose qu t une anntíe de langues : ( f ranç . , 1at. r

angl. , grec r fiath. ; pas d thistoire. 
)

X - Résultat:

I - Supression clu grec, pas par pl_aisir maispar nécessité;

-.1 dÉjè supprimé au eours de grammaire.
b) il faut faire de Ia place pot" Irhistoire.c) parce que ItUniversité doni, rror.rs faisonspartie intégrante, exige deux langues;

permet trois langues aux élèves clõués'pour 1es langues; considère quatre langues
comme une exception. (voir Cal_endar 19[O)

2 - Philosophie répartie sur troisans. Cela sefait à 1'Apad.'St-Joseph depuis son affifia-rion (t936).

3 - Français r_éparti_sur quatre années. Même
matière valant 16il créditst? au lieu de d.

4 - Supression des petits cours (une heure par
semaineJ comme liastronomie, la botanique,fa pódagogie (t) etc....

5 - La tflittérature bibliquelr remplace lrApo1é-tique comme cours de ieligion. Cours dê quatre
unÍtés, deux ans, faisant partie clu cours âL?égal ctes autreð matières et non par dessus

*"r?ifåå: å:ffiT" 
tiå5åï:-érique . ( eirs eigné

Remerciements au R.P. Lucien Hardy pour sapatience et sa compétence dans la- mise aupolnt des cours de français et dfhistoire.

Universitv Aff,iliation
The Universiby of Manitoba

body legally authorize.d to confer

was the only teaching

degrees in Manitoba.

September, I%t+.
t6o"rr, Father Martial Caron, S.J.
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st. Boniface college r^ras an integral part ín t,he uni-
versity, had its representatives on the councll and the
Board of stuclies of the university ancr on different
Examinersf committees. Although affiliated with the
university, the college had nevertheless the free choice

of its professors and methods of teachingr as well as the
entire management of its internal- affairs, studies, wor-
ship and rerigious teachings. rt offered the students

the double aclvantage of securing for them universíty
degrees (8.4,.) and of guaranteeing them a religious
education.

Rel-igious Instruction
speciar care was given to the study of christian

doctrine. This teaching was graded according to the age

and mental developments of the pupÍ_ls.

CLassical Course

This course rthough on a French basis, was forrowed
by Enslish ápeaking boys, who wished to perfect them-

selves in the French ranguage. rt led t,o the B.A. degree

of the University of Manitoba.

b. CURRICULUM

The curriculum of studies was as folLows¡

PHILOSOPHY (second year) - Christian DocÈrÍne,
Philosophy,
Sciences;

PHILOSOPHÏ (first year) - ChristÍan Doctri-ne,
Philosophy,
Sciences;
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RHEÎORIC

HUMANITTES

VERSIFICATION

I\TETHOD

SYNTAXE

LATIN ELEMENTS

- Christian Doctri.ne,
French,
Latin,
Englis h,
Philosophy,
History;

Christian Doctrine,
Fre nc h,
Latin,
English,
Mathematics,
His tory;

- Christi.an Doctrine,
French,
Latin,
English,
History,
Geometry,
Algebra
Eloc ution;

- Christian Doctrine,
French,
Latinr
History,
Englis h,
Geomet ry ,
Algebra,
Sciences,
Elocut ion;

Christian Doctrine,
French.
Latin r
English,
History,
Mathemati cs
Seiences,
Eloeution;

Christian Doetrine,
French,
Latin,
English,
History,
Gêography,
Mathematicss;i;;;;;"-'
Good Cit,izenship,
Elocution;;

lì-:i:: tr-:

:

:

i

l

:.:,'i:.:
j.
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FRENCH ELE¡{ENTS - French,
Sciences r
Good Citizenship,
Elocuti on;
English;
History,
Geography,
Mathematics

Commercial Course,

Students who succeeded in the final examinations

of this course were awarded a Commercial Dipì_oma. The,

greater part of this course was taught in English,
although the study of French was also considered very

important.

The curriculum was as follows:
Commergial Senior - Christian Doctrine, French,

Eng1ish, Rapid Calculation and Arithmetic, Bookkeeping,

Business Correspondence, Shorthand and Typewriting,

Secretarial Course;

Commercla1 Junior - Christian Doctrine, French,

English, Arithmetic and Rapid Cal-cul_ation, Bookkeeping,

History, Geograph)r, Shorthand and Typewriting, Business

Coresponclence.

Preparatory Course

This cons isted of two separate classes, one in
English', leacling to commencial Junior; the other in
French, in prepanation for French E1ements.

Exami$ations

The examinatÍons were semi-annual. fn the grammar

classes and in the coramerc'i.al course, the students

'*-*TdÉ*äslåB
| | .: ,' ::.a lt.'
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obtaining nine tenths of the maximum points allotted
for each subject was awarded a special prize. Those

whose marks in each subject were not berov¡ four fifths
of the maxi-mum received a testimonial. on the other
hand, the pupÍl wìro failed to secure a pass-mark (50

per cent) :.n any ¡given subject had to rewrite his paper

after having first cleposited the sum of one dollar.
iged ,. 

r:,, '

to repeat his year.

Societiqs

There were sodalit,ies of the BLessed virginr whose

aim was to foster in their members a vigorous christian
spirit, as well as a high tone of morarity in their daily
rife; the Apostleship of Prayer, the obJect of which was

to broaden the devotion to the sacred Heart and encourage

the frequent, even the daily reception of the Holy

Eucharist; ard the saint John Berchmans sodalíty for
t'hoÉe who wished and were worthy to take part in the
ceremonies of public worship..

Athletics and Sports

Pupils had to take part in all sports activities..
Academiee

;;.,.j:.r:'Eight hours of classes and study a clay were supple- ffi
mented by French and Engrish literary and artistic soc-
ieties.
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Dis cipline
The students were subjected to a discipline at

once mild and firm, and had to show a constant applícation
to study. Permission to leave the grounds wae. rarery 

,,.,

granted to boarders and only for serious reasons.

Admiggi on

Every candidate for admission, who was not 
i;,personarly known to some members of the facurtlrr had to fjì

present testimoniars of his good moral character. rf
he came from another college, he was required to bring
a certificate of good standing from the insùitution which

he left.

L-r l.: :

Ì. i: :'l



_"=i?.rffi

CHAPTER

REORGANIZATION AND RECENT TRENDS L9t+3-L96t+

]. BU]LDINGS

The increasing student enrolment and the demands

made by modern education prompted the College authorities

to seek financial aid in order to alleviate the problem

of overcrowded elassrooms and the altogether inadequate

recreational space:

ltle nombre des éIèves, tant pensionnaires qut
externes, a augmenté considérabfement au Co1lège
au cours des derniers dix ans. 0n a vu des
classes de vÍngt-cinq finissants et plus en ces
derni-ers temps, chose inconnue autrefois: crest
trois fois 1a moyenne des classes finissantes des
années précédentès. -On a dû, depuis quelques
annéeso doubler et m6me tripier certaines-c1asses.
Ainsi, pour cette année¡ oo a trois classes dfé1é-
ments latins, deux de syntaxe et deux de philosophie.
En plus, Ie cours a été allongé drune année: ce
qui néeessite plus de professeurs et exige plus
drespace. 11 nry a pas si longtemps, le cours com-
plet était de sept cl-asses. Aujoudihuir otr a douze
classes régulières et une cfasse spéciale dite de
ttpré-philosophiett. Inutile de répéter que ces con-
ditions nouvelles exigent plus ci?espace et plus de
professeurs.

Les autorités du-collège ont trorrgtemps hésité
trop longemps peut-être - avant de fairè êonnaftre
les-conditiòns-dont ell-es et feurs éIèves ont été les
victj-mes depuis déjà plusieurs années. Tout llespace
disponible a été peu à peu mobilisé sous la poussée
des conditions dont nous avons parlé plus haut. Les
pères et les éIèves ont été graduelfement coincés,
iefoulés. Les étêves ont ainsi reculé vers l-es
salles dites de itrécréation?f , situées au rez-de-
chaussée, moitié sous terre et moitié au-dessus du
soI. Ces safles, construites au lendemain de
llincendie du vieux colIège et en vue de faire à
bon compte, ntont jamais répondu aux besoins des
jeunes gens . 0n pouvai.t s I y faire quand on avait
deux cents étudiants rnais elles ne sont plus de
rnÍse et sont devenues un anachronisme dangereux quand
elles sont fréquentées par troj-s cenL cinquante

¡.;'i::
l.l
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élèves qui ont besoin cltair pur et d?un entourage
gai et évocateur.T?1

0n April 12, f955, a fund raising canpaigne was

officially launched by Archbishop Baudoux to raise

$100,000 for the construction of a new gymnasium and

some class-rooms (Archbishop Beliveau had been succeeded

by Archbishop Baudoux in 195þ). The money for the project

r^ras pledged by members of the public. A number of Vüinni-

peg firms contributed generously in answer to a campaign

organized by Mr. E. A. Pou1ain. The alumni also responded

generously under the able guidance of Mr. Roland Couture.

l¡Iork on the new $120,000.00 gymnasium wqs started

in September, 1955. This concrete-and-brick building,
measuring eighty feet by one hundred and eighty adjoins

the recreation hal-l on the south slde.

the new gymnasium was officially opened on May

22nd, 1956. Rev. Father Oscar Boily¡ S.J.¡ rector, had

been the organizer par exeellence of the building-drive,
and it was with a profound sense of fulfilment that he

attended the opening ceremony.

Former bíshops in St.Boniface had nerrer favoured

going into debt for the educational needs of thein flock,
It was for this same reason that the construetion of

new classrooms ü¡as held up untll the necessary funds

lrrla souscriptÍ,on pou.r Ìr agrandissement
St,-Bonifacerr , A. dt ESCHAIVIBAULT, ptre. ,1e Patriote,'Aprit 10, 1955.

du Collège de
La Liberté et

i':{l1l:
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were available. The new wing was added to the college
in l-960. It pnovided classrooms for the uni-versity

section:
rrSamedi prochain, 15 avril, marquera une nouvelle
étape dans Ithistoire des édifiCes du Coltège de
St-Boniface; on bénira et inaugurera le pavill-on
universiùaire, troisième annexe au corps central
dont les travaux cle construction avaieñt été
commencés le 18 mai 1911.

...Enf,in Ia qualrième période débute en 1960;
La bénédiction e1 Itinauguration du Pavillon
Uníversitaire de samedi þrochain en seront les
points sail-fants. Ce nouvel édifice. ên saillie versla rue Cathédrale au nordr sê trouve'à }louest deltédif ice central- et à l-test de la Basifique et est
rattaché au corps central du Collège au sudest. La
longueur en est de 9L pieds, 1A laigeur de J/ pieds.
I1 a quatre éÈages. Le style architectural est fort
simple, car on ne voulait pas gâter le bel aspect
classique offert par 1tédifice central et priircipal;
Ia façacle ?testrl présente un mur presque entier dèpierré grise, à Leinte brunâtre, de Tyndall (donc un
produit bien manitobaÍn) alors que la façade r?ouestt?,
avec ses vingt-quatre grandes fénêtres offrira au
soleil- de ltaprès-midi une occasion splendide d?
éelairer l-es pages où sont absorbés lès élèves les
plus studieux.

_ A quoi serviront les multiples sal_le du pavillon?
La safee Ia plus importante, þuisqutel-le occupe
tout Ie premier étager sera 1á bibliothèque, - fI
va sans díre qutaujourd!hui tout coLlège -ttgüi se
respectett dgit posãéder une bibliothèqüe rds-
peetable. _ La vieille bibliothèque du 

-corridor 
dela chapelle, située dans un locál démodé mais

fort utile dans son temps, déménagera avec joie et
pourra se développer plus commodément et plus
scientifiquement dans le nouveau pavillon. Au)c
troÍsiéme -et quatrième etages il ir aura en toutsix salles spaci-euses pour-les classes; ce sera
une amélioration appréõiée par tous Ieá élèvesqyi on! connu l-es locaux, souvent cl roccasion, du
vieux 0o11ège. Au sous-sol il y aura salles'de
réunions et de l-oisira pour les universitaires.tr2

)-ttlnaugurâtion d tun PavilLon
!q99"" Guy'' S-J. , La Liberté
f9óo.

au Collège de St-Bonifacett,
et le Patriote, April,

i:.-::.:) a
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Rev. Father 0. Boily S.J. had taught Mathe-

matics in the rather inadequate classrooms of the main

building. He had arways clreamed of providing modern

facilities for the students. His courageous efforts
were once again rewarded.

Archbishop Baudoux also contributed generously

to the new building by the donations received through
the Godts Share program.

The grant given by the federal government through
the canada council was practieally equalled by that of the
provincial government. Tt was the first time in the
hÍstory of the Province that a grant had been given to
the Roman Catholic college.

Le Conseil de Vie française of the province of

Quebec had arways helped the french mi.norities outside
its province. rt provided a substantial sum for the
pavilion.

Many firms of St. Boni_face and lrlinnipeg also
contributed.

The Marist Brothers, after an absence of seven-

teen years, had returned to the college in 1943. But

their stay was again short lived. They reft after the

academic year of 191+8. Although their order flourished
in Quebec, they u¡ere unknown in Manitoba. The incon-
venience of having but a few members so far away ¿Iong

with the increasing demand of their schools in t,he

east prompted their departure.
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St. Boniface College had neaüIy always had some

Iay teachers on the teaching staff; Since the mid-

fifties, though, the trend has been towards employing

more and more lay teachers. This is mainly due to the

influence of the classical colleges of Quebec, which in
recent years, have had a pressing demand for teacher's.

Consequently, the Society of Jesus could not afford to send

as many nembers as formerly to St-Boniface Coll-egêr

where, since A7ZU, the student attend.ance had only risen

by about twenty, a mere seven per eent.

fn 1960,Archbishop Baudoux realÍzed his tong-

cherished ambition to build a minor seminary for the

diocese of St-Bonj-face. This building was constructed

on LaFlåche St. and opened its doors to its first group

of students in September of that year. HÍs decision

was that these boys should attend classes at St-BonÍface

College for the first six years of their classical
studies and that they should board at the existing Major

Seminary on Taché Avenue while pursuing bhe final two

years of the College Arts Courée.
the

Furthermore/ archbishop decided that students who

would normally have studied philosophy at the Major

Seminary shouLd attend degreergrenting courses at St-
Boniface ColJ-ege. The reason for this decision was

that, previouslyr students who eventually found that
they clid not have a vocâtion to the priesthood had

the disadvantage of retrirning to secular lífe without

-: ---.'.-.
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official reeognition for their post-high-schoor years

of study.

As mentioned in the first chapter, secular
prlests had on numerous oecasi_ons supplemented the
teaching staff of st. Boniface college. one priest from

the Minor Seminary uras appointed in L963 to teach mathe-

maÈics in the secondary grades

Members of another teaching order, the Sulpicians,
joined the staff in 1964. Fr. Jean piché p.S.S., and

Fr. Gilles Fortier P.s.s., both lecturers at the Major

Seminary, began to teach philosophy courses.

A notabl-e deviation from tradition uras the appoint-
ment of Rev. Sr. Jacques Fernand, of St. Joseph?s

Academy, as Assistant Lecburer in mathematics in 196&.

she was the first female member of the professoriar-

staff.

2. ADULT EDUCATION

Adu1t courses in history and religion were given

at the college in 19&6 and L9bT. Former students and

some st. Boniface citizens had shown interest in even-

ing lectures. At a preriminary meeting, it was decided

that two of the professors wourd lecture once a week;

one hour being devoted to Canadian History and the
other to the study of the Bible. The l-ectures were

given gratis and consisted of formar lectures folr-or^red
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by general discussion. Actually, these lectures ltrere

given on an experimental basis. This was to be the

beginning of an adult edueation program that would

benefit the Franco-Manitoban community. However, con-

flicting interests between these leetures and the

activities of parochial organizations disrupted the
lectures. Although a few other courses hrere periodicatly
given to t,he public in the foll_owing years, it was not

until after the opening of the new ¡ravilion (1960) that
aduft education cl-asses were begun on a permanent basis.

In October 1961-, a series of evening courses r^ras

offered to the general public. A special course in
Philosophy dearing with i-nternational probrems in tÍmes

of peace and war was given by Rev. F. Gerard Lebrosse,

S.J. He also taught a course entitled: The psychology

of Marriage-Pnobl-ems and solutions. A third course in
French phonetics and vocabulary was given by Mr. André

Genuist,

The foLlowing year, during t,he winter of Lg6Z,

22 students attended an art course offered by Mrs.

Damien GÍordani, wife of the French consul to Tfinnipeg.

Special privileges Ìüere also erctended to adults to
attend credit granting courses durÍng the academic year,

A total of I students attended these courses in 1960

and 16 in 1963.
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3. SUMMER CoURSES

Although sunmer courses were not offered by the

regular professors of the col-lege until 1961, still from

J-939 onwards, members of the staff of St. Josephrs

Academy gave courses for Latin Philobophy students on

the Fort Garry Campus.

Sister Gabriel-Archange S.N.J.M. taught logic

and rational psycholog,r in L939. From 191+0 to L957,

Síster Marie-Diomède S.N.J.M., assistecl by various nuns

of her congregation gave courses in philosophy, relígious
educatj-on and French. f-n 1956, Rev. F. Thomas Mignault

S.J. joined the staff. The following years, under the

direction of Rev. F. Gérard JoJ-icoeur, S.J., of the

College the courses became more numerous and more popu-

lar, During the summer of 1960, 69 students were

attending four courses: French, Canadian History, Hisbory

of Philosophy and RelÍgious Edueation.

In L96f, the UnÍversity reorganized the structure
of the summer school- courses. St. Bonifaee College was

aìrthori-zed to give surilrner courses on its own campus.

Rev. F. Ludger Guy, S.J., r,rras given the task of arrang-

ing the entire organization of these courses at the

college. As well as the accredited courses, e course

on religious pedagogy and a serj-es of lectures on the

Psychology of Personality was offered.

The administrative staff of four was assisted by

,!]



a teaching personnel of twelve professors leeturing on

seven subjects to 186 sùuclents. By L963, fifteen
professors were needed to lecture on six subjects,
taken by zl+l students. The sub jects off ered in 1963

included French, Philosophy, Religious Education,

Sociology, Religious Pedagogy, ancl English.

u. CoEDUCATI0N

St. Boniface College had always been a private
boysf school. To satisfy contemporary needs and to be

abl-e to offer lectures to a greater number of students,
it was decided that the girrs attending st. Josephfs

college would attend classes at st. Boniface college
beginning in third year. From September L96O, the
female students of st. Josephts in thircl year registered
at St. Boniface College in Philosophy I:

nA partir de septembre 1960 les élèves du
Co1]ége St-Joseph sli.nscrivent en phiLoso-
phie I au.Co]lèg-e-de St-Boniface et reçoivent
1" 9çgrÉ de.Bachlier-es-arts, Larin-phíIosophie,
de ItUniverité de ManÍtoba.n3

These students were then designated as the female section
oJ St. Boniface Col1ege. In 196l+, the female section
registered with the college in Rhetoric,,i. Although

these ratter students of st.Josephrs still take two

?-St-Boniface College Year Book, 1g63-6t*.
t*Ir, ggcordance with the university of Manitoba decisionín I96h to eliminate the former First iear Arts
course in favour of all sùuctentsr taking Grade xrr at
Iligtt School, Rhetoric now became, of ficially, Fírst
Year Arts.
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courses aü the Academy i.e, French and Historlr they

will be ful1y integrated as soon as aclequate facilities
are available at the coÌIege.

5. CURRICULUM

The changes in Universlty curicullrm, effective
from September L964, have not affected the curriculum

of St. Boniface College. But the forthcoming school

year, September I96J, will brlng about some major

changes for the St. Boniface students.

Science wil-l- be taught at the secondary leve1

i.ê. as in the public high schools. Students will then

be able, w"ithout cliff iculty , to l-eave the college grade

leveJ to aÈtend public school. As already explained,

Versification (grade eleven) and Belles-Lettres (grade

twelve) have not been hitherto recognized by the Depart-

ment of Education.

In September , L96l+, Rhetoric became lst year

university; Philosophy I and Philosophy II, second and

third years respectÍvely.

The following information was taken from the year

book L963-6¿* ana brings us up to date on the recent

changes in college requirements:

Admission

NCONDITIONS DIADMISSION

A - Cours Universitaire
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J. Les étudiants quÍ ont subi avec succès
(6q") les examens de'Verslf icatÍon du Collêge
de St-Boniface sont admis en Belles-Lettres ou
en première année du Cours Universitaire, section
Latin-Philosophie de fa Faculté des Arts et
Sciences de lrUniversité du Manitoba. Ces
éIèves doivent produire au Seerétariat du Collège:

a-un avis, avant le L5 août, exprimant leur
intention de srinscrire en Belles-Lettres;

b-leur fiche médicaler eu moment de Itinscrip-
tion en septembre.

2. Les étudiants de douziême année des écoles
du Manitoba sont admis en RhtStorique ou deuxième
année du Cours Universitaire aux conditions sui-
vant es;

a-Etre admis. officíellement par l-f Université
de Manitoba; à cette fin il faut avoir complété
en douzième année cinq sujets dont trois sònt
obligatoires: Anglais, Mathématiques et Français(eelui-ci doit être, pour le Coliège de St-Bóni-
faee, le Français de llAssociation-dtEducation) ;les sujets libres sont deux des suivants: Physique,
Chimie, Biologie, Histoire lvloderne, Latin, AIle-
mand;

b-Faire parvenir au Secrétatiaù général, avant
Ie ler septembre, les pièces suivantesl

I.- une demande d taclmission (on peut obtenir des
formules au Secrétatiat général);

fÏ.- ürr€ lettre de reconurlandation de son curé
que celui-ci enverra direetement au Collège; :

III.-un certificat de bonne conduite signé
par les autorités de son école et envoyé par elles
directement au Collège;

Iv.- sa fiòhe m 
-? ''e.rr&

I¡gggg_gf_Studie s

ÎIPROGRAMME DES COURS.
Cours Universitaire

LtUniversité de Manitoba octroie le grade de B.A.

4St.Borriface College Year Book , l:963-64.
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(Latin-Philosophie) aux étudiants qui ont suivi
avec succès les cours des quatre années de notre
section universitaire our sril stagit drétudiants
inscrits après ltlmmatricufation trseniorrt, les
cours des troi-s dernières années.

Pour obtenir le degré universitaire iI faut
suivre cinq cours complets par année dont certains
sont obligátoires, dfäutres au choix (options)-.
En Bel-les-Lettres et Rhétorique Ie cours de
Sci-ences religieuses est obfigatoire et constitue
un sujet additionnel.

Tout programme pour 1e degré universibaire derit
compressidre au moins deux des quatre. sciences
suívantes; Mathématiques ( obligátoire), Physique,
Chimie, Biologi e .

Le Doyen peut permettre à un étudiant de suivre,
dans une même annéer ufl cours supplémentaire
si cet étudiant a obtenu une moyenne dfau moins
75/, aux examens dtavril de Ltannée précédente.

Les cours sont répartis comme suj-t:

BELLES-LETTRES (Première année)x'
(Tous l-es cours sont obligatoires)

Sciences religieuses 1l-0
FrançaÍ-s 110
Latin 111
Mathématiques 110
Anglais 113
Histoire de llEurope 116

RHETCRIQUE (Deuxième année)

Les élèves qui ont suivi le programme régulier
de Belles-Lettres stinscrivent ar¡x cours suivants:

Sciences religieuses 201
Français zOL
Latin 202
Anglais ?O5
Lofique 206
Psychologi-e 2O7
Histoire du Canada 208

*gn tg6¿n-65 l-a classe de Belles-Lettres
faire partie du Cours Unj-versitaire et
lrannée fínale du Cours Secondaire.

cessera de
deviendra
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Les cours suivants sont obligatoires pour les
éIèves qui nlont pas suivi le programme régulier
de Bell-es-Lettres:

Sciences religieuses 201
Francaís 201
Rnglåis 2OZ (ou English 2OI de llUniver sité

de Manitoba)
Logique 206
Psycholoeie 2O7
Histoire du Canada 208

Ces élèves peuvent compléter Ie programme de
Rhétorique en choisissant un des cours suivants:

Mathématiques 201
Sociologie 2O9

PHILOSOPHIE I (Trcisième année)

Cours obligatoires:

Philosophie scol-astique 301
Sciences religieuses 3O2
FrançaÍs lol

Deux cours au choix (options):

Science politique 308
Chimie 309
Sociologie 310
Philosophie scolastique 311

PHILOSOPHIE II (euarrième année)

Cours obligato j-res:

Philosophie scolastique 401
Sciences religieuses 4Oz
Francais I+O7

Deurc eours au choix (options);

Biologie 408
Physique 409
Sociologie /+10
Philosophie s colastique l+lItt
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'ICOURS SECONDAIRE

Religion
Français
Latin
Anglai s
Mathématiques
Histoire èt Géographie
Sciences

Ces sujets sont enseignés
quatres cl-asses du cours

Vers ifi cat ion
Méthode
Syntaxe
Ef éments Latins. rr

General ReEufations

dans les
s econd aire :

''-:

I.j

Î?REGLEI4ENT S GE¡TERAUX

L1éducation chrétienne dans un collège a besoin,
comme toute institution humaj-ne, drun ensemble de
prescriptions et de défenses qui constituent un
milieu où el-l-e peut naÎtre et srépanouir. Nous
donnons quelques extraits de ce règlement. Ifs
précisent Les exigenees disciplinaires absolument
indispensables_å l-a conquête de 11idéaI que nous
poursuivons. Les accepter, crest pour ì-es parents
et les enfants Ie minimum cle participatÍon ex-
térieure à Itoeuvre qufils attendent du collège.

1. Lt admissi-on d tun éIève est un vérítable
contrat bilatéraÌ. Le collège srengage â
mettre tout en oeuvre pour donner à ehaque enfant
1iéducation chrétienne Ia plus parfaite, selon
19" exigences présentes de vie de IrEglise. Les
rêglements aeadémiques et disciplinaiies reçoivent
de cette vision leur sens et leur portée. Cet
effort d I éducation individuel-fe, toutefois, le
collège 1e poursuit dans un milieu collSgiål,
société véritable où le bien commun dicte ses
lois, gênantes peut-6tre à certains jours - Les
parents reconnaissent donc aux autonités du
coIlège le droit drappliquer et dtinterpréter
Ie règlement, tant pbur ies études que þour ladiscipline.

Lrenfant cloit donner satisfactlon pour les
études et Ia discipline, Le contrat dladmission
est rompu quand un élève néglige habituellement
ses devoirs chrétien; quand iI exerce sur le
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milieu collégial une influence nocive; quand
iI appartíent à des associations dont fe but est
inconnpatible avec fa fin du col}ège; quand il ne
satisfait pas habituel-lement aux exigences de
travail, de discipline et de distinction requises
d?un chrétien.

De plus, certains actes, même Ísolés, suffisent
à rompre le contrat dradmi-ssion. Ainsi, le
scand.äle, le vol, le blasphème, Ia possession cltun
livre à lrlndex particul-ier ou général, la possess-
ion de revues polnographiques, Ia possession ou It
usage de boissios enivrantes, toute so'rtie, le
soir, sans permission ou sous un faux prétexter uñ
manquement grave de respect envers un membre clu
pers-onnel collégiaI, sJiI nèst pas immédiatement
et spcntanément réparé.

2, Chaque élève doit avoir un directuer spirituel.

3. Tout retard est passibfe dtune sanction.
Le manque habituel- de ponctual-ité est considéré
somme grave.

l+. Un éIève qui prévoit une absence doit obtenir
ltautorisation du P. Préfet. Les parents qui
croi-ent nécessaire de garder leur fils â 1á maison
ne le font pas sans obtenir au préalable 1r autori-
sation du P. Préfet. Hors 1e eas de maladie, on ne
permet Itabsence que pour des rai-sons sérieuses.

5. Les parents seuls, oü leurs représentants au-
torisés, sont acìmis à visiter les élèves au parloirt
Ils peuvent l-e faire aux jours suivants:

Le mardi, fe jeudi, êt le dimanche; de 12h,
20 à 4h. 30.

Les éIèves ne se rerdent pas au parloj-r ciurant les
classes ou l-es études.*'

6. La correspondance cles élèves est sujette à
la censure du Père Préfet de discipline.

7. Les livres, journaux, revues, etc.,
apportés du dehors devront êtreo
approuvés par Ie Père Préfet de di,scipli.ne.

Tous les jours:
de l-2h. 20 à th. 55de /+h. 15 å lr.h. 30de óh, 20 à 7ln. 30

i':.:.i:)-lÌj

"See note page 130.
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8. Les élèves ne peuvent facilsnent
recevoir dtappels téiéphoniques. Les parents
ne les appelleront que pour des raj,sons sérieuses
et aux même heures que pour Ie parloir. Le numéro
de téiéphone des elê-ves- est TrlHitehall- 2-9t+47.

9. Personne ne doit quitter le terrain du
collêge sans la permiésicn clu Pôre Préfet de
discipline.
10. Les élèves ne peuvent fai-re partie dtune
associ.ation extérieure, sportive, l-ittéraire
ou autre, sans une autorj-sation spéciale.

Ll-. La vente ou lfachat citobjets ehtre éIèves,
Les pr6ts drargent, les jeux-de hasard et
les paris sont défendus au collège.

L2. Les élèves ntont pas Ia permission drall-er
se baigner dans l-es rivières ou les lacs quand ils
sont au collège. Le colIðge ne se tient donc pas
responsable des accidents possibles si les él-èves
manquent à ce point du règlement

L3. Le collège ne se tient pas responsable des vols
possibles.

1¿1. La possessíon ou lrusage non autorisé d.f une
clef donnant accès à des locaux du collège sont
passibles dtune sévère punition.

L5. Tout dommage causé à la
tel qurentaiLl-es faites aux
vítres ou de pupitres, etc.,
parents.

propriété clu collège,
meubles, bris de
sera payable par Les

J:6. Les élèves doivent apporter tout le linge et
tous l-es ob jeùs requj-s pour leur usage per-
sonnelret en quatité suffisante pour être toujours
propres et convenablement vêtus. Une liste sera
envoyée aux parents sur dernande.

17: Pour tout ce qui concerne la conduite des
élèves, les parents s ?adressent au Pàre Préfet
de discipl-ine. Pour ce qui regarde les études,ils stadressent au P. Directeur des études, êt
pour les comptes r âu P. Procureur.

NOTE

Au cours secondaíre, un éIève doit avoir
60 pour-cent de moyennð pour être promu clans
une classe supérieure. Les éIèves qui conser-
vent leur moyênne mais échouent clans un ou

r,:'.::1:rl:

.::i

'r.jt:.1
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plusieurs examens doivent reprendre ces exa-mens. Les élèves de Méthode et cle versif icationdoj-vent les reprendre avant la rendrée descl-asses. Les él-èves d rEléments de Syntaxedoi-vent les reprendre un mois après ia rentréedes cLasses. ^lop" reprendre un examen, il_ fautdébourse" $l.OO.tt

Co!.fee" O"ganizations
IIORGAN]SAT ]ONS C OLLEGTALES .

Congrégation de T. S. Vierge.

Jeunesse Etudj-ante Catholique.

Cadets de la Route.

Messe Radiodlffusée.

Service du Choeur.

Senrice l{issioruraire des Jeunes.

Association des Etudiants du Co]lèEe
de St-Boniface (A.g,C.S.B. ). -e-

ttFrontières?r Jounnal des élèves duCollège de St-Boniface.

Jeunes -Franc o-Manitobains .

Jeunesse Musicales.

Grand Consil de fa Récréation.
i

Caisse Populaire.

Ciné-Cl-ub.n

Note: From Septeurber I96U these hatf-days
êliminated. Students attend c lasses
a week and are allowed to spend thetheir family.

have been
five days

weekend with
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CHAPTER Vr

CONCLUSION

1. CLASSICAL TRATNTNG

rrEt quasi cursores, vitae lampada tradunt,?l
The purpose of the first part of this concfusion is
t'o discuss the choice of cLassical studies in the high-
school and baccalaureate years of education as the
priviliged instrument of intell-ectual development. For
purposes of simpriclt]¡r hereafter, the term frsecondary

educationtt is meant to inc}¡de both these f ields, The

classical stuciies undertaken at st. Bonifac" cou"g"
(i.e. secondary educatlon) are justifiable, inasmuch

as one agrees that what John Henry cardinal Newman calls
?lthe making of relevant judgment, and not utilitarian-

iism is the primary goal of education. rn other words, the
broad enrichmerÉ of the mind, which is the main purpose

of humanistic learning, shoulcl precede specialization
in studies which prepare the student for his place in
tLÞ prof essional wo rl_d .

Humanísm aims at the perfection of man. Each

normal human being has within the appetites ard the
potential for the grandeur, intelligence, and sociabi-
rity that emanate from tLe greatest men of science,
art, heroism, leadership and sanctity; for ttrose in
whom such qualities are pnedominanÈ are the leaders
of men¡ and the benefactors of humanity.

i":
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The precise function of humanism is to awake:n

tlæ enthusiasm for human perfection and to orient fü
towards this human ideal. The development of the interLi-
gence, of scientific endeavour, of esthetics, of courage,

of energy, of moral- virtues, ultimately the goal of an

ideaÌ of human perfection; alf of this is humanism.

Humanistic education seems to overlook the prac-

tical aspects of daily life and to place its emptrasis

on the shaping of mants highest facilities: inteJ_ligence,

determination, courage, sociability, charity, morality,
religion and the artistic sense. Natural-ly, humanistic

education does not intend to deprlve man of the utili-
tarian sciences necessary for his materialistic needs

but this type of education stresses that the cultivation
of mants highest faculties must take preeedence over the

training of his abil-ities relating to rnatter and machine.

It is by universal and harmonious exercises of the

faculties of the mind that intellectual discipline is
achieved. Humanism, then, does not precisely intend

to enrich the mind of the acloLescent with a more or

less considerable quantity of concrete knowledge but

more specÍfically, to pì-ace the student in a receptive

state of mind so that, the opportunity given, he might

more readily avail himsel-f of it. College education

must produce perceptive, discriminating rninds, so as

to prepare man to be at home in the hiþher spheres

of intelligence, to undersb'and and strive for the
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uLtimate in truth and beauty.

Ctassical training is the means par excellence

by which humanistÍc education mÍght be taught. It is
not the only intellectuaf discipline that l-eads to
humanism; neither does it have priority over science

ard phiJ-osophy, and it cannot replace the higher

inte]lectual development of that university education

which prepares men for specific roles in the professioos.

Nonethel-ess, classical education wil-l stimulate the intel1-
igence. Language, the instrument of thought, will have

to be effective]-y forged; for it is through language that
Èhe human soul finds its truest expression. The more

the indiviCualrs pr;of iciency in J-anguage is perfected,

the more will intelligence itself achieve the degree

of clarity, elegance, maturity, and povrer that charac-

terizes the most civilized societies. In all systems

of education, the study of language is of prime import-

ance. To learn to read is the key to inteLlectual l-ife.
Although considerable effort is exerted by the student

in his endeavour to master his maternal language and

thus attain inteLLectual maturity, he is thwarted by a
farse sense of achievement which roughly coincides with
his arrj-val at college. At this stage, the student

is subjected to the great law of effort which is
generally insuffi ci ently observed by training so1e1y

in the mother tongue. Conti-nuous effort must be
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exerted on the part of the student for aI1 physical,

intell-ectuaI, and moraf clevelopment.. The attÍtude
of the advocates of humanistic eciucation is that to
provoke the effort needed, (tfte sürcly of the mother

tongue having become practi cally a mechanicar process ),
the stuclent will then be sub jected to the complexities
of the classicaf languages, Latin and Greek. Through

the intellecùual gymnastics needed for a study of
these languages, the student wil-l- have to exert that
type of effort which wil_I continue to discipline his
mind.

this apology for classieal education woul_d not

be complete without mentioning that its practical, value

has been most favourably assessed in many countri-es.

The following is an excerpt from a speech gÍven by

Mr. stanley Baldwin, British statesman and twice prime

mÍnister of England, to the congress of the classical
Association, in Loncì.on, January 8th, 1926t

lrl think what I have gained is some senseof propertion, a standard of values, and
a profouncl respect for the truth of 

-words.
which have been of use to me in my dailylife. Add to these the perennial- happi-
ness I am fortunate enough to find iñ- the
sheer beauty of Latin and Greek and the
thot¡sand imag_es !h"y call up in the mind,
and I arn indebted to ny early training more
than ï can ever hope to repay., .,The
possession of a sense of proportion, of a
standard of values, and of respect fòr thetruth of words proved an inestimabLe aicl topolitical judgment.. So far as I have had
a sense of propontìon it has helped me to
assess the personal equation of the Índi-viduals, distinguisheci and undistinguished,
who form the House of Commons. So iar as

1,. "., .. -';
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I have acquired a standard of values, it has
helped me to estimate, speech and the written
word, and has saved me many a time from bowing
to the idols of the market-place. So far asI have haci respect for the truth of words, I
have been helped to detect the fa]l¿çy ¿¡¿ the
equivocal phrase lurking in the tropical gror,rbh
of oratory, and I have endeavoured to use a
speech plain and unambiguous. I have also been
able to enjoy üdth unmixed pleasure the choj_ceof words and the phrasing of those speakers
who model themsel-ves on the classical tradition.a

The growth of mind and spirit is nurtured in the

discipline which is cul-tivated by the study of the

humanities, by a knowl-edge of the facts of history, by

the inevitabl-e communion with the great minds of the

past¡ and by the development of the powers of concen-

tration and reasoning. Vrlhat better means can be found

to train the mind of youth than the study of Latin and

Greek. Carel-essness ancl superficiality are incompatible

with any thorough study of these exacting languages.

The student,rs observatj-on is sharpened, his perception

becomes more deficate and he finds increased pleasure

in the intensity with which he seeks fully and correctly
to interpret the author?s meaning. And this habit of

close obsen¡ation, of attention to detail, of looking

for fine distinct,ions and shades of difference, and

the alertness of mind possessed by an lndividual of this
habit will be of inestimable service to him. He will
have obtained, through the study of the classÍcs, his

IB"ld*irr, Stanley, ?tQn EnElandn, Philip Atlah & Co.,Ltd., Lôndon, tþíir-T926ll]þTri3 -rr¿r.'
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his most precious possession, a receptive mínd

capable of reaching highest effici_ency.

2. ST. BONIFACE COLLEGE AND MANITOBA

The founding of the Cotlege in IS1B was to
influence the history of Manitoba both political-ly and

sociologica]-Iy. Teaching the crassics in the first
years seemed a very ordinary task for the Roman

cathol-ic Missionaries. Littre críd they know that their
efforts would, in later years, sharpen the confrict
that had arreaciy torn the canadian nation f or more than
half a century. st. Boniface college, because of its
unique role in fostering a professional laity that
woul-d perpetuate and uphold French-cana,-lian tractitions,
language and thÞ Roman catholic religion, wouLd thus
be instrumental- in maintalning the arduous batt,re for
educational rights raùrich, slnce the passing of the
law of l89o, has pragued Manitoba.

untif 1870, and the college had naturarly continuecl in
comfort ancl stability to produce enough men capable

of coping with its actual problems. The entrance of
ManÍtoba into confederation as a province, through the
efforts of the French canaclian Roman catholic Métis

l-eader Riel and his actions in the province of sas-
katchewan had angered the Anglo-Protestant Ontarions

and thwarted their il-l-fated. aspirations to monopolize

it,l:the smaÌl- French communlty had been a majority i'',:-{
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Manitoban territory. This viorent crash of ideals,
principles and religion between the two groups prompted

a mass immigrati-on of Protestant Angro-saxons that was

to quickly outnumber and eventually, it was hoped,

assimilate the Franco-Manitoban population. Had the
college not been in existence after the educationar

reforms of l-890 and r9L6, the fate of the Freneh el_ement

in Manitoba would surely have been sealed. But, the col--
lege continued, and now Íts purpose was thus more specific
and eminent: the training of a professional laity and

a crerical staff that would continue their efforts to
keep alive the French cairadian ranguage,traditions and

religion. The first Bishop of st. Boniface, Bishop

Provencher, had unclerstood that to stabilize ancl per-
petuaüe his beliefs in a French catholic Manitoba, there
must be an erite of both laity and clergy that would

guide the community. Lit,tle did he foresee the hard-
ships that awaited his peopl_e in the fatter part of the
nineteenth¡ at the beginning of the twentieth centuries,
and even i.n our own day.

rn the past bwenty years, the media of communi-

cation have dangerously hampered the effectiveness of
the French canadian Association in the province. This,
along with a rising percentage of urbanization, has

infiltrated the French system of education and caused

a major panic in the eircJe of French-canaclian educa-

tionists. The college is the only French:.institution

trylfi/'":;4.{-'+?
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in the province. French, as a language of instruction,
is not permitted in the ordinary classroom (1916), other
than for the teaching of French as a subject. The

recent ( 1958) establishment of schooÌ divisions has

brought a substantial amount of English speaking students
into what had hitherto been mostry exclusive French

speaking centers. The two aforementioned factors, along
with the latter, have created an even more diffieult
linguistic pnobrem for the French element in Manitoba.
Assimilation is not mere fantasy at the present date but
a real- happening. students arriving at the eollege
since the establishment of the school divisions are notice-
abry more and more angri-cized. The problem is rectified to
some extent ín the institution. Afthough all subjects
wíth the exception of English are taught in French,

French as the language of student conversation is climinish-
ing. The fate of the French element would be decided

if the college were to close its doors. The Anglo-

saxon elsnents of Manitoba wourd then have won their
arduous struggle for assimj-ration. paradoxicarly, they
would have lost one facet of their educationar training
that they have been stressing in recent years, because

modern ltlestern society now understands that a knowledge

of canadats other officiar language is a trenendous

benefit to all Canadians. There is, yet¡ a legal
bamier to be overcome.
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vrli1l the department of Education authorize the
use of French as a language of instruction? The answer
to this question wirl determine the course of history.
The university of Manitoba has respected the educa-
tional rights given in the original constitution of
Manitoba. This harmonious reÌationship v,rith the French
element places the university in a unique position in
the canadian l¡iest: that of being the only bilingual
university- Through honest negotiations and fair playr
the university has allowed st,. Boniface col,lege a
special course in its respective fiefd; classical edu-
cation. unfortunately the public schoor system, after
seventy-five years of continuous discrimination has

finarly weakenecl the source of Franco-Manitoban leader-
ship. In French communitÍes everywhere people are
becoming more and more gravely concerned about the
difficurty of the task of those rcursores?r who are l,,,...,,:,,.

: :: .::.: . .t:

striving to pass on the time-honoured torch of traditional- i.,111;',r'',,.1t

French intellectual UJe.

r''ì.: -:i:-.:
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rtle Manitobatt, September 2J, f88¿r; December 21, 1898;
October 30, tB84; March'2J, l-9O3.

ilLe Métistr, June l-3, .J.871+; November 15 I L875; JuIy l,
1872; July 10, L872; June 7, L879; Seprember 5, 187
4qT-6, 1880; July 2J, 1880; April 12, 1881; May 19,
188I; August 11, 1881.
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r?The Nor?ltlestêrHr J.anuary 2l+, L863; Januar
December 2bt 1862; December 11, 18ó4;
December, 1861.
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22, 1862;
December, 1859;
Y
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ARTTCLES

Caron¡ S.J. ¡ Rev. Father Martial-. ItModificatj-ons au
Programme dtétudes au Collège de Saint-Boniface
vers 19h0tt ) L96U.

dtEschambault, Rev. Father_4. ,?La souscription pour
!f agrandissement du Collège de Saint-Bonifai:e", La
Liberté et le Patrioter April 1O, J-95j. '

Guïr S,{., Rev. Father Ludger. ttlnauguration d ?un Pa-
villon au 9olIège clu_Saint-Bonifãcett, La Liberté
de Ie Patriote, April, 1960.

Lestanc, Rev. Father. ItConference given by Rev. Fr.
Lestanc!, Ca1gary, March l¡, L909.

LEGAL MATERIAL

Statlres. gf the Province of Sanå!-oba , ItTLt Provincial
Archives r trlEnïpeg.-

UNPUBLISHED MATERIAL

tt0hroníques des Réuérendes Soeurs Grisestt, Archives deIa Maison Provj-ncial, St-Boniface, l^8i+|-1872.
ItÏnsÈructions to the priests of the Red River Missionr?April 1818, q"uu"ð-À"õr,i"pi".op"Í Ãrchives. '
?tl,ettres Annuelles du ColIège de Saint-Bonifacelr,

rgg5-L964.

ttlitterae Annue Provinciae canadensistt, 1885-r9ób.
lrMinr¡tes of the council of Assiniboia held at Tork Fac-

toryrt, July , J,à25.

ItMinutes of the University Counciltt, University of
Manitoba, J.87?-LgUj.

?tMi.ssions de lq Congrégation de Marie Immaculéen,
Tome55r^Maison Générale Rome, December 1921, 

-
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frRégistre des détribérations-de fa corporation du Collège
de Saint-Bonifacgl, ]8ZI; January'I0, fgZZ; SéftemUer
8,^^L877; Augusr JOi lBBoi *t"g""i" 30,'rggii 'a"e'""t z,-
1991.

LETTERS CONSULTED DURING VITORK 0N THE THESIS. ,i,,1,:::
, _:.:,-.: ,. ..,,

1. Lettres Annuelles, collège st-Boniface L88|'-r96t+.

2. Lord Sel-kirk to Pl-essis, Montrêal, Apríì- 1816.

3. Miles Macdonell to Plessis, Montréal, Apri1 /¡, 1816.'¡ 
,,.,,¡,,11;,'
:: .-:t.:'-..:.:.a:

b. Plessis to Samuel Gale, Quêbec, February fl, 1BlB. 
,,,,,,,.,1'

5, Plessis to Selkirk, Qu6bec, March 16, 1818. ,,-.,..i;..,,ì.

6, Poiré to Bishop cloutier, sainte-Anne de 1a poca-
tière, January 2l¡, 1879.

7, Provencher to Plessis, Fort Douglas, August lO, 1818. 
i8. Provencher t,o Plessis, Rivière-Rouge, september 13 , ',

1919. ' r -L 

Ig.ProvenchertoP]-essis,FortDearouPembina,January
r5t 1819. ' 

;10. Provencher to Plessis, pembina, Febmary 1¿þ, 1819. 
i

1r. Provencher to Plessls, Rivière-Rouge, November 24, 
.1819' - ¿ ' 
l''-:'"tt:'"'

1.2, Provencher to Plessis, Yamachiehe, June 1þ, 1821 . ,,,.,tt,..,,t

13. Provencher to Plessis, Rivière-Rouge, November 29, i,i:;':ì'1ir922.

14. Provencher to Plessis, Rivière-Rouge, June lst, rilzt+.

f5. Provencher to Plessis, Rivière-Rouge¡ July 19, rilzl+ , ,..
l.' : .''::: :: :::'

L6, Prrcvencher to Plessis, Rivière-Rouge, June L2, l.825. i,i:r*.ì
L7, Provencher to Plessis, Rivière-Rouge, June 18, L825.

:18. Provencher to Plessis, RÍvière-Rouge¡ February z,1826. ' -------¿ t

lg. Provencher to Plessis, Rivière-Rouge, June lB, IBZB. ,,,.¡.;,,,,,,,
::-: i. .20. Provencher to Panet , Rivière-Rouge, January Jl, Lïz?. l':'::¡:'::'':;'

r.l
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2L.ProvenchertoPanet,Rivière-Rouge,June22,L827.

22. Provencher to Panet, Rivière-Rouge, August 10, 1828

2). Provencher to Panet, Riviêre-Rouge, June 6, L829.

24, Provencher to Panet, Ríviêre-Rouge, July 21, 1831.

25. P¡'ovencher to Signay, Rivière-RougerJuly 16, 183¿1. ,,'1,, ',

26. Provencher to Signay, Rivière-Rouge, July þ, LÐ7, 
,

27. Provencher to Signay, Riviêre-Rouge, August t+.2 J't37.

28, Provencher to Signay, Rivière-Rouge, November 13,1838. ,,,',,,,,

29. laché to P. Aubert, St-Boniface, March I0, 1880. t',t ',

30. Taché to M. Dawson, Rivière-Rouge, February 9, 1858. i"|'|';t',i,'i,

3!. Taché to Fabre, Québec, May 9¡ 18?8. l

32. Taché to Fabre, Québec, June 26, 1885. '

33. Taché Èo Fabrer Quêbec, November 10, 1885. '

3l+. Taché to Grandín, Sü-Boniface, April 11, 1878. .

35. Taché to Grandin, St-Boniface, December 28, 1878. 
i

)6. Taché to Granciin, Ottawa, December 8, 1880. i

3?. Taehé bo Granclin, St-Bonifaee, April L7, 1883. ,

38. Taché-to Mgr. LaFlèche, Rivière-Rouge, December 11,
L867 ' 

'"'''1"'t".)9. lachë.to Mgr. LaFlèche, St-Boniface, January 2J, ,,,,,,,,,.,,,.:
1990.

/¡0. Taché to Mgr. LaFlèche, St-Boniface, June g,1881.

41. Taché to his mother, Rivière-Rouge, June 1-, 1855,

l+2. laché to his mother, St-Boniface, April 11, 1878. 
;.,,1,._,

43.Tachétohismother,st-Boniface,August!4,18s5.l

*S"" page ]-,E5.
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A Scotch Catholic, Miles MacDonell, was

named governor in 1811, He also had felt the need

for religion which uJtimately wouJ_d bring educati-on

to this uncivifized l-and.

The foJ-lowing is a letter addressed by him to
Bishop Plessis, asking him for mi-ssionnaries for the

Red River. After having laid before the Bishop of

Quebec the advantages which the eountry offered for
colonization, he adds

rlVous savez, Monseigneurr euê sans la
relÍgion il nry a point de stabilité pour les
gouvernements, les états ou les royaumes. La
religion_ en doit être Ia piere angutaire. Leprincipal motif pour lequel jtai voulu coopé-rer de toutes mes forces à l-a louable entrepri-se
de Lord Sel-kirk ça été de travailler å faireprévaloÍr Ia foi -catholique dans cet établisse-
ment et ltespoir que je serais un instrument dela providence poui aider à répandre ce bienfait.
Nos besoÍns spirituels croissent avec le nombre;
nous avons beaucoup de pauvres catholiques
écossais et irlandais outre une centaine de
canadiens errants autour de la colonie avec
Leurs familLes. Tous sont dans Ie plus déplorable
état et dans le besoin le plus pressant de secoursspirituels; Crest une abonclante moisson religieuse
gui stoffre. Il-_y aurqi!-guss! un grand sucõès
à espérer paçmi les infÍdèIes dont le langage est
presque le même que celui des Algonquins du-Canada.Jfai appris que vous devez envoyer Cet été deux
missionnaires au Lac de Ia Pluie. Je serais
heureux dtoffrir å ltun de ces messi.eurs un pas-
sage dans-mon canot jusqutå Ia Rlvière-Rouge-qui
r_rtes! qutà six jours de -marche du Lac de 1ã pluie.
Le zèle de Votré Grandeur fera tous ses efforts,je rfen doute pêsr pour étendre sur notre colonie
ñaissante tes Ëienräits de l"-r"iisj"on-óãtÀoriq,rð.uI

l],"raer of Miles
Montreal, April

Macdonel-I to Bishop Plessis,
4, 1816.
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APPENDIX

1. DIRECTORS 0F ST.BONTFACE CoLtEcE 1g1g-196&.

I. Mgr. N. Provencher

2. Mgr. A. A. Taché O.M.I.

3. Rev. Fr. Le Flock 0.M.I.
l+. Rev. Fr. Lest anc 0.M.I.

5. Rev. Fr. Végreville O.M.I.

6. Rev. Fr. G. Dugas

7. Rev. Fr. L. R. Giroux

8. Rev. Fr. Lavoie O.M.I.

9. Rev. Fr. Forget-Despatis

10. Rev. Fr. Cherrier

11. Mgr. F. A. Dugas

L2. Rev. Fr, Hippolyte Lory S.J.

l-3. Rev. Fr. Xavier Renaud S.J.

14. Rev. Fr. Henri Hudon S.J.

L5. Rev. Fr, Remi Chartier S.J.
16. Rev. Fr.Julien Paquin S.J.

L7. Rev. Fr. Hyacinthe Hudon S.J.
18. Rev. Fr. Jacques Dugas S.J.
19. Rev. Fr. Télesphore Filiatrault S.J.
20. Rev. Fr. Joseph Carrière S.J.
?I. Rev. Fr. Gustave Jean S.J.
22. Rev. Fr. Edouard Lecompte S.J.

?3. Rev. Fr. Alexandre Gagnieur S,J.
2t+. Rev- Fr. Grégoire Féré S.J.
25. Rev. Fr. Henrí Bourque S.J.

llo

1819-1853

1854-1860

18ó0-1862

I862-t86 S

L865-L866

1866-1869

1869-1870

1870-1878

1878-1881

r881-188b

1884-1885

1885-1890

1890-1891

1891-189¿Ì

189¿l-1898

1898-1900

1900-1903

1903 -1908

1908-1910

1910-19r1

1911-1912

l-9]-2-19r4

191/+-19r5

19r5-r919

r9t9;192t+
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26. Rev. Fr. Joseph Desjardins S.J. LgZb-Jg3O

27. Rev.Fr. FerdÍnancl Faure S.J. ]]g3O-Ig33

28. Rev. Fr. Joseph Béliveau S.J. Lgi3-19þO

29. Rev. Fr. Martial Caron S.J. l_gUO-Igt+3

30. Rev. Fr. Louis Maifhot S.J. lgil]-Lgil
3L. Rev. Fr. Georges Desjard-ins, S.J. LgbT-Lg51

32. Rev' Fr. Jean dtAuteuil Richard s.J. Lg5r-Lg5t+

33. Rev. Fr. Oscar Boily S.J. l-95!+-1960

3l+. Rev. Fr. Guy Fortier S.J. Ig6O-Ig6b

JJ. Rev. Fr. Alfred Ducharme S.J. Lg6l+-

2. PERSONAL IMERVIEI¡IS

Rev. Fr, M. Caron S.i. St. Boniface Co1lege

Rev. Fr. A, Champagne Taché Hospital
Miss Eugénie Dubuc Soeiété Historique de St.

Boniface

Rev. Fr. A. Ducharme S.J. St.Boniface College

Rev. Fr. L. Guy S.J, St. Boniface College

Rev. tr'r. L. Hardy S.J. St. Boniface College

Mr- and Mrs. Henri Lane société Hist,orique de st.
Boniface

Rev. Fr. J. Rostaing S.J. St.Boniface Co11ege.

;ìr i.ìì



lt:i

lt*8

rÊtïlüi'l

). LIST 0F

Map fl.

MAPS

Map showing the location of someof the principal buildings men-
üioned in this thesis. 1906.

Map ffZ. Lay-out Map. L96l+. Accurate pre-
sent College.

M?p shows the approximate locations,
sizes¡ ârid dates of all buil_dings
related to tb ColJ-ege.



i*-1

t$'7.t 2..*i':..7>../,
I,*

::l
'1i
:i



l#"N?.""Å

150

[;]

ffii

{tü,

Map 2

l1-.-1 i"-.:.

.,,]



Èi6i,iã.É,'Åi::" t-:a

151

PHOTOGRAPHS AND COLLEGE CRESTS



Photograph I.
---ffiã[ log cabin used by workmen in 1818.' Built

before 1ð18.

Cegter: Log church (80'x35t ) started in 18]9, first
used in 1825.
Garhedral #2, lþ5-Lt37.

Rleht :'Loe resiclence and ehurch ( 5O t x30 t )

A-Ieft section: (30txzOt ) ,built in L8I8.
Rectory #1, 1818-1822,First in the l,rlest
Church # L, 1818-1819,First in the West
School, (uoÍs t elementáry)#1,1818-l-830,

First in the 'ttlest.
College classroon #L, 1818-1830, First in

the I¡Iest;
PaLace ffL, 1822-1830, First in the l¡Iest.

B-Right sectíon:(30tx301) started in 1819, FÍrst
churc h #2, tËìõltäårt*te'
CathedraL #1, 1822-1825-First, in the l¡lest.
School,( industrial) #L, 1838-1839. Fírst

in the l^Iest.

PhotoEraph 2.---ffiñTõt available.
Single storey stone horrse (l+6'x35t) started in
1829; first used in 1830.

L5i,

Stone House. First in the Vrlest.
Recbory ftZ, 1830-1843.
palac e #2. f830-18t+).
School (uóys I elementaryl/2, 1830-1843.
College classroorrr- #?., 1830-183.3.
Convent, Grey Nuns flt 184¿'.-1845r First in

the ltlest.
Demofished in 1845, Stones used in the foundation of
the convent started in 18116. First Provj-ncial Mother
House in the i'rlest.

:r ll
:.r:.

j r:..ri:ri..:
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Photoeraph-L L5l+

-@l--Etone cathedral ( 100 ?x4l lxlrQ t ) turrets 100 t ;started in l8)2, first used in 18j7. '
CathedraL #l, 1837-L86O. First stone cathed-
ral in the lüest.

Centre! Stone palace adjacent to the cathedral-,
2 storeys (second storey frame) (ZOtx46i )
started in ry3.2, completed in 1842,
occupj-ed in 1843.
Rectory #3,t8toj-I8ó0
Palac e #3, 

.L8/+3-18ó0

School (boys' etementary) ff3,l,8hb-1851.
Converft ffZ, I8l+5-L847 ,
College cl-ássroorr- #3, L83T-1856.

Rieht: Frame and log residence for Grey Nuns
( fOO'x40' )-starred in 1846,ocóupied in
l.847 -

Conve nt #3 , LSUT-I96I+
School (boys' elementary)#4, 1851-1851+.

Pho-tosrapti-"4..
Sket,ch hot avai-lable.

Log cabin (t8'x15') built in 1815.
College building 11, 1833-L837.

Pho_tograph 5.--TFameTuilding ( 6o',x3¿r '') buitr in r8|5.
Schoo1 (Uoys t elementary) #j,t855-188LCollege building, 1856-1881.

Photograph 6.
fæffi-ã"rey stone palace 169 1140 r ) srarted in

186¿1, occupied in L865.
Palace #5, 1861+- (oldest oceupied stone
palace in the Vüest ) ,
Rectory fiJ, I864-L96t+. .Centeri 2 storey'1og palace (40t1e0t) built in

1861. -

palace #4, 1861-1865.
Rectory #l+, 1861-1865.

Right:.Stone cathedral (fff tx54t ) start,ed in 1863,-first used 1863, finished in 1882 .
Cathedral' #tr, L86)-1908, .demolished in 1909.
Adjacent stone sacristy (40rx30r¡ built, in
1862; temporary cathedi-aL from 1862-1863,



Phqþosraph' 7.

Four storey buil-ding(brick) ( 12O'x60' )

in 1880, in- 1881 was-first used.
College 

.buiklin g íf3, . 1880-1922 .
East ñing (octaãonai) (96'x9o') added in
Wesr ,¿ing Q5'x58') added in I9o2.

started

Lgo5,

L55

k+T5i';Éf.ìd{i

PhotogrAph 8.

Four storey stone buílding (fgOtxþ5t).
Cornerstone blessed ín 1910, started ín 191ì-,
first used in LgL?.
Dome height 1341.
East wing \b5txl+5') ,
ltlest wing l45tx45t.)
College õuildj^ne #1r,.L922 -
South-wing (fOO¡x55i) added in 192&.
Convent, ã storey.frame.(¡Qtx25' ) uuitt in 1943.
Gyn'nasiúm, b ric k- ( 180 t x80 I ) started Ln L9 55 ,
first used ín 1956.
Pavilion, 3 storey stone t9l+'Ð7') started in
1960, fiist used in 1961.
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Photo -1960.
1. St. Boniface ColleEe.
2. c.K.S,B. (kitchen ót #l col,Iege)
3. GreT Nunls lst Provincial House; First in

the VrIest.
l+. Basilica ( stone ) (¡O¿+.1x100 t ) ; turrets l4,2t .

Cornerstone l906. first r:sed 1908.
Cathedral #1, 19Ó8-

5. Bishoprs palace.

* Rectory, two storey, brick.(9z'v35'l buÍlt in
L96t+. ( éee Map 2 , Þ"g" 150) .

PhotoEraph 10

Seismograph ftglo-tgzz)
Installed in CoILege #3 1910; First in the west.

PhotoEraph 11.

C rest .
Presented by Bishop Taché to tlæ College
1877.
Official colors are red and green,

Photograph 12.

Crest.
Official crest of the Jesuíts.

L¡Z
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